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  Hoofdstuk 1


  


  20 juli – Austerlitz


  


  ‘Meisje. Meisje! Weg hier, je moet weg hier,’ fluisterde de kale man die Riley uit haar slaap haalde en hardhandig meetrok uit de tent. Vlammen slingerden in een flits door naar boven, en net op tijd sprongen Riley en de man uit de tent, opzij. Een woesjjj en het hele tentzeil was één grote wapperende vuurzee. Het ochtendlicht leek de vlammen en rook door te trekken tot in de oranje horizon. Riley wilde gillen, maar de eelterige hand was te snel en trok haar genadeloos mee. Dit is geen droom, besefte ze. De drassige grond trok haar blote voeten naar beneden. De greep van de man was sterk en hij sleepte Riley verder en verder, vanuit het grasveld richting het donkere bos.


  Ineens stopte hij.


  Verward bekeek Riley zijn slungelige gedaante. Jawel, dit is wel een droom. Dit kan niet echt zijn. Ze wurmde haar hand los.


  De man draaide zich om, en in het schemerlicht zag ze zijn woeste uiterlijk. Hij grijnsde zijn scheve tanden bloot. ‘Een klein, wild beest ben je!’ Hij greep opnieuw Rileys hand vast.


  Ze vulde haar longen met lucht. Nog voor ze kon schreeuwen vouwde hij zijn andere hand over haar mond.


  ‘Vies, vuil beest. Kijk eens wat je hebt gedaan.’


  Riley kon het niet geloven. Achter zich zag ze vuur en rook. Vlammen sprongen wild over van tent naar tent. Geschreeuw. Kinderen renden in paniek over het grasveld, sommige in vlammen gehuld. Ze vielen op de grond, rolden door de modder.


  ‘Kijk goed, meisje. Kijk maar goed,’ zei de zware stem.


  De vlammen trokken over alle tenten, naar de waslijn, omhoog, tot naar de vlag.


  Riley probeerde in de hand te bijten. Zijn grip werd alleen maar steviger, waardoor ze bijna geen lucht binnenkreeg.


  Ze brieste door haar neusvleugels. Die hand over mijn mond ruikt vreemd, naar alcohol en benzine.


  Verderop zag ze een jongen opstaan uit de modder. Hij zette een paar stappen en viel voorover. De volwassenen zagen hem niet liggen. Ze renden af en aan met emmers water.


  Kreten van gruwel. Geschreeuw en gehuil van kinderen. Tranen gleden over Rileys gloeiende wangen. De jongen bleef doodstil met zijn gezicht in de modder liggen.


  ‘Riley?’ gilde iemand. ‘Riley? Waar ben je?’


  Ze wilde het uitgillen en zette zich schrap. Hier ben ik. Hier!


  De hand drukte nog harder tegen haar mond. ‘Genoeg!’ De man trok haar verder het bos in. Ze brieste luider en luider, snakkend naar lucht. De hand was te groot. Ze vocht om haar hoofd los te draaien. Het duizelde voor haar ogen. Alles draaide. Takken leken haar te grijpen. Haar armen en benen verslapten.


  ‘Riley?’ Een fluistering in de verte, of was het echt? Het geschreeuw verdween. Buiten het breken van takken leek het stil.


  Zie je wel, het is een droom. Riley voelde de slaap terugkomen en ze sloot haar loodzware oogleden. Ik word zo wakker, dit is maar een droom.


  Haar benen schokten. Trillingen trokken onder haar huid, alsof er duizenden mieren binnenslopen en door haar aderen marcheerden. Slapper en slapper liet ze zich worden, tot de hand losliet. Iets ruws wreef over haar wang.


  ‘Hé, wakker worden!’ zei de man.


  Nee! gilde de stem in haar hoofd. Niet luisteren, Riley. Niet je ogen openen!


  Ze werd wild heen en weer geschud. Iemand trok aan haar kleding. De alcohollucht was dichtbij. Haar neusvleugels werden dichtgedrukt en een vieze smaak blies iets in haar. Riley ademde luid in toen de alcoholdamp haar longen vulde. Ze schoot omhoog en kuchte het uit.


  ‘Ja, je doet alsof, hè meisje?’


  Tranen gleden langs haar wangen naar beneden. Ze liet zich achterovervallen, ademde de boslucht oppervlakkig in en hield haar oogleden krampachtig dicht.


  De handen streken de tranen weg. Riley draaide haar hoofd van de alcoholadem vandaan en slikte een aantal keren.


  Ineens scheurde hij haar shirt open. Haar kleding werd losgetrokken.


  Riley schopte. Meteen waren er handen die haar vastgrepen.


  ‘Mooi meisje. Goed zo. Wat ben jij een smerig, klein, wild beest,’ hijgde hij in haar oor. Een hand gleed over haar blote been.


  Riley krijste, zo hard ze kon, zonder haar ogen te openen. Niet kijken. Het is niet echt! Alsjeblieft, wakker worden!


  De ruwe handen stopten bij haar nek. Een tak achter haar brak af. Er klonk een raar geluid: zoeffff. Een vreemde kreun. Als een fluistering. Zwaarte viel over Riley heen en drukte haar dieper in de modder. Het zware bleef liggen en drukte haar borstkas ineen. Riley kreeg amper lucht.


  Ineens werd de zwaarte van haar lijf gerukt. Verwonderd opende ze haar ogen.


  De alcoholman lag naast haar. Zijn ogen wijd opengesperd. Zijn lippen bewogen op en neer. Hij wilde iets zeggen, maar er kwam geen geluid. Donker sap stroomde onder zijn hoofd vandaan.


  Riley draaide zich misselijk weg. Nog voor ze op kon springen en kijken wie er achter haar stond, greep een hand haar nek vast en duwde een zakdoek over haar neus en mond.


  Een onbekende lucht trok in haar neus en Rileys hart sloeg op hol toen ze de damp inademde.


  ‘Ssst. Alles is goed. Slaap lekker,’ zei een vrouwenstem. Ze klonk ver weg.


  Zie je wel, het is een droom. Een lange en nare droom, dacht Riley voor ze verdween in een stille mist.
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  Hoofdstuk 2


  


  Denver – drie jaar na de verdwijning van Riley


  


  Connor Grant schrok wakker van de ratelende iPhone. Hij schoot omhoog en keek verward naar de tijd in de hoek van het scherm: kwart over zeven ’s ochtends. ‘Wat de…?’ De druk op zijn hoofd laaide op en een stekende pijn trok via zijn slaap door tot de achterkant van zijn schedel. Verward greep hij het trillende mobieltje van het nachtkastje en schoof het venster open. ‘Ja?’


  ‘Eh. Meneer Grant?’ Een vrouwenstem. Ze klonk jong. Hooguit een jaar of dertig.


  ‘Uhuh.’


  ‘Het spijt me dat ik zo vroeg stoor. Mijn naam is Leyla Rivers.’


  ‘Ken ik je?’ vroeg Grant, terwijl zijn wijsvinger op zijn slaap drukte.


  ‘Ik wil u graag spreken, kan dat?’


  ‘Hoezo? Waarover dan?’


  Stilte.


  Nieuwsgierig schoof Grant verder omhoog in bed. ‘Hallo?’


  ‘Nou, ik heb eergisteren uw boek gelezen,’ antwoordde ze zacht.


  ‘Gold Rush?’


  ‘Ja. Indrukwekkend. Begrijpelijk dat u daar een prijs voor hebt gekregen.’


  ‘Ah. Oké. Je bent een fan.’


  ‘Nee. Ik bel voor een zaak. Een erfenis.’


  Grant veegde in zijn ogen en streek over de onbeslapen plek naast zich terwijl maagzuur omhoog kwam. ‘Ik heb geen idee hoe ik je kan helpen. Ik ben geen notaris.’


  ‘Dat weet ik,’ mompelde ze. ‘Ik eh, ik kan het niet uitleggen over de telefoon…’


  Grant schoof uit bed en rekte zich uit. Door het raam van zijn studio keek hij uit over Denvers skyline. De ochtendzon trok een oranje gloed van achter de witte bergtoppen over de Rocky Mountains. Torenhoge wolkenkrabbers scheidden de stad als een bastion van de ongetemde wildheid van de natuur verderop. Ondanks dat Grant er al jaren woonde voelde hij zich er nog steeds niet echt thuis. Hij staarde in de verte, naar de horizon, naar de grillige bergpieken.


  ‘Deze zaak zal u zeker interesseren,’ zei de vrouw.


  Grant schudde zijn hoofd, draaide zich weg van het raam en liep naar de kledingkast met de hoge spiegel. Hij streek een bruine lok voor zijn rooddoorlopen ogen weg, boog iets voorover en mompelde iets onverstaanbaars bij het zien van de donkere wallen onder zijn ogen.


  ‘Hallo?’


  ‘Ja ja. Ik ben er nog. Ik denk na.’ Hij fronste diep toen hij de groef in zijn voorhoofd opmerkte. Sinds Sams overdosis, een half jaar geleden, leek die met de dag uit te diepen.


  ‘Goed. Weet je, koop een koffie voor me en ik luister,’ zei Grant ten slotte.


  ‘Ja? Kan je naar het Sheraton komen?’


  Hij opende de kledingkast en haalde er een grijze trui uit.


  ‘Hallo? Ben je daar nog?’


  ‘Prima. Dat is niet ver van mij vandaan.’


  ‘Mooi zo. Op de hoek van het Sheraton zit Yard House. Dan zie ik je daar over een half uur.’ Ze hing op voordat Grant nog iets kon vragen. Zoals hoe ze aan zijn nummer was gekomen. Ze moet een stalker zijn, of een gedreven fan.


  De hoofdpijn kwam weer opzetten, toch grijnsde Grant bij de gedachte dat er iemand zoveel moeite had genomen om achter zijn nummer te komen.


  Hij stapte over de slingerende kleding op de vloer, zocht zijn Levi’s tussen de puinhopen. Misschien moet ik een schoonmaker inhuren. De chaos groeide sinds hij alleen was.


  Hij raapte een donkerblauwe sok op uit de hoek, zocht de andere. Pas toen hij de broekspijp instapte viel de missende sok op de vloer.


  ‘Je hebt hulp nodig, Connor,’ mompelde hij tegen zijn spiegelbeeld, terwijl hij de trui over zijn hoofd trok.


  Hij pakte de halflege Jim Beam-fles van het nachtkastje, liep ermee naar de badkamer. Gooide het restantje theekleurige vloeistof door de wasbak. Knikte tevreden naar zijn spiegelbeeld waarna hij de lege fles in de veel te kleine pedaalemmer gooide. Daarna opende hij het medicijnkastje, waar hij twee pijnstillers uit de verpakking drukte en zonder water wegslikte. Als vanzelf greep hij naar de tandenborstels in de beker.


  Zijn hand trilde toen hij de roze tandenborstel oppakte. Onaangeraakt sinds Rileys verdwijning. Bewaakt als een heilig relikwie.


  Grant zette haar borstel terug. Zijn ogen gleden over de crèmes, poeders en lippenstiften. Ze schreeuwden naar hem. Alles stond er nog precies zo bij als voorheen: Sams sloffen onder het bed. Rileys tandenborstel en kam in de badkamer.


  Rileys kamer had hij nooit meer betreden. Niet na de doorzoeking van zijn collega’s bij de recherche, nadat Samantha in Rileys bed een overdosis had genomen. De kamerdeur bleef dicht. Alles in het woongebied was als een artefact. Een heilig stukje in het appartement. Herinneringen aan Riley en Sam leefden daarin voort. Alsof ze er nog waren, hopend op de dag dat ze uit haar kamer kwam. Dat hield Grant op de been. Het zorgde ervoor dat hij geen vreemde dingen deed, zoals Sam. Het maakte dat hij het touw op de bovenste plank van zijn garderobekast negeerde.


  Onderzoekend aaide hij over de borstels met daarin nog haren van Riley. Misschien was vandaag anders. De ochtend begon in ieder geval anders dan normaal.


  ‘Sorry, Samantha.’ Zijn voet drukte de pedaalemmer open, en hij wierp de tandenborstel van Sam naast de fles. Meteen klaarde de hoofdpijn verder op. Daarna pakte hij de crèmes, de poeders en de lippenstiften en gooide ze erachteraan.


  ‘Ik moet verder. Genoeg. Het is genoeg,’ mompelde hij tegen zijn spiegelbeeld. Deze keer zei die niets terug.


  Grant verliet de badkamer, deed zijn schoenen aan en trok zijn jas van de haak in de gang. Voor het eerst in maanden wandelde hij fluitend de deur uit.


  


  


  [image: ]


  Hoofdstuk 3


  


  


  Yard House was rustiek: hoge, donker houten binnenwanden, behangen met stoere messing rekken vol glaswerk. Enorme hoeveelheden flessen tot aan het plafond. Alleen de vele exotische planten gaven het een luchtige sfeer.


  Grant zat aan een tafel bij het raam, dat uitkeek op de betonnen wolkenkrabbers om het hotelcomplex met de aangrenzende Yard House-lounge bar heen. Hij wreef zijn ijskoude handen over elkaar en blies er warme lucht overheen. Ongeduldig tuurde hij naar de entree.


  Misschien is het wel een grap? Een stel studenten die een geintje met me uithalen en vanaf een afstandje filmen. Kijkend hoe lang ik zal wachten.


  Op dat moment stapte er een stel binnen. Ze gingen gelijktijdig door de draaideur, wat resulteerde in een ijskoude luchtstroom en een komische voorstelling van verontschuldigingen van ‘nee, ga jij maar eerst’.


  Grants hoofd draaide met het stel mee. Ze hadden geen mobieltje waarmee ze hem filmden. Iemand tikte op zijn schouder en op datzelfde moment schoof er iemand aan tafel.


  ‘Meneer Grant?’ klonk de hoge stem van de blondine. Haar katachtige, groene ogen drongen diep in zijn ziel door.


  Ze lijkt op een actrice. Hoe heet ze ook alweer?


  ‘U bent Connor Grant. Toch?’


  ‘Zeg maar Connor.’


  Ze glimlachte vriendelijk, stak haar hand naar hem uit: ‘Ik ben Leyla Rivers.’


  ‘Ben jij niet die actrice…’ Grant slikte het laatste deel van zijn vraag in toen hij zich realiseerde uit welke film hij haar kende.


  Ze deed alsof ze het niet hoorde, stond op en trok haar jas uit. Toch spookte de vraag door zijn hoofd.


  ‘Ik eh, je doet me aan iemand denken.’


  Ze knikte. ‘Dat heb ik vaker. Ik heb blijkbaar zo’n gezicht.’


  ‘Ah.’


  ‘Wat heb jij?’


  ‘Koffie.’


  Ze stak haar hand op en bestelde koffie bij de serveerster.


  Jezus, ze heeft een piercing. Grant zag haar tepel uit haar bh schuiven, op het moment dat ze haar arm omhoog deed.


  ‘Oeps,’ grijnsde Leyla en ongegeneerd trok ze haar bh recht en haar shirt eroverheen.


  ‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg Grant.


  Ze giechelde opnieuw. Toen, ineens, vouwde ze kalm haar handen en boog naar voren. ‘Ik eh… er was iets dat ik nog moest regelen voor ons gesprek. Iets dringends, maar…’ Ze stopte met praten toen de koffie kwam. De serveerster wilde weglopen, Leyla pakte haar bij haar arm en vroeg om een donut. De serveerster knikte vriendelijk en liep weg.


  ‘Sorry, Connor… wilde u eh, jij ook wat? Mijn bloedsuikerspiegel.’


  ‘Maakt niet uit. Je was aan het vertellen…’


  Ze draaide onrustig op haar stoel. ‘Ik eh… ik wil je inhuren.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Het bleef even stil. Ze legde haar hand over haar mobieltje. ‘Het gaat om mijn erfenis, ik heb je hulp nodig. Ik wil je inhuren om naar Alttown te gaan. Om iets voor mij uit te zoeken.’


  Onrustig roerde Grant in zijn koffie, ook al zat er helemaal geen suiker in.


  ‘Ik wil je inhuren om naar dat dorpje te gaan. Het is in de buurt van Cripple Creek, waar Gold Rush zich afspeelt.’


  ‘Ja, ik weet waar mijn boek zich afspeelt. Ik snap niet goed…’


  De serveerster zette een donut op tafel. Leyla pakte hem op en nam een hap. Kauwde langzaam.


  Ongeduldig trommelde Grant met zijn vingers op de tafel. Ze nam alle tijd. Geïrriteerd nipte hij aan de koffie. Het bleef stil. Te lang. ‘Weet je? Het spijt me. Ik kan je niet helpen. Zeker niet als je me niet vertelt waar het allemaal om gaat.’


  Leyla liet het laatste restje van de donut los en staarde naar iets op de vloer. Ze zweeg, trok een envelop uit haar jaszak en schoof die over de tafel.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Je vergoeding. Voor de onkosten die je maakt. Zie het als een aanbetaling.’


  ‘Maar ik…’


  ‘Zoals ik al vertelde, ik heb problemen met mijn erfenis. Ik wil dat jij op onderzoek uitgaat in Alttown. Er bevindt zich daar een mijn, een goudmijn en die is blijkbaar van mij. Jij hebt Gold Rush geschreven en ik weet dat je daarvoor veel onderzoek hebt gedaan naar de historie van Boulder Country. Verder, met je achtergrond als rechercheur, weet ik zeker dat jij de onderste steen boven zult halen.’


  ‘Ex-rechercheur,’ mompelde Grant bitter. Nieuwsgierig pakte hij de envelop van tafel en keek erin.


  ‘Het is precies vijfduizend dollar.’


  ‘Lijkt me veel voor een ritje.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet alleen een ritje. Ik wil dat jij dingen uit gaat zoeken. Ik las je boek en ik wist meteen dat het geen toeval was.’


  Hij schoof de envelop terug. ‘Ik weet het niet, Leyla. Waarschijnlijk ben je beter af met een privédetective. Ik ben gestopt sinds Sam…’ Grant slikte de rest van de zin in en zweeg.


  Leyla negeerde de envelop. Ze nam de laatste hap van haar donut en likte langs haar lippen. ‘Je kunt het geld goed gebruiken, toch? Kom op, Connor. Ik heb mijn onderzoek gedaan en jij bent echt de beste als het om graven naar informatie gaat.’


  Grant bromde.


  ‘Pak het. Pak het geld. Of is er iets anders dat je wilt?’ Leyla glimlachte haar tanden bloot, schoof voorover en plaatste haar handen gevouwen onder haar kin.


  ‘Ik weet niet wat…’


  Ze knikte naar de envelop.


  Grant zuchtte, trok de envelop met geld terug en stak hem weg in zijn zak. ‘Vertel me alles.’


  ‘Blijkbaar,’ begon ze met een hoog stemmetje, ‘ben ik de achter-achterkleindochter van een man genaamd Rudolph McMonessy, geboren in 1816. Vorige week kreeg ik een brief. Eerst dacht ik dat het een grap was. Een onbekende uit Alttown beweerde dat ik de enige erfgenaam ben…’ Ze zweeg even. ‘…van een stuk grond met een goudmijn die al jaren niet meer in gebruik is. Eerst dacht ik dat het een grap was. Maar er stond informatie over mijn familie in die brief en die klopte.’


  Grant luisterde slechts half, dronk snel het laatste restje koffie op en maakte zich al klaar om te bedanken voor het aanbod.


  Ze leek het niet te merken. Ongestoord praatte ze verder.


  ‘Mijn overgrootoma woonde daar. Ik weet dat van mijn oma, die vertelde mij het verhaal van haar moeder. Dat ze als dienstmeisje werkte bij een rijke familie. Dat ze zwanger werd van haar baas. Rudolph McMonessy.’


  ‘Die briefschrijver weet veel van je familie,’ antwoordde Grant.


  ‘McMonessy was eigenaar van die goudmijn en oprichter van Alttown, dat begon als mijnstadje. Zijn zoon stierf aan kinkhoest en mijn oma droeg zijn enige erfgenaam. Het klopt allemaal, kijk…’ Ze gaf hem een brief. ‘Hier staat alles in.’


  ‘Uhuh,’ mompelde Grant al lezende. ‘Het lijkt me dat iemand een grap met je uithaalt.’


  ‘Nee. Alles klopt.’


  Grant dronk de laatste slokken koffie op, terwijl zijn blik naar buiten gleed, door het raam. Naar de toeristen die voorbij wandelden. De gele taxi’s die af en aan reden. Hij dacht aan de rekeningen die hij kon betalen met dit geld. De huurachterstand. De verzekeringen. De lening die hij voor de crematie van Sam had afgesloten. Toch voelde hij zich een oplichter.


  Even later schoof hij de brief terug, snoof diep en knikte. ‘Oké. Ik neem de opdracht aan.’


  ‘Echt?’


  ‘Ja.’


  De jonge vrouw schoof haar hand over tafel en fluisterde: ‘Ik ben je dankbaar. Echt, Connor!’ Voor hij er erg in had boog ze voorover en drukte haar zachte lippen op zijn mond.


  Een warme sensatie trok door zijn maagstreek en even wist hij niet goed wat er gebeurde. Voor hij kon reageren liet de vrouw hem los, sprong van haar stoel en verdween in de richting van de toiletten.


  Grant voelde zijn hartslag in zijn hele lichaam kloppen; in zijn nekspieren, zijn borstkas. Hij veegde wat zweet van zijn voorhoofd. Lange tijd had hij zich niet meer zo levendig gevoeld. Leyla maakte iets in hem los wat hij jaren had onderdrukt; sinds de verdwijning van Riley.


  Grant staarde naar een stel dat binnenkwam. Hoe dicht de jongen in het jack de stralende vrouw tegen zich aan klemde en pas losliet aan de andere kant van het café, bij het intieme plekje, helemaal achterin. Verscholen achter palmplanten. Heel anders dan de openbare plek waar Grant zat: vlak bij de entree, en bijna tegen het raam geplakt.


  De muziek in de ruimte ging over in langzame zondagochtendloungemuziek. Die nam hem verder mee terug, naar een herinnering. Naar Sam. Hoe gelukkig ze waren voor Riley verdween, ook al realiseerde hij zich dat nooit.


  ‘Koffie?’ Vanuit het niets stond de serveerster naast hem.


  ‘Weet je wat? Breng me een glas Jim Beam.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik vier dat ik een opdracht heb,’ fluisterde Grant met verontschuldigende ondertoon.


  ‘Gefeliciteerd, Connor!’


  Grant draaide zich om naar een roodharige vrouw in een lange zwarte jas. Hij besefte dat hij haar ergens van kende.


  ‘Dat is eventjes geleden,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Uhuh.’


  ‘Herken je me niet meer? Dana. We hebben elkaar vorig jaar ontmoet. Na de uitreiking van de Gouden Magister Award voor Gold Rush.’


  ‘Ja, natuurlijk. Dana…’


  Ze schudde haar hoofd en glimlachte. ‘Nee. Je weet het niet meer. Ik stond achter de bar. Je hebt me alle hoeken van het toilet laten zien.’


  Grant schoof zijn benen nerveus over elkaar. ‘Ja, eh. Natuurlijk. Dana. Maar wat doe jij hier?’


  Ze haalde haar schouders op. Trok haar jas uit, en wees op haar shirt met het logo van Yard House. ‘Ik werk hier.’


  ‘O. Oké.’


  ‘Je lijkt verbaasd.’


  ‘Och. Ik ben verrast je te zien.’


  Dana schoof dichterbij. ‘Ik heb je boek gelezen en ik heb vaak aan je gedacht…’


  ‘O.’


  ‘Je bent het vergeten, maar misschien…’


  De serveerster kwam terug, zette een glas neer en wierp Dana een norse blik toe. Toch draaide ze zich meteen om en liep gehaast weg.


  ‘Toe maar. Om deze tijd?’


  Grant haalde zijn schouders op en zweeg.


  ‘Het gaat me ook niets aan. Wanneer komt je nieuwe boek? Ging dat niet over het onderzoek naar de vermissing van je dochter?’


  Grant voelde zijn frons dieper worden en vouwde zijn hand stevig om het glas. ‘Nee.’


  ‘Lijkt me klote om niet te weten waar je kind is.’


  Zijn hum klonk eerder als een brom.


  ‘En ben je ondertussen gescheiden?’ Dana streek een rode lok achter haar oor.


  ‘Nee.’


  ‘O? Dan heb ik dat toen verkeerd begrepen. Ik dacht echt dat je me vertelde dat…’


  Leyla kwam aanlopen. Ze stopte een seconde, en stak toen haar hand uit naar Dana voor die haar zin af kon maken. ‘Leyla Rivers.’ Haar stem klonk geforceerd.


  ‘Jezus. Wauw. Ik bedoel, ik ben Dana. Dana van de Gouden Magister Awards.’


  ‘Huh?’


  Grant draaide zijn blik weg en nipte aan de drank.


  ‘Ja, ik ken Connor. We hadden een wilde nacht. Ben jij actrice? Of model? Zo zie je er wel uit. Ben je niet een beetje jong voor hem?’


  Leyla opende haar mond, sloot hem weer en glimlachte vriendelijk. Schoof daarna langzaam op de stoel naast Grant, dicht tegen hem aan. Hittegolven schoten door zijn lijf.


  ‘Ik ben niet te jong, jij bent gewoon te oud.’ Ze sloeg haar arm om hem heen en drukte zich tegen hem aan. Haar warmte trok door tot in zijn broek.


  Dana keek van Grant naar Leyla en weer terug. ‘Oké… Nou, Connor, als je eens iets anders wilt, dan…’


  ‘O nee, dat wil hij niet. Zeker niet, toch?’ onderbrak Leyla haar.


  Verward opende Grant zijn mond. Voor hij iets kon zeggen liep Dana mopperend weg.


  Leyla schoof opzij en schudde haar hoofd.


  ‘Wat was dat nou?’ vroeg Grant, die zijn best deed beleefd te blijven.


  Leyla keek hem indringend aan en knikte naar Dana, die nu achter de bar stond. ‘Die rooie is een slet.’


  ‘En?’


  Ze zweeg. Iets in haar blik versoepelde. ‘Het spijt me, Connor. Dat had ik niet moeten doen.’ Toen boog ze voorover en schoof een lok voor zijn gezicht weg. ‘Het gaat me ook helemaal niets aan. Ik ben allang blij dat je mij wilt helpen.’


  De Jim Beam verwarmde zijn lichaam. Of kwam het door Leyla? De hitte die door zijn aderen vloeide was aangenaam en ontspande hem.


  ‘Dus je oma raakte zwanger van de eigenaar van een goudmijn…’


  ‘Ja.’


  ‘En jaren later krijg jij een brief van een vreemde. Heb je de envelop nog?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Je hebt echt geen idee wie je deze brief heeft gestuurd?’


  ‘Nee.’


  ‘Raar. Je zou verwachten dat die persoon zich kenbaar maakt, in de hoop zijn of haar aandeel te krijgen, snap je?’


  Ze rolde met haar ogen en snoof gefrustreerd. ‘Geen idee.’


  ‘Dat is nu net het punt, ik…’ Nieuwe hittegolven schoten door Grant heen toen haar hand over zijn been schoof. Ze wreef over zijn rits en boog naar zijn nek, waar ze zacht een kus plaatste vlak onder zijn oor. Ze rook zoet, naar mandarijnen en vanille. De geur overspoelde hem en even sloot hij zijn ogen en liet zich meenemen.


  ‘Leyla stop, ik…’


  Leyla keek hem indringend aan, streek met haar vinger over zijn gezicht.


  ‘Ik zag meteen dat je mij leuk vindt, Connor.’


  ‘Je bent nog zo jong.’


  ‘Jong? Volgende maand word ik dertig.’


  Hij zuchtte. ‘Je gaat wel met mij mee, toch? Naar Alttown?’


  Ze liet los en schoof iets naar achteren. ‘Nee. Mijn moeder…’ Ze zweeg even. ‘Mijn familie is vervloekt. Mijn oma stierf aan een vreemd ongeluk tijdens een vakantie. Ze vatte vlam toen ze te dicht bij een barbecue stond. Mijn moeder… zij stierf vorig jaar. Tijdens een trip naar Florida. Ze werd overreden door een touringcar. Mijn vader stierf op de dag dat ik geboren werd. Hij vloog terug van een conferentie toen zijn vliegtuig in een storm terechtkwam.’


  ‘Jezus, wat vreemd,’ antwoordde Grant. Hij nam zijn laatste slok en zette aandachtig het glas op het viltje neer, draaide het nerveus om en om.


  ‘Het is echt waar.’ Leyla pakte zijn gezicht vast, boog zich naar hem toe en kuste hem opnieuw. De hittegolf breidde zich verder uit toen haar hand over zijn kruis wreef.


  ‘Ik ben zo blij dat je me wilt helpen,’ fluisterde ze. ‘En ik ben zo geil. Ik wil dat je me…’ Grants hart klopte luid toen de hand zijn rits naar beneden trok en in zijn broek verdween.


  ‘Jezus,’ kreunde hij.


  Meteen klemde hij zijn benen samen om een nieuwe kreun te onderdrukken.


  ‘Wil je niet?’ vroeg Leyla liefjes.


  ‘Jawel, maar het is een tijd geleden.’


  Ze glimlachte, sloeg haar arm om Grant heen en trok hem van de stoel. ‘Kom mee, ik laat je mijn kamer zien.’
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  Hoofdstuk 4


  


  


  Het uitzicht vanuit het bed van de hotelkamer was adembenemend. Desondanks zaten er ijskristallen aan de buitenkant van het glas, en er kwam een koude luchtstroom binnen vanaf de zijkant van het kozijn.


  Leyla lag op het bed, geeuwde en schoof onder het laken vandaan. Toen ze opstond drukte ze een kus op Grants wang. Haar ogen straalden.


  Grant legde zijn hoofd terug op het kussen en staarde loom en voldaan naar het hoge plafond.


  ‘Ik ben hier best eenzaam,’ zei Leyla.


  ‘Uhuh, je hebt een zwaar leven.’


  Ze kwam op de bedrand zitten, sloeg haar benen over elkaar en aaide over zijn wang. ‘Ik weet dat jij een zwaar leven hebt, Connor Grant. Het moet een hel zijn, wat jij doormaakt met Sam en Riley.’


  Grant schoot omhoog uit zijn lome houding en fronste diep. De zwaarte op zijn borstkas was terug. Bedrukkend. Benauwend. ‘Ben je zo’n gekke stalker?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Het staat er allemaal, kijk maar.’ Ze boog voorover en trok een laptop onder het bed vandaan, tikte wat in op het toetsenbord en kantelde het scherm naar Grant.


  


  Mysterie rond vermissing 11-jarig meisje bij scoutsdropping in Austerlitz. Amerikaans familiebezoek eindigt in tragedie.


  


  Grant voelde zijn hart sneller slaan. Hij slikte een paar keer om de zure oprispingen weg te krijgen.


  ‘Het spijt me,’ zei Leyla zacht.


  Grant zweeg.


  ‘Ik weet hoe het is.’


  ‘Jij weet helemaal niets!’ schreeuwde Grant. Zijn hart klopte zo hard dat hij naar lucht hapte. Hij kreunde.


  ‘Shit!’ zei Leyla, terwijl ze zich over hem heen boog. ‘Hé. Rustig ademhalen. Adem langzaam in… en uit. Tel tot tien…’ Ze haastte zich naar de hoek van de kamer, opende de minikoelkast en kwam terug met een paar kleine flesjes, die ze op het bed gooide. ‘Drink. Kleine slokjes. Dat helpt.’


  Zijn handen trilden toen hij de dop van het eerste flesje losdraaide en het spul achteroversloeg. Na het derde flesje keerde de rust in zijn lijf langzaam terug.


  ‘Ik weet wel hoe het is. Ik ben drie maanden geleden mijn zoon verloren, vlak voor de geboorte.’ Haar stem klonk hees en ze veegde een traan weg.


  ‘Dat spijt me.’


  ‘Benjamin. Zo heet hij. Niemand praat over hem. Mensen gedragen zich alsof hij nooit heeft bestaan, omdat hij niet geboren is, maar voor mij was hij compleet en echt.’ Leyla klikte op de laptop en opende een foto van een heel kleine baby, gewikkeld in een blauw dekentje. Hij zag er vredig uit. ‘Is het geen engeltje?’


  Ze wreef in haar ogen tot er zwarte strepen over haar wangen liepen.


  ‘Sorry. Ik had niet mogen schreeuwen.’ Grant pakte haar hand. Ze zwegen.


  Toen ze losliet boog Grant voorover en wreef het zwart van haar wang. Haar mondhoek trilde en ze had dezelfde uitdrukking op haar gezicht als Sam, vlak voor die vreselijke avond dat ze die overdosis nam. Leyla draaide zich om naar het nachtkastje en trok er een doos tissues uit.


  Pas toen hij goed rondkeek, viel Grant iets op. Iets beklemmends. Iets dat hij eerder had gemist. ‘Dus je woont hier?’


  ‘Ja.’


  Grant vond het gek. Er was geen enkel spoor van haar aanwezigheid. Niets persoonlijks. Nergens.


  Leyla trok een tissue los en snoot haar neus.


  ‘Je woont hier, omdat je vader medeoprichter was en zich heeft ingekocht?’


  ‘Inderdaad. Ik ben wel verhuisd naar een kleinere kamer. Vroeger woonden we samen op de bovenverdieping. Toen heb ik een deal kunnen sluiten. Mijn ouders hebben die grote suite terug en ik mag hier gratis eten.’


  Grant schudde zijn hoofd, liep naar de kast en opende de deuren. Drie jurken, een dikke trui en een spijkerbroek hingen aan een rek. Drie paar sokken en twee onderbroeken lagen op een plankje ernaast. Verwonderd draaide hij zich om naar het bureau tegenover het bed. Alleen een mobieltje lag op de lader, verder niets.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Als je hier woont,’ antwoordde Grant, ‘waar zijn dan al je persoonlijke spullen?’


  ‘Ik ben een minimalist. Mijn laptop, telefoon en een paar kledingstukken zijn alles wat ik nodig heb.’


  ‘Beangstigend.’ Grant pakte zijn broek en trui van de grond, en kleedde zich aan. ‘Ik ga een auto huren en vanmiddag nog door naar Alttown. Dan rondvragen. Misschien is het vandaag al opgelost. Waarschijnlijk is het een grap.’


  ‘Vast niet.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Wacht, Connor. Voor je gaat… wil je dit tekenen? Het is een contract, dat je niets van wat je vindt naar buiten brengt.’ Leyla haalde een bundel papieren uit haar nachtkastje, die hij nieuwsgierig aanpakte en vluchtig doorlas.


  ‘Working Miracles?’


  Ze zoende Grant zacht in zijn nek. ‘Ik ben freelance actrice en model en dat is het bureau waarvoor ik werk. Teken het nu maar.’


  Grant pakte de pen aan en tekende bij de stippellijn op de laatste bladzijde.


  Leyla knikte tevreden, liet Grant los en ging met haar rug voor het raam staan. Haar blonde haren hingen los om haar middel.


  ‘Leyla, ga met me mee.’


  Ze draaide zich om naar Grant. ‘Nee. Ik blijf hier. Ik ga nergens heen. Alleen een paar blokjes om het hotel, verder kom ik niet.’


  ‘Je kunt je toch niet de rest van je leven opsluiten? Het wordt vast leuk.’


  Ze liep terug, liet zich achterover op het bed vallen en vouwde haar handen onder haar hoofd. ‘Juist omdat ik me opsluit leef ik nog en ik weet dat jij me niet gelooft, maar die familievloek is echt. Mijn oma, mijn moeder en Benjamin. En ik ben zelf drie keer ontsnapt aan de dood, drie keer!’


  Grant onderdrukte een frons.


  ‘Je gelooft me niet. Toch is het zo.’


  ‘Als je een trauma doormaakt, dan kan het…’


  ‘Heeft daar niets mee te maken, Connor. Zelfs eergisteren nog.’ Ze slikte. ‘Een paar dagen voor ik de brief kreeg, in de lobby beneden, toen ze de enorme kerstboom af wilden breken en het ding omviel en de kroonluchter meetrok. Het scheelde niet veel of ik was er niet meer geweest. Vraag het na, beneden, iedereen weet het en iedereen gelooft me intussen. Ze gaan me tegenwoordig zelfs uit de weg. Maakt mij niet uit of je me wel of niet gelooft. Ik weet het en daarom kan ik niet mee.’


  Leyla keek omlaag, naar haar blote voeten.


  ‘Zo kan je toch niet leven,’ zei Grant. ‘Het zou makkelijker zijn als je meeging.’


  Haar hoofd liep rood aan. Ze sprong op, liep naar haar kast en trok er een lange wollige jurk uit, die ze snel over haar hoofd trok. Daarna opende ze de deur van de hotelkamer voor Grant en trok een kaartje uit haar zak dat ze naar hem uitstak. ‘Op de achterkant staat het adres dat in de brief stond.’


  Grant pakte het visitekaartje aan.


  


  Working Miracles, Leyla Rivers, Sheraton Penthouse Suite 11.1, Denver, Colorado 80202 USA


  


  Op de achterzijde stond in een sierlijk handschrift een routeaanwijzing geschreven en daaronder een adres.


  


  Richting Cripple Creek, rechts afbuigen bij Wildwood Casino, richting…


  


  Hij stopte met lezen. ‘Dank je.’ Hij stak het kaartje in zijn portefeuille.


  Leyla sloeg haar armen om hem heen en drukte haar warme lippen op zijn mond. Daarna liet ze los en deed een stap naar achteren. ‘Connor, pas op…’


  ‘Waarvoor? Voor die vloek?’ Ondanks dat hij er niets van geloofde, voelde hij zich vreemd. Alsof iets hem bij zijn strot vastgreep.


  Ze zweeg, en keek naar de vloer.


  ‘Maak je niet druk, Leyla. Ik geloof die onzin toch niet. Tot morgen!’ Grant liep vastberaden de lange gang op. Door naar de liften, zonder om te kijken. Hij stapte in en net toen de lift de deuren sloot, stak er een wandelstok tussen en wurmde een oude vrouw zich naar binnen. Ze knikte vriendelijk en drukte met de stok op het onderste knopje.


  Ongemakkelijk knikte Grant terug toen ze hem van top tot teen opnam. Ze stampte met haar wandelstok op de vloer. ‘Ik vertrouw deze dingen nooit. Techniek leidt een eigen leven. Wist je dat we vorige week een onverklaarbare storing hadden?’


  Grant schudde zijn hoofd en hield zijn ogen onafgebroken gericht op de aflopende cijfers op het display.


  ‘Niet alleen dat alle liften blokkeerden. Het ongeluk met de verlichting en die gigantische kerstboom, waarbij bijna doden vielen… en…’


  Grant onderdrukte een koude rilling. Dat verhaal was dus wel waar.


  Goddank stopte de lift en de deuren rolden met een gezellige ploing open.


  ‘Goedendag nog,’ zei Grant en hij maakte zich uit de voeten. Eenmaal buiten ademde hij de vrieslucht diep in. Meteen was het beklemmende gevoel verdwenen.
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  Hoofdstuk 5


  


  


  ‘Deze creditcard is geblokkeerd en zonder creditcard kunnen we u geen auto lenen,’ had de receptioniste bij het verhuurbedrijf een half uur gelegen gezegd. Toen Grant de envelop met geld tevoorschijn haalde en haar een briefje van vijftig dollar toeschoof, pakte ze toch een sleutel met een antistressballetje eraan en slingerde het voor zijn neus. ‘Deze komt wel met vijfhonderd dollar borg.’


  Grant had zich verbeten toen hij de auto vol deuken zag en zich realiseerde dat deze Mercedes Benz 560 uit 1986 zelfs geen vijfhonderd dollar meer waard was. Toch had hij het gedaan, en nu stuurde hij de oranjerode rammelbak met hoge toeren over de N Broadway, sloeg af bij Highway 285 naar Pine Valley richting Cripple Creek, terwijl de auto grijze rooksporen over de snelweg trok.


  ‘Kolerebak!’ proestte Grant en hij draaide het zijraampje open om het vieze stof en de sigarettengeur eruit te laten. Een ijzige wind drong binnen en meteen draaide hij het raampje dicht. Grant schoof het knopje van de radio met cassettedek open en draaide tot hij een zender vond die geen ruis door de boxen zond. Dolly Parton zong hem ‘Jolene’ toe. Het verkeer schoot aan het voertuig voorbij. Sommige auto’s passeerden toeterend. Grant kleefde lange tijd achter een dubbele vrachtwagen met auto-opleggers. Ondanks de tachtig kilometer per uur op de teller, schudde de auto aan alle kanten en maakte hij brommende, hoge geluiden.


  De countrymuziek werd afgewisseld met reclame en ging over in het journaal. De nieuwslezer schreeuwde hysterisch. ‘Het koufront houdt voorlopig aan en er is kans op extreme weersomstandigheden.’ De woorden kwamen slechts deels bij Grant binnen. ‘… dichte mist… sneeuwstorm is niet uitgesloten.’ Een passagier in de auto die passeerde draaide zijn raampje open, riep ‘eikel’ en maakte nadrukkelijke handgebaren voor hij inhaalde. ‘…gevaarlijk en daarom adviseren wij niet de weg op te gaan als het niet hoeft.’ Grant stak zijn hand naar de man op en zwaaide vriendelijk terug. ‘…verwacht later vanmiddag over te gaan in extreem weer.’


  ‘Vanmiddag?’ Hij keek op zijn horloge en toen naar de toerenteller. Met deze snelheid was hij pas over twee uur in de buurt van Cripple Creek. ‘Shit!’ Waarschijnlijk moet ik ergens overnachten, dacht hij terwijl er een grijze auto passeerde. Achterin zat een meisje van hooguit tien. Ze zwaaide.


  Riley?


  Haar profiel leek op dat van zijn dochter, en in een flits realiseerde Grant zich dat het vandaag was. Precies vandaag, drie jaar geleden. Toen kreeg hij het bericht dat zijn leven in één klap veranderde. Is het toeval? Is het Riley?


  Zijn voet trapte het gaspedaal vol in om de auto bij te houden. Het toerental liep op en de Mercedes schudde harder, stuurde zwaar en trok naar rechts. Hij vocht terug en draaide aan het stuur. Toch gleed het wiel weg. Witte rook kwam onder de motorkap vandaan. De auto waar het meisje in zat verdween voor een vrachtwagen.


  Een rood lampje lichtte op, terwijl steeds meer witte walm onder de motorkap vandaan kwam.


  Grant vloekte en draaide naar de vluchtstrook. Nog voor hij kon remmen sloeg de motor af. Hij trok de handrem aan en toen de auto tot stilstand kwam, beukte Grant zijn vuisten tegen het stuur.


  Hij keek de auto na die de afslag nam en in de bocht verdween achter struiken en bomen. Met zijn kaken op elkaar geklemd sloot hij zijn ogen. Een countrynummer van een onbekende zanger jengelde uit de box.


  


  Moving on


  The sorrow and pain


  Never will we be together again…


  


  Grant draaide de radio uit en tuurde in de verte, naar de plek waar het vlakke landschap overging in grillige, besneeuwde bergtoppen. Afwachtend tikte hij op het dashboard en draaide na nog eens vijf minuten de sleutel om. De motor ratelde kort en sloeg af. Na vijf pogingen gaf Grant het op. De drukkende hoofdpijn was terug. Hij draaide de stoel tot die bijna horizontaal lag, sloot zijn ogen en luisterde naar het voorbijrazende verkeer tot de slaap hem meenam.


  


  Riley opende het kerstcadeau en gilde het uit van blijdschap toen ze de kitten eruit tilde. ‘Echt? Is ze voor mij?’


  Sam knikte. Ze droeg een kersttrui. Die foute, met rendierogen die licht gaven. Het cadeau dat hij voor Sam had uitgekozen. Ze hadden gelachen, omdat Sam hem een stropdas had gegeven van precies hetzelfde merk. De kerststropdas die hij nu droeg.


  Riley aaide het zwarte katje en drukte het dicht tegen zich aan.


  ‘Niet te hard knuffelen, Riley,’ zei Sam.


  Riley giechelde. ‘Hoe heet ze, mam?’


  ‘Hoe zou jij haar noemen?’


  Grant bekeek het tafereel van een afstand. Hij voelde zich intens gelukkig, tot hij zich omdraaide in zijn stoel, uit het raam keek en de sfeer ineens veranderde. Een koude stroming trok binnen door een kier. IJzig. Bijtend. Sam en Riley hadden het niet door.


  ‘Ik noem haar Mickey. Ik wil graag naar Disneyland,’ zei ze veelbetekenend.


  ‘Dat weet ik, Riley. Dat gaan we ook zeker doen als papa tijd heeft. Toch, Connor? Mickey is een leuke naam.’


  Grant kon zich niet bewegen.


  ‘Connor?’


  Hij wilde het uitgillen: weg van hier! Ga weg! De kou. De sneeuwstorm. Maar het ging niet. Hij zat als bevroren in die stoel. Een grimas trok over zijn gezicht. Hij knikte, ook al wilde hij dat niet.


  ‘Mickey is een prachtige naam, Riley,’ fluisterde Grant terwijl hij naar buiten keek. ‘Zeker voor een dode kat…’


  


  Vloekend dat hij een uur had verspild draaide Grant de sleutel om. Deze keer sloeg de motor in één keer aan. Rillend draaide hij de verwarming hoger en trok op. Met half opengedraaid raam tegen de condens reed hij gedachteloos door het veranderende landschap, waar de bergen steeds groter leken te worden, tot aan Turkey Creek. De snelweg werd smaller. Grant haalde zijn voet iets van het pedaal toen de weg overging in lussen en slingerbochten. Ruige natuur. Grillige bergketens met witte toppen strekten zich uit zo ver hij kon kijken.


  Hij passeerde meer naaldbomen. De grijze lucht pakte samen in donkere wolken, hier en daar vielen sneeuwvlokken op de voorruit. Hij sloot het raam en de ruitenwissers schraapten dreigend over het glas.


  ‘Godver-de-godverdomme!’ vloekte hij toen de rechter ruitenwisser het begaf. Het zicht werd slechter, ook al veegde hij de condens aan de binnenkant van het raam weg met zijn mouw en draaide hij het raampje opnieuw naar beneden. Vrieslucht en sneeuw raasden naar binnen.


  Nog net zag hij vanuit zijn rechterooghoek een paars-rood neon reclamebord: Wildwood Casino.


  Grant nam gas terug en passeerde het gebouw met de knipperende lichten, reed met de weg mee, tot de auto bij de splitsing tot stilstand kwam. Verward keek hij naar links en naar rechts, omdat hij deze weg niet herkende, het leek anders dan de vorige keer. Boven hem pakte de hemel zo donker samen dat het nacht leek. Er was geen verkeer, toch draaide hij het licht aan en vloekte toen hij opmerkte dat alleen de linkerweghelft werd verlicht.


  Hij stuurde de huurauto rechtsaf en reed verder, tot het volgende punt, sloeg linksaf, een landweg in, die na een paar meter steeds smaller werd. De begroeiing steeds wilder.


  Hij liet het gaspedaal verder los, en reed met een slakkengang over het bospad, kneep zijn ogen samen om iets te zien. De weg werd zo smal dat er alleen nog besneeuwde bomen om hem heen waren. Hij moest het gaspedaal steeds dieper indrukken, omdat het pad steiler omhoog liep. Na nog eens tien minuten bekroop hem een onheilspellend gevoel. Hij wilde keren, stopte de auto en zette de versnelling in zijn achteruit. Op het moment dat hij zijn stuur draaide en per ongeluk de koppeling losliet, knalde de achterkant van de auto tegen een boom. De motor sloeg af.


  Vloekend stapte hij uit en schopte tegen de bumper. ‘Godverdomde kutwagen!’ De lichtbundel van de auto baande zich een weg door het duistere woud, dat steeds grilligere vormen aannam.


  De kou kroop via zijn broek omhoog. Grant stapte snel in, draaide de sleutel om, en hoorde het blikkerige geratel.


  ‘Nee, nee, niet alweer!’ smeekte hij. ‘Niet hier, midden in een bos, alsjeblieft!’


  Nerveus trok hij zijn mobieltje uit zijn zak. ‘Geen bereik,’ mompelde hij. Sneeuw stoof over de voorruit en Grant sloot zijn ogen. Deed een schietgebedje en telde tot tien; draaide de sleutel opnieuw om.


  Er gebeurde niets.


  Hij vouwde zijn armen ineen tegen de rillingen. Zijn gedachten gingen naar de krant. Hij zag de koppen al voor zich. Gold Rush schrijver vermist… Ingesneeuwd. Verloren in een woud.


  Hij voelde zijn voeten niet meer. De ruiten besloegen. Hij stak zijn vlakke hand uit en veegde de condens weg.


  ‘Jezus!’ Hij schoot achteruit in zijn stoel toen hij een schaduw zag, die langs de auto trok. Hij pakte zijn mobieltje opnieuw en drukte de zaklampknop in. Daarna opende hij het portier, stapte uit en draaide nieuwsgierig met het lichtje om zich heen. Hij liep op de boom af waar de auto tegenaan stond. Hij schopte tegen iets zachts aan, bukte en pakte een pop van de grond. Een arm ontbrak en de pop zag eruit alsof iemand er een vlammenwerper op gehouden had. Hij had verschroeide haren en gesmolten plastic benen. Geschrokken liet hij het ding los. Hij scheen omhoog en tot zijn verbazing leek de boom geen takken te hebben. Vreemd… Hij stak zijn hand uit, veegde over de stam en bekeek zijn zwarte handpalm. Grant scheen het licht over de zwarte stronk, draaide naar de afgeknapte boom ernaast, boog voorover en snoof de houtskoollucht op. ‘Brand?’


  Geritsel achter hem deed hem opschrikken en hij draaide het licht bij. Twee reflecterende kattenogen waren op hem gericht. Geschrokken sprong hij terug in de auto en sloot het portier met de knop. Hij rilde toen hij besefte dat het een lynx kon zijn.


  Snel deed hij zijn mobiel uit en blies warme lucht over zijn gevoelloze vingers.


  Zo wil ik niet sterven.


  ‘Kom op. Doe het nog even,’ fluisterde hij tegen het stuur. ‘Ik zal nooit meer tegen je schreeuwen, als je maar…’


  Hij zette zijn kiezen op elkaar en draaide de sleutel opnieuw om. De motor ratelde, en sloeg over naar een motorisch geluid.


  Grant trapte het gaspedaal verder in toen de banden wegslipten in de moddersmurrie. Hij kwam los en hij kon verder. Af en toe verloor hij de grip op het stuur. Hij zocht openingen in het bos, een plek om te keren. Turend door de dikke sneeuwvlokken, zag hij in de verte licht.


  ‘Goddank!’ Hij passeerde een bordje langs het bospad, dat breder uitliep. Gold Lodge Inn.


  Hij reed door tot een grote open ruimte met het motel aan de andere kant, vlak tegen de bosrand aan.


  ‘Raar,’ fluisterde hij toen hij in het licht van de koplampen zag dat de stronken van de bomen rond het hotel ook verkoold waren.


  Hij parkeerde de Mercedes op de modderige parkeerplaats, en draaide het raam dicht. Uitgeput stapte hij uit, trok de kraag van zijn jack hoger op en stapte door de sneeuwmodder naar de ingang van het motel.
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  Hoofdstuk 6


  


  


  De forse, kale man met baard achter de bar knikte toen Grant plaatsnam op een van de wiebelige houten barkrukken. Het restaurantgedeelte achter hem was leeg, op één tafeltje na, waar een oude vrouw hem met grote glazige ogen aanstaarde. Aan de wanden hingen herten- en zwijnskoppen. Het vuur in de open haard trok dansende schaduwen van de gigantische geweien over de muren.


  De barman draaide zich om naar de tv in de hoek, pakte zijn afstandsbediening, richtte en zette het geluid harder toen de nieuwslezer een plaatje van een naderende sneeuwstorm op het scherm toonde. ‘Verdomme, we zitten er middenin, mam.’


  De bejaarde vrouw stond op en strompelde naar de bar, waar ze Grant schaamteloos van top tot teen bekeek. ‘Harry? Ik zie een klant.’


  Harry boog voorover en leunde op de bar. ‘Mam, praat geen onzin. Sinds wanneer kan jij zien?’


  Grant zweeg afwachtend.


  ‘Ach, lieg niet. Mij houd je niet voor de gek. De bezoeker heeft honger en is uitgeput. Regel jij een kamer voor hem? De kamer met balkon.’


  Harry mopperde en verdween door de klapdeur achter de bar. De oude vrouw glimlachte haar half vergane gebit bloot en nu pas viel het Grant op dat ze een waas over haar ogen had en langs hem heen keek.


  ‘Onze Harry heeft een klein hartje, hoor. Wel een gebruiksaanwijzing, maar als je hem eenmaal leert kennen… dan doet hij alles voor je.’


  ‘Uhuh.’


  ‘Wat brengt je hier, midden in niemandsland?’


  Ze porde Grant in zijn zij en hij deinsde achteruit, waardoor de kruk kraakte onder zijn wiebelende gewicht.


  ‘De sneeuwstorm. Ik ben verdwaald.’


  Ze glimlachte vriendelijk. Trok haar vinger terug en schoof op de kruk naast hem. ‘Harry krijgt altijd de verdwaalde zielen.’


  Grant zweeg.


  ‘Je bent zoekende. Waar ga je heen?’


  ‘Ik ben op weg naar Alttown.’


  ‘Hoe zeg je?’ Ze schoof haar oor dichterbij en stak haar hand achter haar oorschelp.


  ‘Alttown.’


  ‘Dan hoorde Marge het goed. Het dwazendorp. Nee, dat mag ik ook niet meer zeggen van Harry.’ Ze gniffelde.


  ‘Dwazen?’


  ‘Ja, ja. De gek…’ Ze sloeg haar hand voor haar mond. ‘Harry! Onze gast is op zoek naar Alttown,’ schreeuwde ze over de bar.


  ‘Laat hem met rust, mam,’ riep de man van achter de klapdeuren terug.


  Marge mompelde iets onverstaanbaars en strekte zich helemaal naar Grant uit. ‘Alleen dwazen in dat dorp. Geen plek voor een jong meisje. Dus waarom gaan jullie ernaartoe?’


  Onrustig schoof Grant over de kruk. Het ding kraakte vervaarlijk.


  ‘Er is geen jullie. Ik ben alleen,’ mompelde hij.


  ‘Je houdt Marge niet voor de gek, hoor. Ik ben wel oud, maar geen dwaas.’ Ze stak haar kromme wijsvinger uit naar de lege kruk. ‘Hoe heet ze?’


  ‘Ik ben alleen, er is verder niemand.’


  ‘En toch zegt ze dat het vandaag een speciale dag is,’ vervolgde ze.


  Grant voelde zijn hartslag oplopen. Net toen hij op wilde staan, dook de bezwete barman voor hem op met een dampend bord in zijn handen. ‘Ik hoop dat je hertenstoof lust.’


  ‘Heerlijk,’ loog Grant. Hij boog zich over het bord en nam een hap van de vleesmassa. Hij was te hongerig om het te laten staan.


  ‘Harry, je vergeet een bord voor dat meisje,’ zei Marge toen Grant de tweede hap wegwerkte.


  ‘Mam!’ Harry schudde ongeduldig zijn hoofd. ‘Wat zeg ik je steeds? Laat iedereen met rust.’


  De vrouw stond mopperend op en waggelde terug naar de tafel in de hoek.


  ‘Het spijt me. Ze is behoorlijk in de war, en behoorlijk vergeetachtig. De laatste tijd is ze dement aan het worden. Zeg haar dat niet, dan barst ze in tranen uit.’


  Grant knikte. ‘Geen probleem. Het spijt me voor je.’


  Harry fronste zijn wenkbrauwen en zijn blik werd zachter. Hij zette een vol glas voor Grants neus. ‘Hier… van het huis, dit bier smaakt prima met wild.’ Hij draaide zich weer om naar de tv, waar reclame voor een automerk door de beeldbuis tetterde.


  ‘Harry, ik ga slapen. Geef onze gasten een goede kamer, wil je?’ De vrouw stond op, slofte voetje voor voetje door tot achter de bar, zwaaide naar de lege barkruk en verdween door de klapdeuren.


  ‘Is goed, mam. Maar het is er één,’ riep Harry terug. Hij veegde zijn rode, bezwete voorhoofd af aan zijn shirt en draaide zich naar Grant om. Hij schoof hem een sleutel toe. ‘Halletje hier rechts, trap op en dan eind van de gang, nummer elf. Onze luxe kamer met uitzicht op het meer.’


  ‘Het meer?’


  ‘Ja.’


  ‘O, oké. Ik dacht dat we midden in een bos zaten. Trouwens, was er recent een bosbrand?’


  Harry trok zijn wenkbrauw op. Hij zweeg. Ten slotte wees hij naar het lege glas.


  ‘Maak er iets sterkers van.’


  Harry knikte, dook onder de bar en trok er een fles onder vandaan. Hij schonk het troebele groene spul in een klein glaasje. ‘Dan moet je mijn moeders zelfgebrouwen drankje eens proberen.’


  Grant pakte het aan en snoof. Het rook naar anijs, kerstbomen, pepermunt en nog een scherp kruid dat hij niet thuis kon brengen.


  Het beeld van de tv veranderde in een ruisregen en geërgerd tikte Harry tegen de kast tot het beeld terugkwam.


  Grant nipte aan het gifgroene spul. Het smaakte bitter, en gleed ijskoud door zijn keel. Meteen erna fikte het spul in zijn slokdarm. Hij sloeg zijn handen om zijn keel en kuchte tot de hittesensatie verminderde en alleen de smaak van anijs op zijn tong bleef plakken. Alles draaide en zijn hoofd voelde licht.


  ‘Goed spul, hè?’ Voor Grant iets kon zeggen, goot Harry het glas opnieuw vol. ‘De ingrediënten plukt ze zelf. De dennen komen hierachter, uit het bos vandaan. Biologisch… Mam kent alle bijzondere planten.’ Hij knipoogde toen Grant het drankje achteroversloeg.


  Het tweede glas dronk makkelijker weg. Het brandde even. Verrukt wees hij naar het lege glas.


  Harry vulde het en zette daarna de fles op de bar. ‘Hier, vriend. Dat kan jij wel gebruiken, zie ik. Ik zet hem wel op de rekening voor je.’


  ‘Eel erg goe,’ antwoordde Grant. De bar en de stoelen om hem heen schommelden op en neer. Harry’s mondhoeken leken breder en breder te worden. ‘Vtel es man, ale denne appul en peeepemunt? Oe doe ze di?’


  Harry legde zijn poetsdoek over zijn schouder en boog voorover. ‘Mam gebruikt bladgoud voor de bijzondere kleur, en de alsemplant voor de mooie en vooral speciale effecten.’


  ‘Alsu…watte?’


  ‘Alsem Absintium.’


  ‘Absint? Das och ebode?’


  Harry draaide zich om en mompelde iets onverstaanbaars dat klonk als arrogante stadsmensen.


  De halfvolle fles voor hem leek licht te geven.


  ‘Da is eew speciaaw…’ Grant tikte tegen het glas en alles danste op en neer. Hij moest zich vasthouden aan de rand van de bar om niet om te vallen. De fles schudde heen en weer. Of ben ik het? Ineens spatte er iets kapot achter hem, het klonk als een doorgebrand peertje. Alle lichten doofden en het was donker, op het dansende haardvuur na.


  ‘Die verdomde stroomstoringen ook altijd,’ zei Harry.


  ‘Wauwww, isz we…’ Voor Grant wist wat hij wilde zeggen, trok er een zwavelgeur in zijn neus. Harry streek een lucifer aan en hield de vlam bij wat kaarsen.


  Gezellig. Mooi man! wilde Grant roepen. Er kwam iets anders uit: ‘Guzug ooi ma.’


  Harry schudde zijn hoofd. Stak een kandelaar aan en schoof die naar Grant. ‘Pas hiermee op, wil je. Het lijkt me beter dat je gaat slapen.’


  Toen Grant opstond, zwabberden zijn benen elk een andere kant op. Hij rechtte zijn rug, wankelde en pakte net op tijd de bar vast. ‘Plima plan. Ruste Arry.’ Grant pakte de kandelaar en liep naar het halletje verderop. Trede voor trede trok hij zich op aan de trapleuning, het kaarslicht trillend voor zich uitgestoken. De schaduw vergezelde hem langs de wand met kamernummers aan weerskanten. Raar. Wie gaat hier nu midden in het bos overnachten? Hij liep door, tot helemaal achterin. Hij probeerde de sleutel in het bewegende slot te krijgen en na een lange worsteling opende hij de deur.


  Hij strompelde naar het bed. Blies de kandelaar uit en liet zich in het duister op het bed vallen.


  Hij draaide zijn hoofd en keek door de schuifpui naar het balkon. Witte sneeuw stoof voorbij, over de witte vlakte, over de verkoolde stronken vlak voor het raam en over de dennenbomen verderop, aan weerskanten. De tocht joeg binnen door de kieren. Grant sloeg een deken over zich heen. Zijn oogleden werden zwaar en vielen steeds dicht. Woest knipperde hij, tot hij in de verte iets vreemds opmerkte: een klein figuur door de sneeuwregen heen, bij het meer.


  Nee, onmogelijk. Hij vocht om zijn ogen open te houden. Het lukte niet.


  


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en daar was ze: een meisje met de lange, wapperende haren. Ze stond midden op het bevroren meer, en droeg alleen een nachthemd. Ze strekte haar armen naar hem uit.


  ‘Riley?’ gilde Grant. ‘Riley!’


  Hij sprong uit bed, opende de schuifpui en kwam tot stilstand vlak voor de rand van het balkon. Er was geen afscheiding en hij staarde naast zijn voeten naar beneden. De eerste verdieping leek hoog.


  ‘Help!’ gilde het meisje. ‘Help!’


  Grant twijfelde, keek de diepte in, ging op de rand zitten en liet zich vanuit een zittende houding naar beneden vallen. In de dikke sneeuwlaag kwam hij neer, op zijn rug.


  ‘Het is koud!’


  Grant stond op en kwam tot zijn kuiten in de sneeuw. Het kostte veel moeite zijn benen op te trekken en zich een weg te banen door het sneeuwpad.


  ‘Help!’


  Grant was niet ver van haar vandaan. De zwarte boomstronken strekten zich uit, alsof ze naar elkaar grepen.


  ‘Help, help!’ gilde ze opnieuw en ze zakte weg onder het wateroppervlak.


  Grant zette het op een rennen, voor zover dat lukte. ‘Riley? Shit! Waar ben je? Ik kom eraan!’


  Het water uit het wak spoelde de sneeuw weg en er ontstond een spiegelgladde massa. Het ijs onder zijn schoenen kraakte vervaarlijk. Hij liet zich plat op zijn buik vallen, schoof zijn armen naast zijn lichaam van boven naar beneden, als een pinguïn, in een zwemachtige beweging.


  ‘Help me…’ Het meisje kwam uit het wak omhoog. Haar lippen waren paarsblauw en haar gezicht zo wit als de omgeving. Grant strekte zich uit zo ver hij kon. Stak zijn hand naar haar uit. Ze kon er net niet bij. Het meisje verdween onder water.


  Grant schoof verder naar de rand, ook al brak het ijs om hem heen. Hij stak zijn hand in het ijskoude water en het was alsof duizenden messen tegelijk in zijn lichaam sneden. De gruwelijke kou kwam tot in zijn botten. Hij klemde zijn kaken op elkaar, boog dieper en staarde in het diepe zwart. Onderin zag hij Riley haar mond als een vis open- en dichtdoen. Bellen kwamen naar boven en vertroebelden het beeld. Toen stopten ze.
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  Hoofdstuk 7


  


  


  Versuft veegde Grant de zweetdruppels van zijn voorhoofd en kwam langzaam omhoog onder het kleffe dekbed. Hij kreunde toen het felle zonlicht de hoofdpijn verergerde. Er stond een lege fles op het nachtkastje. Het herinnerde Grant eraan waarom hij de stekende pijn in zijn schedel had.


  Hij trok de deken hoger en sloot zijn ogen. Schrok op door gebonk op de deur. De stem van een oude vrouw riep: ‘Het ontbijt staat klaar voor jullie!’


  Nieuwsgierig trok hij de deken weg toen hij gepiep hoorde. De deurklink ging naar beneden.


  Grant sprong uit bed, en blokkeerde de deur met zijn voet voor ze de kier groter kon maken.


  ‘Hallo? Ben je wakker? Ik en Harry beginnen vast. Het is bijna middag.’


  ‘Ja, ik kom zo,’ antwoordde Grant vlak. Met zijn oor tegen de deur wachtte hij af, tot hij geslof hoorde. Opgelucht liet hij de deur los en liep terug naar het bed. Toen hij de wandspiegel passeerde, schrok hij. Met een frons keek hij naar de man met de hangende schouders. De warrige, plakkerige haren, donkere kringen om zijn ogen en de ingevallen wangen.


  ‘Is alles in orde?’ vroeg de oude vrouw. Ineens was ze daar. Met uitgestrekte hand, tikkend op zijn schouder. Grant hapte naar adem.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar, ook al wilde hij haar de huid vol schelden.


  ‘Dat meisje, ze vertelde me dat het geen toeval is dat je hier bent.’


  ‘Er is geen meisje.’


  ‘Ze zegt dat je de weg kwijt bent. Slimme meid.’


  Grant stapte opzij om van haar hand af te zijn. ‘Excuseer me, ik wil graag wat privacy.’


  Ze humde instemmend en schoof terug naar de deur. ‘Er was nog iets.’ Ze tikte nadenkend tegen haar hoofd. ‘O, wat dom van Marge,’ zei ze na een korte stilte. ‘Bijna vergeten, er is bezoek voor je.’


  ‘Bezoek?’


  ‘Ja. Beneden.’


  Voor Grant iets kon vragen draaide ze zich weer om, zwaaide en slofte de gang in terwijl ze de deur wagenwijd open liet staan.


  Raar mens. Grant haastte zich naar de aangrenzende badkamer, pakte de zeep en liet ijskoud water over zijn gezicht stromen. Hij schoof zijn handen door zijn haardos en ten slotte liet hij het water in zijn mond lopen, om de bittere smaak weg te spoelen.


  Hij keek door het smalle badkamerraam naar buiten. Kneep zijn ogen half dicht tegen het felle licht van de zonnestralen. De sneeuwstorm was gaan liggen. Een strakblauwe lucht hing als een zomerdagscherm boven het witte oppervlak waarin het meer verdwenen leek.


  Grant zuchtte opgelucht toen hij de badkamer uit liep en de deur van de hotelkamer achter zich sloot. Het idee dat hij weg kon schonk hem troost. Weg van hier, weg van deze benauwde donkere gang. Zo snel mogelijk de trap af naar beneden.


  In gedachten verzonken botste hij bijna tegen Harry op, die net op tijd wegdraaide met een dampende kop koffie in zijn hand.


  ‘Goedemiddag,’ zei de man. ‘Ook koffie?’


  ‘Lekker.’


  ‘Oké, zal ik het naar die tafel brengen? Alice zit daar al een tijdje op je te wachten.’


  ‘Alice?’


  Harry wees naar de tafel in de hoek. Een vrouw hield een krant voor haar neus, waar met grote letters op stond:


  


  Sneeuwtornado’s teisteren Boulder Country en het ergste moet nog komen!


  


  Harry draaide zich om en verdween achter de klapdeuren van de bar. Grant liep op de vrouw af en las ondertussen de kleinere letters.


  


  Ingesneeuwd, afgesloten van de buitenwereld. Is dat wat…


  


  De krant werd ineengevouwen. Een vrouw met kort kapsel legde hem aandachtig neer, en pas toen zag Grant dat ze een politie-uniform droeg.


  ‘Ah. Eindelijk wakker?’


  ‘Uhuh.’


  Ze stond op, strekte haar rechterhand naar hem uit. ‘Ik ben inspecteur Barry. Alice Barry.’


  Grant schudde haar hand. ‘Goedemorgen.’


  ‘Ik hoorde van Marge dat u op weg bent naar Alttown?’


  ‘Uh, ja?’


  Ze schoof haar stoel iets naar achteren en ging zitten.


  Grant nam tegenover haar plaats. Zijn handen trilden en zweetdruppels liepen over zijn rug naar beneden. God wist wat voor nieuws ze kwam brengen. Het was vast niet goed. Misschien was Riley gevonden? Zijn hart ging tekeer. ‘Is er een probleem?’


  De agente fronste, schoof haar stoel weer naar voren, vouwde haar handen in elkaar en legde ze op tafel. ‘Nou, ik ben hier omdat Marge me vanmorgen om zes uur wakker belde. Ze vertelde me dat u binnenkwam met uw dochter. Dat het meisje haar vannacht bezocht en vertelde dat ze bang is.’


  Grant voelde zijn hart overslaan. ‘W-wat?’


  ‘Ziet u, ik moet alle feiten checken, ook al…’


  Grant balde zijn vuisten onder tafel. ‘Ook al is Marge dement?’


  Alice trok een notitieboekje uit haar jaszak. ‘Uw kenteken heb ik al genoteerd. Die oranje Mercedes hiervoor is van u, toch?’ Ze hield haar pen in de aanslag.


  ‘Gehuurd. Luister, er is sprake van een misverstand. Mijn dochter, Riley, is verdwenen, ontvoerd… drie jaar terug.’


  Alice krabbelde wat op het papier. ‘O? U heeft wel een dochter?’


  ‘Ja.’


  ‘Mag ik vragen naar haar en uw volledige naam? Wat is er gebeurd en wat is de reden voor uw bezoek aan Alttown?’


  Grant zweeg, vouwde zijn armen over elkaar en zuchtte opgelucht toen Harry de koffie bracht.


  ‘Wil jij nog iets?’ Harry knikte naar Alice.


  ‘Nee, dank je.’


  Harry glimlachte schaapachtig, draaide zich om en liep weg. Grant boog voorover. ‘Ik denk dat zijn moeder niet in orde is. Mentaal, snap je? En ik begrijp dat jij je werk moet doen, maar er is sprake van een misverstand.’


  Haar uitdrukking verstarde en haar mond werd een dunne streep. ‘U wilt niet meewerken? Dan neem ik u mee naar kantoor voor verhoor.’


  ‘Ik ben rechercheur,’ bromde Grant. ‘Ik ken mijn rechten.’


  ‘Ah. Werkelijk?’ Ze schreef onophoudelijk in haar boekje.


  Grant maande zichzelf stilletjes tot kalmte en roerde langzaam suiker door zijn koffie. Hij nam alleen suiker als hij nerveus was.


  ‘Een collega dus. In dat geval kun je me zeker iets vertellen, als collega’s onder elkaar, toch?’


  ‘Op grond waarvan?’ antwoordde Grant. ‘Ik weet hoe dit werkt.’


  Hij negeerde haar felle blik, haar vlammende wangen. Hoe ze haar notitieblokje dichtklapte en wegstopte in haar borstzak. Grant roerde ongeduldig in zijn kop. Ze stond op en voor hij door had wat er gebeurde, greep ze hem vast, draaide zijn arm een kwartslag en drukte zijn gezicht tegen de tafel. ‘Als je niet meewerkt neem ik je mee naar het bureau voor verhoor.’


  ‘Jezus christus!’ schreeuwde Grant. ‘Au! Ik werk mee! Laat me los, verdomme.’


  Ze liet hem los en morrend trok Grant zijn portefeuille uit zijn jas. Hij gooide het ding op tafel, richting de agente, die langzaam plaatsnam. ‘Daar zit alles in wat je wilt weten.’


  Ze opende de portefeuille, haalde er het visitekaartje van Leyla uit en las de achterkant voor. Ze trok haar wenkbrauw op. ‘Is dat je vriendin?’


  ‘Nee, ik ken haar amper,’ beet hij haar toe.


  Ze haalde het weer notitieboekje uit haar zak, likte haar vingers en bladerde het open. Aandachtig schreef ze de gegevens van wat kaarten over. ‘Connor Grant, Denver, Colorado. Aha, en getrouwd?’


  ‘Weduwnaar. Schrijf maar op, mijn vrouw, Samantha van der Meer, ze…’ Hij maakte zijn zin niet af.


  ‘Dat spijt me, Connor.’ Ze schoof de spullen terug. ‘En mag ik vragen waarom je naar Alttown wilt?’


  Grant haalde zijn schouders op. ‘Daar hoef ik geen antwoord op te geven, maar aangezien je het zo vriendelijk vraagt… ik doe het voor een vriendin.’


  ‘Leyla Rivers?’ Ze trok het visitekaartje opnieuw uit zijn portefeuille en liet het draaien tussen haar wijsvinger en duim.


  ‘Uhuh.’


  ‘Net zei je nog dat ze je vriendin niet was.’


  ‘Het is gecompliceerd sinds Sam…’


  ‘Waarom is ze niet mee?’


  ‘Omdat ze bang is dat haar iets overkomt. Leyla denkt dat er een vloek is, waardoor haar hele familie gedood is, en…’ Grant stopte en slikte de rest van de zin in. Alice werd bleek en haar voet tikte nerveus tegen de tafelpoot.


  Grant knikte. ‘Ja, ik vind het ook onzin.’


  Ze wendde haar blik af, sloot haar notitieboekje en stond langzaam op. ‘Connor? Als ik jou was zou ik omkeren, nu het nog kan.’


  Een ogenblik twijfelde Grant of hij het wel goed gehoord had. Haar afgewende blik bleef ernstig.


  ‘Geloof jij die onzin?


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Wij allen hebben dingen gezien in Boulder Country. Dingen die niet te verklaren zijn. Het grijpt je, maar jij kunt nog weg.’


  Grant voelde ineens een drang om haar alles te vertellen. Hij keek uit het raam, waar de lucht dreigend grijs samenpakte. Toen Alice zich omdraaide en aanstalten maakte om weg te lopen, greep hij haar pols vast. ‘Riley. Mijn dochter heette Riley. Drie jaar geleden was Samantha, mijn vrouw… op bezoek bij haar familie in Nederland.’


  Hij liet haar pols los en de agente schoof terug op de stoel.


  ‘Ik was druk, met mijn werk. Er liep een belangrijk onderzoek, en we hadden een zaak, dus ik zou een week later komen.’ Grant veegde een traan weg. ‘Misschien was het dan anders gegaan. Ik weet niet… Riley wilde mee met haar neef. Op scoutingkamp. Midden in de nacht in een bos. In een tent. Daar was ze helemaal alleen… Ik had…’


  Grant nam een slok koffie en spoelde de brok in zijn keel weg. ‘Ik probeer mezelf voor te liegen… Het lukt me als ik genoeg drink. Dan verzin ik dat Riley een ongeluk kreeg, dat ze dood is, daar kan ik mee leven, snap je? Als ik het maar weet. Ik wil weten wat er is gebeurd. Ik wil bij haar graf kunnen staan om het af te sluiten. Ook al is je kind begraven – het ergste dat er is, niets is zo erg als het ongewisse. Dagelijks wakker worden en je afvragen of ze nog leeft…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Rileys verdwijning was te veel. Ook voor Sam. Ze is een paar maanden geleden…’ Grant hapte naar adem.


  De agente zweeg en knikte meelevend.


  ‘Ik zie Riley in auto’s. In vitrines. Overal zie ik haar. Het geeft me hoop. Dat ze ergens nog leeft en op me wacht. Ik heb ze in de steek gelaten, allebei. Omdat mijn verdomde werk altijd voor ging. Daarom ben ik ermee gestopt.’ Grant ademde zwaar, maakte een vuist en sloeg op tafel. Koffie stroomde over de rand van zijn kopje. ‘Het is mijn schuld. Het is allemaal mijn schuld. Ik had er moeten zijn.’


  ‘Je hebt het over een dropping in het bos? Kan je daar iets over vertellen?’ vroeg Alice.


  ‘Het bos bij Austerlitz. Een dropping inderdaad. Die verdomde scoutingtradities met hun vervloekte zomerrituelen. Riley was alleen. Alleen in die tent, omdat ze niet bij de groep hoorde. Er was brand… en Riley is nooit teruggevonden.’ Grant sloeg zijn hand voor zijn mond en slikte.


  ‘Wat afschuwelijk. Het spijt me heel erg van je vrouw en dochter, ik kan me niet eens voorstellen hoe dat is.’


  Harry kwam aanlopen. Toen hij hun gespannen blikken zag, draaide hij zich snel om en begon een tafel te poetsen.


  De agente stond op en stak haar hand uit, die Grant schudde. ‘Ik wens je veel sterkte toe.’


  ‘Dank je.’


  Alice haalde haar sleutels uit haar jas en draaide zich om naar Harry. ‘Hoe is het met Marge?’


  ‘Ze gaat snel achteruit. Ze had je nooit mogen bellen, ik wist niet…’


  ‘Geen probleem, Harry. Je weet dat ik altijd voor jullie klaarsta. Beter één keer te veel bellen, dan één keer te weinig, toch?’ Ze glimlachte naar hem toen hij zich geen houding wist te geven, en zwaaide met de sleutels terwijl ze naar de deur liep. ‘Doe Marge de groeten!’ Ze trok de deur open, waardoor er een flinke windhoos binnendrong.
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  Hoofdstuk 8


  


  


  Livebeelden van onstuimig weer, grafieken en tornado’s vulden het scherm. Boven in de hoek van het scherm las Grant de tekst in rode letters: Storm van de eeuw barst los over Boulder Country, terwijl hij van zijn glas Jim Beam nipte.


  ‘Godverdomde klotezooi!’ riep Harry naar het scherm en hij sloeg er met zijn theedoek naar, alsof hij de beelden weg wilde vegen.


  Marge slofte voetje voor voetje door de zaak, kwam tot stilstand voor de tv en schudde haar hoofd. ‘Ik zeg het je, Harry. Het gaat gebeuren. Ik zeg het je.’


  Harry mompelde iets onverstaanbaars. Hij draaide zich weg van de tv en poetste wild de hoeken van de bar.


  ‘Het gaat gebeuren. Het gaat gebeuren,’ zong Marge steeds opnieuw. ‘Vliegtuigen storten neer, net als toen.’


  Grant dronk zijn glas leeg, ook al smaakte het naar ammoniak. Waarschijnlijk oud geworden. Bij de laatste slok stond hij op en vroeg om de rekening.


  Harry sloeg de poetsdoek over zijn schouder en liep naar de kassa. Hij bekeek de bon die ernaast lag en toetste nummer voor nummer de bedragen in.


  ‘Nee. Jullie kunnen niet weg,’ zei Marge. ‘Kijk dan toch.’ Ze wees naar het raam.


  Grant draaide zich ernaartoe en voelde zijn hart overslaan.


  ‘Het gaat gebeuren,’ fluisterde Marge. ‘Luister.’ Ze hield haar rechterhand bij haar oorschelp en sloot haar ogen.


  Om het gebouw heen loeide een opzwepende wind. Het houtwerk kraakte onder het toenemende geweld van buiten. Een ijskoude luchtstroom trok over de vloer.


  De alcohol steeg Grant naar het hoofd. Ook al was hij bedwelmd, hij zou er alles aan doen om van deze plek vandaan te komen.


  Harry schoof een bon naar hem toe, terwijl Grant zijn jack aantrok en zijn kraag tot over zijn oren ritste. Daarna trok hij de envelop uit zijn zak, haalde er drie biljetten uit en legde die voor Harry neer.


  ‘Weet je zeker dat je in dit hondenweer de weg op wilt gaan?’ Harry pakte het geld en schudde niet-begrijpend zijn hoofd.


  ‘Ik neem het risico.’ Nog voor Harry het wisselgeld terug kon geven, draaide Grant zich om en hief zijn hand in een groet. ‘Bedankt voor alles!’


  Hij haalde opgelucht adem toen hij de deur opentrok, en de ijzige bijtende wind hem wakker schudde. Witte vlokken sneden in zijn gezicht en even was hij alle oriëntatie kwijt. Waggelend als een dronkenman baande hij zich een weg door de storm, naar de plek waar zijn auto stond.


  Hij veegde de dikke sneeuwlaag weg met zijn mouw, opende het klemmende portier door er een extra ruk aan te geven en nam plaats op de krakende leren stoel. Met trillende handen duwde hij de sleutel in het contact, klemde zijn kaken op elkaar en deed een schietgebedje toen hij hem omdraaide. Een blikkerig geluid kwam van onder de motorkap. Na zes keer gaf hij het op.


  ‘Godverdegodver!’ Woest sloeg hij op het stuur, tot zijn handpalmen pijn deden. ‘Godverdomde kutauto!’


  Getik op het raam haalde hem uit zijn geraas. Harry staarde hem van achter de condenslaag aan, bijna onherkenbaar door de bontmuts en dikke sjaal die hij droeg.


  Grant stapte uit en werd bijna weggeblazen door een windhoos. Met brute kracht smeet hij het portier dicht.


  ‘Lukt het niet?’ schreeuwde Harry.


  ‘Verdomde auto. Heb jij startkabels?’


  Harry, die eruitzag als een beer dankzij de baard die onder zijn bontsjaal uit sprong, schudde zijn hoofd.


  ‘Dan bel ik de pechhulp.’ Grant trok zijn mobieltje uit zijn zak en wilde een nummer intoetsten, toen hij de melding zag staan. ‘Nog steeds geen bereik? Wat de fuck is dat nou weer?’ Hij schopte tegen het achterwiel van de auto.


  ‘Kom op. We gaan naar binnen. Voor we hier kapotvriezen.’


  ‘Godverdomme!’ schreeuwde Grant opnieuw.


  ‘Ze zeggen dat de ergste sneeuwstorm ooit op komst is. Je hebt geluk dat je auto het niet doet. Het is een teken, zoals mam zegt.’


  ‘Een teken?’ Mopperend wandelde hij achter de reus aan, terug de Gold Lodge Inn binnen.


  ‘Ik neem mijn kamer wel weer, Harry,’ zei Grant terwijl hij weer plaatsnam aan de bar. ‘Dan slaap ik er wel doorheen.’


  Harry trok een bos sleutels uit zijn broekzak, zette een fles voor hem neer. ‘Hier, vriend. Voor als je het koud krijgt. Extra dekens liggen in de kast.’


  ‘Zeker weer zo’n brouwseltje van je moeder?’ bromde Grant.


  Harry schokschouderde en Grant meende iets te horen in zijn gemompel dat klonk als ayahuasca. Hij negeerde het en nam de sleutelbos aan, pakte de fles van de bar, sjokte terug de wenteltrap op, de donkere gang door en opende de deur van zijn kamer. Hij liet zijn jas naast het bed vallen.


  Met een zucht draaide Grant de fles open, rook eraan en draaide meteen zijn hoofd weg. Er kwam een boomschorsachtige lucht vanaf en iets dat hij niet thuis kon brengen. Hij schopte zijn doorweekte schoenen en sokken uit, stapte in bed, trok het dekbed hoog op en keek naar buiten. De schuifpui leek een film van witte moderne kunst geworden, een show van voorbijrazende sneeuwvlokken. Grant zette de fles tegen zijn lippen en liet het stroperige brouwseltje naar binnen glijden. De vreemde bittere nasmaak spoelde hij weg met dezelfde drank. Slok na slok, tot hij het niet eens meer opmerkte. Zijn strot stond in brand. Daarna kwam een verdovende en verlamde gevoel. Ontspannen liet hij zich in het kussen vallen, sloot zijn ogen en dommelde in, tot zijn mobieltje bliepte. Nieuwsgierig trok hij de jas van de vloer en haalde zijn telefoon eruit. Fluisterend las hij het tekstbericht voor.


  


  Noodoproep. Waarschuwing: extreem noodweer. Blijf binnen. Sluit deuren en ramen.


  


  Hoofdschuddend liet hij zich weer achterovervallen. De houten balken aan het plafond kraakten akelig; door de kieren stroomde koude lucht naar binnen. Tocht drong door de ramen en zijn handen trilden. Alleen binnen in zijn lichaam was het warm.


  Hij luisterde aandachtig naar de winddraaiingen. Gezang van de sneeuw. Slaapdronken liet hij zich meenemen.


  


  Wild geschud maakte een abrupt einde aan zijn rust. Grant opende zijn ogen en zag Harry met een verwarde uitdrukking over hem heen gebogen staan. Hij vroeg zich af of hij droomde of misschien hallucineerde, door de drank. Zweetdruppels vielen van Harry’s voorhoofd, hij beefde en ademde snel en oppervlakkig, alsof hij een marathon had gelopen. ‘Wakker worden! Je moet me helpen. Mijn moeder… Kom mee!’


  Een knagende hoofdpijn kwam op toen Grant omhoog kwam. De kamer draaide en hij had een moment nodig om te snappen wat boven en wat beneden was. Hij kneep zijn ogen dicht tegen het felle, witte licht. Een dikke sneeuwlaag lag op het balkon.


  Misschien is dit zo’n levensechte droom, dacht hij, tot Harry hem wild overeind trok.


  ‘Schiet op. Kom…’ Harry sleurde hem mee over de gang. Pas vlak voor de wenteltrap liet hij hem los.


  ‘Jezus christus. Wat is er allemaal aan de hand?’


  Met een paar sprongen snelde Harry naar beneden. ‘Schiet op!’


  Grant hield zich stevig vast aan de trapleuning. Eenmaal beneden, de hoek om draaiend, viel het hem op dat het donker was, op wat kaarslicht na.


  ‘Hoe laat is het eigenlijk?’ gaapte hij en hij rekte zich uit. Toen pas zag hij iets op de grond liggen. Nee, iemand. Vlak voor de bar.


  Marges mond stond open. Lange haren over de vloer, als een breiwerk. Matte ogen staarden naar het plafond.


  Harry knielde naast haar neer. Streelde haar hand en drukte die tegen zijn borstkas. ‘Ze ademt niet meer. Ik weet niet wat ik moet doen.’


  Grant boog voorover en schoof zijn hand voor haar mond. Daarna drukte hij zijn rechteroor tegen haar borst. Het lichaam voelde hard en koel aan.


  ‘Het spijt me,’ zei Grant. Hij klopte de snikkende man op zijn schouder, en stond langzaam op. ‘Misschien kunnen we een deken over haar heen leggen en wachten op hulp.’


  Harry veegde zijn lekkende neus af met zijn mouw. ‘Ja, dat zou mam willen. Ze heeft het vast koud. Ik ga boven een deken halen.’ Hij sprong op en verdween de hoek om, naar het halletje.


  Grant staarde naar de vrouw op de vloer. Het is net alsof ze nog leeft.


  Dat stoorde hem. Hij knielde bij haar neer, sloot haar oogleden en drukte haar kaak omhoog om haar mond te sluiten. Er was een weerstand en op het moment dat hij zijn hand van haar kaak wegtrok, schoot haar rechterarm omhoog en greep zijn pols. Grant schrok zo dat hij achterover viel.


  Marge opende haar ogen, draaide haar hoofd een kwartslag, en keek hem indringend aan. ‘Ren! Ren, voor het te laat is. Weg van hier. Alles is vervloekt. Vervloekt!’


  Grant slikte, zijn lip trilde. Hij trok zijn pols los, maar Marge liet hem niet gaan. ‘Riley heeft hulp nodig. Ze is…’


  ‘H-hoe… hoe weet je haar naam?’ stotterde Grant. ‘Die heb ik je nooit v-verteld. Hoe-hoe weet je dat?’


  ‘Gevaar,’ fluisterde ze en ze sloot haar ogen. De hand verslapte. ‘Ren. Vlucht… Ze is in gevaar…’ De vrouw deed haar mond dicht en draaide haar hoofd weg.


  Even vroeg Grant zich af of hij het zich had ingebeeld. De boomschorsdrank… de fles, het had een rare, bittere bijsmaak… alles aan dit hotel was zo benauwend, bedrukkend… niet normaal.


  Harry stond plotseling naast hem en drapeerde een laken over Marge heen, die Grant wild wegtrok.


  ‘Waarom doe je dat?’ vroeg Harry.


  Grant staarde naar het bleke gezicht van de vrouw. ‘Ik denk dat ik gek word. Ze-ze sprak tegen me.’


  ‘Wat?’


  ‘Je moeder, ze pakte mijn hand. Ze wist mijn dochters naam. Hoe… hoe kan dat?’


  Harry bukte zich, schudde haar voorzichtig aan haar schouders. ‘Mam? Mama?’


  ‘Het is allemaal niet logisch. Ik moet gehallucineerd hebben.’


  Harry liet haar los en bedekte haar met het laken. Veegde zijn neus af met een zakdoek, waarmee hij ook zijn wangen depte.


  ‘Ik word gek hier, Harry. Gek.’


  Harry stond op en liet zich achterover vallen in een stoel. Zijn schouders hingen laag. ‘Je bent niet gek. Mijn moeder was een bijzondere vrouw. Ze wist dingen.’


  ‘Uhuh,’ mompelde Grant.


  ‘Ze had Cheyennebloed. Mam had contact met de geestenwereld. Vorige week vertelde ze van een storm, en dat we zouden insneeuwen. Mam wist dat er een verdwaalde gast binnen zou lopen, vlak voordat de storm los zou barsten. Ze noemde je de zoekende dwaas. Ze vertelde ook dat jij onze laatste bezoeker zou zijn.’


  Grant klemde zijn kaken op elkaar en gaf Harry een klopje op zijn schouder.


  ‘Verdomde stroomstoringen ook altijd,’ mompelde Harry. ‘Mam zei dat het de geesten waren. Dat ze iets vertellen, eigenlijk geloo…’ Een luide brom verstoorde zijn zin. Hij kwam uit de boxen, en de tv sprong aan. Een beeld van dansende zwart-witte ruis vulde het hele scherm.


  ‘Hé, de stroom doet het weer,’ was het eerste dat Grant opmerkte en meteen erna drong het tot hem door dat het niet klopte; nergens was het licht aangesprongen.


  Harry rende naar de bar, kwam erachter vandaan met de afstandsbediening.


  ‘Waar is de stoppenkast?’ vroeg Grant.


  Harry’s mond stond wagenwijd open toen hij de afstandsbediening op de tv richtte, van zender wisselde, en verwoed op allerlei knoppen drukte terwijl de brom via de boxen toenam.


  Grant liep naar de tv en trok de stekker uit het stopcontact. Verward keek hij van de contactdoos en de kabel die in zijn hand bungelde naar het beeld op de tv dat gewoon doorging. ‘Wat de…’


  Er klonk een kreet. Harry gooide de afstandsbediening naar het scherm en een barst kraakte door het verbrokkelende beeld.


  ‘Onmogelijk,’ fluisterde Grant. Nog altijd hield hij de kabel vast. Ook al lag de afstandsbediening in duizend stukken op de vloer voor hem, ook al zat er een barst in het scherm, de ruis op tv was nog altijd aan en het lage geluid dreunde door zijn hoofd.


  ‘Ik zie haar.’ Harry wees naar het scherm. ‘Kijk, het is mam. Ze wil iets zeggen.’ Zijn mond bleef open- en dichtgaan, hoewel er niets meer uit kwam. Hij ademde zwaar en zakte toen ineen.


  ‘Mijn god,’ mompelde Grant. Hij keek toe terwijl Harry gorgelende geluiden maakte. Schuim droop over zijn baard.


  ‘Hé! Harry? Hé, kijk me aan.’ Grant knielde naast hem neer.


  De man op de vloer schokte, rolde met zijn ogen en greep naar zijn hartstreek.


  Harry schopte met zijn linkerbeen, kreunde en drukte zijn armen tegen zijn borst. Het rood trok uit zijn lippen en ze leken te verdwijnen in zijn baard. Zijn lichaam beefde en hij bleef gorgelen.


  Grant boog over Harry heen, en ineens was het of twee handen hem van achteren vastgrepen, bij zijn nek. Zijn luchtpijp werd dichtgeknepen. Hij schopte om zich heen. Maaide met zijn armen. Er was niemand. Hij vocht om lucht binnen te krijgen en maakte dezelfde gorgelende geluiden als Harry.


  De druk nam toe, trok door tot in zijn borst. Zijn longen werden ineen geperst. Grants lichaam schokte, ongecontroleerd. Langzaam verslapte hij en werd alles zwart.


  


  Grant kon alleen met zijn ogen knipperen. Hij wilde zich bewegen. Het lukte niet. Het was alsof zijn hoofd vastgelijmd zat aan zijn romp, bevroren. Zijn ogen schoten alle kanten op toen hij een aanwezigheid voelde. Een fel licht vanaf het hoge plafond trok zijn aandacht. Er was een spleet, die doortrok tot in de muur achter de bar en vanuit het niets leek te ontstaan. De scheur trok de muur uit elkaar. Fel buitenlicht straalde erdoorheen.


  Grant kneep zijn ogen half dicht. De brom was er nog steeds, werd zelfs luider en luider. Zijn trommelvliezen stonden op springen. De vloer trilde en het gebouw schudde en deinde heen en weer. De sterke grip om zijn keel trok weg en een warmtegolf vloeide door zijn lichaam. Hij schokte. Zijn oren bonkten en Grant gilde het uit. Een verscheurend gevoel gleed over zijn rug, zijn romp en trok over zijn schouders omhoog. Weg hier! was alles wat hij dacht. Weg hier! Meteen! De dreunende en bonzende geluiden werden intenser. Hij kreunde en rolde over de grond. De geluidsgolven overstemden alles.


  Grant kroop op handen en knieën naar buiten, door de sneeuw. Een flits ontnam hem zijn zicht. Er volgden explosies. Een loeiend geluid van een vliegtuig dat vlak over hem heen vloog, toen een doffe dreun en een vuurbal achter zich. Er trok zwarte rook door de grijze lucht. Het werd donker, tot hij zich met alle moeite omhoogtrok, tastend om zich heen.


  Een schuilplek... De auto! Het was alsof er vuurwerk werd afgestoken, echo’s van fluitende, sissende en knallende geluiden. Iets sloeg bij Grant in, op zijn borstkas, hij vloog achteruit en smakte tegen de grond. Het volgende moment verdween hij in de dikke, koude mist.
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  Het eerste wat Grant opmerkte was dat er iets niet goed was. Hij knipperde met zijn ogen. Hij snapte niet goed wat hij zag. Zijn mond was kurkdroog en er lag een bittere smaak op zijn tong. Er zat geen gevoel in zijn tenen en vingertoppen, alleen zijn armen en benen tintelden, alsof hij er te lang op had gelegen. Toch was het iets anders dat hem stoorde. Iets waar hij net niet bij kon. Iets wat onlogisch was.


  In het halfduister kwam de scherpte terug.


  ‘Hoe kom ik hier?’ fluisterde Grant, terwijl hij overeind krabbelde. Hij klemde zijn verkleumde handen om het stuur, tuurde door de met sneeuw bedekte voorruit en wreef in zijn ogen.


  Vanuit zijn ooghoek zag hij in zijn achteruitkijkspiegel een schaduw in de achterbank wegtrekken. Het beklemmende en onbehagelijke gevoel groeide.


  Wat is dit? Waar ben ik verdomme? Grant trok zijn mobieltje tevoorschijn. Het scherm bleef uit, hoe vaak hij ook drukte. Gefrustreerd gooide hij het toestel van zich af. Hij duwde tegen zijn klemmende portier. De deur gaf niet mee. Hij draaide een kwartslag, plaatste zijn voeten tegen het portier en zette zich af. De auto deinde op en neer met elke trap tegen de deur. Stoomwolken kwamen uit zijn mond, en het gevoel in zijn benen kwam langzaam terug.


  Grant klemde zijn kaken op elkaar en gaf een stoot met alles wat hij had. Het portier schoot een stukje open, en meteen blokkeerde het door de sneeuwlaag. Een lawine kwam binnen, over hem heen.


  Hij opende het dashboardkastje en haalde er een handschoenijskrabber uit, trok hem aan, duwde zijn stoel naar achteren en schepte met de krabber sneeuw vanuit het raam naar binnen, over de stoel. Na een paar keer waren zijn handen al verkleumd door de ijzige kou. Toch schepte hij verder, in een opwaartse beweging, uiteindelijk steeds voorzichtiger, zodat de uitgegraven tunnel niet instortte.


  De kou deed hem niets meer, het enige waar hij aan kon denken was een uitweg. Hij kroop door de kier die het portier hem bood en verder door de sneeuwtunnel, groef zich een weg omhoog en schoof op het dak. Zelfs boven op de auto stond hij nog tot zijn kuiten in de sneeuw. Hij ademde de frisse lucht in en keek verwonderd om zich heen.


  Alles was bedekt met wit. Het bos achter hem. De open vlakte verderop. Geen spoor van een vliegtuig, of van explosies. Zelfs geen zwarte stronken. Hij draaide en zag aan zijn linkerkant een half ingestort gebouw. Houten balken staken als luciferstokjes in de lucht. Zijn mond viel open. Hij realiseerde zich dat het de Gold Lodge Inn moest zijn.


  Maar dat is onmogelijk. Hij wreef in zijn ogen, alles bleef onveranderd. In de weidse witte ruimte zag hij alleen bomen en de ondefinieerbare ruïne.


  ‘Harry!’ schreeuwde hij. ‘Harry!’


  Zijn echo kwam terug: ‘Arry… arry!’


  Onrustig liep Grant heen en weer op de auto. Het dak kraakte onder zijn gewicht. ‘Hallo? Is daar iemand?’


  Een lading sneeuw gleed achter hem door de takken van een spar, kwam met een sfff neer, verder was het stil.


  Ongecontroleerd trokken zijn spieren samen. Zijn kaken klapperden op elkaar. Grant blies warmte in zijn handen en vervloekte zichzelf dat hij geen handschoenen had aangetrokken. Zijn jack, broek, alles was nat.


  ‘Help!’ probeerde hij.


  ‘… elp,’ antwoordde de echo vanuit het bos.


  Grant liet zich terugglijden, door de sneeuwtunnel, naar het portier. Hij wurmde zichzelf door de sneeuwberg, schoof door tot op de achterbank, trok het bankdeel naar beneden en tastte in de laadklep. Hij vond een krik, een zaklamp, een felgeel veiligheidsvest en een blauwe overall vol olievlekken. Aan de rechterkant ontdekte hij een felrood EHBO-kistje en verstopt in een zijvakje lagen startkabels. Hij strekte zich uit en pakte de zaklamp. Hij drukte het knopje in en scheen tot achter in de kofferbak, waar hij een rol vuilniszakken opmerkte en een stapel verkreukelde kranten.


  Hij kroop over de bankleuning en greep de vuilniszakken, scheurde er drie los en boorde er een gat in waardoor hij zijn hoofd stak. De andere vuilniszakken haalde hij los en hij schoof er zijn benen doorheen, tot hij het warmer kreeg. Hij sloot de achterbank en liet zich achterover vallen, terwijl hij de kranten en de rest van de vuilniszakken als een deken over zich heen drapeerde. Hij klemde zijn armen stevig om zijn torso en strekte langzaam al zijn spieren, vanaf zijn tenen tot aan zijn nek, terwijl hij vijfentwintig keer zo diep mogelijk in- en uitademde. Het trillen stopte en zijn kaken ontspanden. Grant sloot zijn ogen. De warmte van het plastic maakte hem slaperig en hij dommelde in.


  


  Grant werd misselijk wakker, met pijn in zijn gewrichten en een onstilbare dorst. Vocht sijpelde tussen de vuilniszakken door. Hij schoof omhoog en trok de zakken los. Alles was doorweekt.


  Dikke zweetparels liepen als straaltjes over zijn rug. Grant trok zijn kleding uit. Het vocht koelde zijn lichaam meteen af. Hij trok de bank naar beneden en greep de overall van de achterbank. Zodra hij het ding vastgreep, viel er een aansteker en een pakje sigaretten uit.


  Zijn hart maakte een sprongetje toen hij de aansteker oppakte. Hij hees zichzelf in de overall, greep het gele veiligheidsvest en trok het eroverheen. Over zichzelf legde hij de losse vuilniszakdeken en zijn doordrenkte pilotenjack.


  Iets donderde en schudde de auto heen en weer. ‘Wat de…’ Grant greep de zaklamp, wurmde zich omhoog, dwars door de smalle sneeuwdoorgang, uit de auto. Eenmaal buiten zag hij dat het schemerde. Pal naast de auto lag een geknakte naaldboom, met uitstekende dennentakken half over de auto.


  Een moment twijfelde hij, toen schoof hij voetje voor voetje vooruit over de takken van de stam. Hij hield zich in balans door zijn armen zijwaarts uit te strekken, zijn ogen gericht op het uiteinde van de stam.


  Langzaam, stap voor stap, liep hij naar de geknakte wortel en sprong tegen de boom ernaast.


  Een sneeuwhoop viel over hem heen, en Grant klemde zich stevig tegen de stam aan. Hij zette zich schrap en schoof stukje voor stukje omhoog.


  Takken kraakten onder zijn gewicht. Elk beetje dat hij omhoogkwam, viel er sneeuw naar beneden, over hem heen. In zijn kraag. In zijn mouwen. Hij moest zijn best doen om zijn gevoelloze handen stevig om de stam te klemmen.


  Grant trok zich op aan een zijtak in het hoge stuk van de boom, ging zitten en tuurde in de verte, naar beneden en naar de auto, bijna onherkenbaar door de laag sneeuw en de boom die eroverheen lag. Toen hij zich draaide zag hij alleen bomen. Hij gleed met zijn rug tegen de stam, strekte zijn benen en blies warme adem over zijn gevoelloze vingers.


  ‘Godverdomme,’ fluisterde hij. ‘Ik ga hier dood. Ik vries vannacht vast in deze boom.’


  Hij greep de aansteker uit zijn zak, brak een zijtakje af, en stak de dennennaalden met de blauwe vlam aan. Het spetterde en het hout van het twijgje vatte uiteindelijk vlam. Hij brak een andere tak af en voor de eerste uitdoofde, hield hij de nieuwe ertegenaan, tot er vlammen vanaf kwamen.


  Hij legde de brandende tak achter zijn voeten en knikte de grotere tak, zodat die boven het vuur kwam. Hij blies tot er oranje vonken vanaf kwamen. Het vuur laaide meteen op en greep de grotere tak vast, schoof door naar de laaghangende takken erboven. Een mistige douche kwam over hem heen. Grant drukte zich zo dicht mogelijk tegen de stam en stak zijn handen naar de warmte uit. De dennennaalden om hem heen knisperden gezellig. Ook al greep het vuur als een malle om zich heen, hij voelde zich beter. De hitte ontdooide zijn verkleumde botten.


  Hij ontspande en keek vol verwondering hoe de vlammen doorschoten naar de aangrenzende bomen. Eerst langzaam, van uiteinde naar uiteinde, toen sneller. Het vuur sprong over naar drie nieuwe bomen. Er verscheen een sprookjesachtige rookregen, en vervolgens lichtten de bomen oranje op. Het brandde steeds meer om hem heen.


  Grant keek naar beneden, naar het vreemde schouwspel. Naar de takkenschaduwfiguren die elkaar vast leken te grijpen op de witte ondergrond. Takken die elkaar aaiden, begroetten en leken te omarmen. De rook kroop door naar zijn longen. Zijn kuch ging over in een zware hoest. Het duizelde voor zijn ogen en snakkend naar schone lucht liet hij zich langs de stam naar beneden glijden. Miezerregen strooide over hem heen toen hij beneden stond.


  Grant keek omhoog. Naar de toppen, de woeste vuurzee boven hem.


  ‘Jezus,’ fluisterde hij. ‘Wat heb ik gedaan?’


  Er viel een brandende tak vlak naast hem naar beneden. Met een luid sissend geluid doofde hij in de sneeuw. Een tweede tak kwam naar beneden en viel over de eerste heen. Het vuur bleef branden en greep de stam vast waarop hij stond.


  ‘Shit!’ Vlammen omhelsden elkaar steeds meer. De oranje gloed strekte zich verder uit in het duister.


  Een kleine lach verscheen op zijn gezicht. Als dit het einde is, dan is het heldhaftig. Beter dan de strop in mijn kast. Beter dan de slaappillen. Beter dan de trein. Hij glimlachte breder bij het idee wat er in de krant zou staan.


  ‘Winnaar van de Golden Magister komt om het leven bij mysterieuze brand.’ Vlammenzee. Wat een schoonheid. Kom me halen, wat een gruwelijk heldhaftige manier om te sterven…


  De verstikkende warmte maakte hem doezelig. Hij sloot zijn ogen, zakte door zijn knieën en wachtte af.
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  Riley boog over hem heen, pakte zijn arm vast en trok hem omhoog uit de modderpoel die hem in zijn grip hield.


  ‘Papa, niet wegzakken,’ fluisterde ze in zijn oor. ‘Het is de vloek. Je moet weg hier…’ Ze trok hem uit de zuigende poel en hij krabbelde overeind, rolde uitgeput op zijn rug. Zijn dochter leek ouder. Ouder dan hij zich haar herinnerde.


  Ineens vervaagde haar gezicht en was het Marge, de oude vrouw, die zich over hem heen boog.


  ‘Wakker worden. Wakker worden, voor ze je te pakken hebben,’ kraste ze.


  Grant probeerde op te staan. Zijn lichaam was slap. Zo slap dat hij alleen met zijn ogen kon knipperen.


  ‘De vloek…’ Marge vervaagde en loste op in oranje rook. Een verstikkende warmte greep zijn voeten vast. Nog steeds lag hij daar, bewegingloos.


  ‘Sta op!’


  Een vrouwenstem klonk dwingend, maar Grant wist niet of hij het echt hoorde, of dat het slechts in zijn hoofd was. Zijn vingertoppen zochten naar houvast en toen greep hij iets vast dat aanvoelde als een touw. Het draaide zich als een slang om hem heen, tot het om zijn keel zat en straktrok. Zijn armen zaten vast en hij hoorde zichzelf kreunen.


  ‘Los…’ piepte hij. Het touw brandde om zijn lichaam. Hij draaide met zijn laatste kracht op zijn zij en rolde door. Metersdiep viel hij naar beneden en met een klap kwam zijn hoofd neer op een harde ondergrond.


  ‘Wakker worden… anders ga je dood.’


  


  Grant schoot overeind en kreunde luid. Zijn hoofd leek vol lood te zitten. Een steek schoot van zijn slaap tot achter in zijn kaak. Al zijn gewrichten waren stijf, en verward kwam hij omhoog, naast de stam van de grote boom die nog altijd naast de auto lag. Iets was anders en nu realiseerde Grant zich pas dat hij van de stam gevallen moest zijn. Er was meer. Hij miste iets. Het was kou. Die vreselijke, alles doordringende kou ontbrak. Er was geen sneeuw. Nergens zelfs een spoor ervan. Grant draaide zich met een ruk om naar de verbrande ruïne. Half overeind staande, zwartgeblakerde muren, niets bewoonbaars.


  ‘Wat de fu…’ Hij slikte het laatste woord in toen hij met zijn hand over de stekende plek op zijn hoofd wreef. Warm vocht. Geschrokken trok hij zijn hand terug en keek naar het bloed op zijn vingers.


  Hij wankelde, zocht zijn evenwicht en steunde tegen de stam. Zijn beeld vertroebelde. Mist trok omhoog vanuit de zijkanten en Grant knipperde tot zijn ogen traanden.


  De mist veranderde in trillende stippen op zijn netvlies. Hij gleed naar de drassige grond. Geruis achter hem. Grant kon zich niet bewegen.


  Er waren onsamenhangende stemmen. Voeten in zijn blikveld die onrustig heen en weer bewogen. Getrek. Geschud. Hij voelde de warmte uit zijn hoofd wegglijden en zijn laatste gedachte was aan Riley.
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  ‘Hallo? Hallo? Ben je daar?’


  De mannelijke stem klonk bezorgd. Grant opende zijn ogen. Hij lag op een bed en was niet in staat te bewegen. Zijn mond was gortdroog en de steek in zijn hoofd verplaatste zich tot achter zijn oogleden.


  Iemand trok hem omhoog in het bed en hield een dampende kop thee voor zijn mond. Met kleine slokjes dronk hij de kruidige thee weg. Toen het op was, lieten de handen hem weer los en zakte hij onderuit in het bed.


  Een jonge vrouw draaide zich om en verdween.


  ‘Ik Samuel. Jou gevonden. Jij gevallen?’ vroeg een reusachtige man die aan zijn voeteneinde stond.


  Het was onsamenhangend en Grant vroeg zich af of deze gespierde man, die naar hem toeliep en zich nu over hem heen boog, dat echt allemaal zei.


  ‘Waar ben ik?’ mompelde hij.


  ‘Hier.’


  ‘Hoe… ik-ik weet niet… wat gebeurde. Er was een sneeuwstorm, en…’


  ‘Goede god! Laat hem met rust, Samuel,’ reageerde een vrouwenstem op de achtergrond. ‘Zie je dan niet dat hij een delirium heeft? Hij gaat in shock.’


  ‘Jij hebt gat in kop. Maar jij in goede handen. Emma lief. Alles goedkomt. Jij weer goed.’


  De vrouw stapte naar voren. Ze bleef vaag, alsof haar gezicht was uitgewist. Of waren het vlekken voor zijn ogen? Hoe dan ook, Grant kon de contouren niet scherp krijgen.


  Gefrustreerd draaide hij zijn hoofd weg.


  ‘Het ziet er niet goed voor hem uit, Samuel. Je moet hem geen hoop geven. Kijk, zijn ogen draaien steeds weg. Misschien moeten we Vader erbij halen.’


  ‘Nee, Emma. Nee. Niet Vader. Jij wachten. Ik wachten. Wachten tot meer weten, goed? Hij vallen. Net als ik.’ Er klonk paniek in zijn stem.


  ‘Gevallen? Waar ben ik in godsnaam? Breng me naar een ziekenhuis! Ik voel me niet goed. Ik voel me…’


  Emma pakte zijn hoofd vast en draaide het een slag naar links. ‘Kijk dan, Samuel. Heb jij gezien dat ik dat stuk tak erin heb moeten laten zitten, anders bloedt hij dood. Waarom geef je hem hoop? Ik moet Vader halen.’


  ‘W-wat?’ vroeg Grant. ‘Een tak?’


  ‘Samuel? Haal Vader, misschien is er nog tijd om deze ziel te redden, voordat hij zijn laatste reis maakt.’ Ze pakte een beker naast het bed en liet hem een paar slokken drinken, daarna legde ze zijn hoofd weer neer en sloeg een extra deken over hem heen.


  ‘Alsjeblieft, Emma. Niet Vader. Nee, je weet…’ Samuel slikte zijn woorden in.


  De vrouw zuchtte. ‘Wat als hij sterft? Dan hebben we hem niet gered.’


  ‘Hij niet doodgaan. Emma gaat vriend redden.’


  ‘Goed. Prima.’


  Grant probeerde nog eens naar de contouren van de vrouw te kijken. Langzaam nam ze vorm aan en veranderde het vervaagde beeld. Ze draaide zich om en verdween met ferme passen door de deur.


  ‘Emma lief. Niet nu lijkt, maar Emma oké. Echt.’


  ‘Ik wil naar een ziekenhuis.’ Ineens klonk hij helderder.


  Samuel leek hem niet gehoord te hebben. ‘Emma lief. Goede vrouw. Samuel en Emma jou gered. Roofdieren hier ook, hadden je gegeten anders.’


  ‘Ik ben jullie erg dankbaar. Toch wil ik nu naar een ziekenhuis.’ Er klonk paniek in zijn stem.


  ‘Niet ziekenhuis. Emma alles kunnen. Maar niet tegen Vader zeggen, anders…’


  ‘Luister. Ik wil iemand anders spreken en daarna zo snel mogelijk naar een ziekenhuis.’


  De man schudde zijn hoofd. ‘Ik denken Emma gelijk heeft. Jij hebben shock. Jij slapen.’


  Grant wilde niet slapen of door deze verwarde man aan zijn bed geholpen worden.


  ‘Goed,’ antwoordde hij en hij deed zijn ogen dicht en wachtte af. Door zijn wimpers heen zag hij dat de man zich omdraaide en verdween. Langzaam schoof Grant been voor been uit het bed, zette zich met zijn vuisten af, en kwam rechtop te zitten op de rand van het bed.


  Hij wreef over zijn nek en vond watten en iets dat aanvoelde als een enorme pleister. Het was plakkerig, en hoe Grant ook wreef, hij voelde niets uitsteken dat op een tak leek. Hij draaide zich en vanuit zijn ooghoek zag hij het kussensloop vol bloedvlekken.


  ‘Jezus,’ mompelde hij en meteen begon de kamer te draaien. Grant liet zich terugvallen in het bed.


  ‘Verstandig,’ zei een zachte vrouwenstem.


  Grant sloot zijn ogen en kreunde.


  ‘Je moet niet zoveel bewegen. Je hebt veel bloed verloren. Je mag van geluk spreken dat Samuel je vond en mij erbij riep.’


  Een warme hand gleed over zijn voorhoofd.


  ‘Zoveel pijn,’ mompelde Grant.


  Hij opende zijn ogen en zag haar nu scherp. Haar halflange, bruine haar hing langs haar engelachtige gezicht. Ze had een vriendelijke glimlach. Ze boog zich over hem heen. Haar ogen hadden iets liefs en ondeugends tegelijk.


  ‘Ik dacht net dat je een aanval kreeg en ik dacht dat je het niet hoorde allemaal,’ zei ze. ‘Het is de stress, het is me soms te veel allemaal. Het spijt me, maar ik moest Samuel voorbereiden. Hij is bijzonder, weet je? Hij ziet de dingen anders. Ik heb wel wat voor je. Wilgenbast. Het zal je helpen.’


  Ze pakte iets van het nachtkastje en hield een stukje schors voor zijn neus. ‘Kauwen, het helpt echt. Probeer het.’


  Grant opende zijn mond en kauwde op een houtachtige, taaie massa. Het sap perste hij er met zijn kiezen uit.


  ‘Je zult zo minder pijn hebben.’


  ‘Is er een dokter?’ probeerde hij nog eens.


  De vrouw schudde haar hoofd.


  ‘Echt. Ik moet naar een ziekenhuis.’


  ‘Alles komt goed. De planten maken je beter.’


  ‘Ik geloof daar niet in, breng me alsjeblieft naar een ziekenhuis.’


  Ze schudde opnieuw haar hoofd.


  Grant balde zijn vuisten. De zwakte hield hem in het bed. ‘Waar ben ik?’ fluisterde hij ten slotte.


  Emma kwam op de rand van het bed zitten en keek hem indringend aan. ‘Precies op de juiste plaats. Je komt van buiten de cirkel. Samuel heeft je gevonden.’


  ‘Cirkel?’ Grant begon zijn geduld te verliezen. Hij kauwde woest op het spul, zodat het verpulverde.


  ‘Ja, jij bent de zoekende, toch?’


  ‘Nee.’ Grant klemde zijn kaken verder op elkaar.


  ‘Alles is goed. Zie je? Want ik weet dingen. Het is geen toeval dat Samuel je vond.’


  Misschien is ze net zo bijzonder als Samuel. Rustig blijven. Kalm aan, Connor. Hij spuugde een deel van het bruine, slijmerige spul over zijn laken uit.


  Emma vertrok haar gezicht, lachte daarna weer toen ze het wegpoetste. ‘Je moet het niet uitspugen, nu krijg je weer pijn. Gelukkig heb ik genoeg voor je.’


  ‘Ik wil niets meer. Ik wil naar een ziekenhuis. Er zit een tak in mijn nek, ik voel het ding, ik moet nu hulp krijgen.’


  ‘Dat gaat niet.’


  Hij vloekte zachtjes. Rustig blijven, Connor. Rustig! ‘Waar ben ik?’


  ‘In Alttown natuurlijk,’ antwoordde ze. Haar toon was overtuigend, net als haar glimlach.


  ‘Alttown? Daar moest ik zijn.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze schoof haar hand voor haar mond en grinnikte. ‘Anders kom je er niet.’


  Grant aarzelde om haar meer te vragen, ze leek hem niet helemaal in orde. Hij ontspande zijn vuisten en glimlachte terug. ‘Dat hout werkt goed.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Is Samuel je man?’ Het kwam eruit voor hij er erg in had.


  Ze streek een lok achter haar oor en nu pas zag hij dat haar wangen een dieprode kleur hadden gekregen. ‘Goeie god, nee. Samuel is als een broer voor me. En jij? Vertel eens iets over jezelf.’


  ‘Connor Grant. Uit Denver.’ De rest slikte hij in.


  ‘Nou meneer Connor Grant uit Denver, ik ben blij dat je bent gevonden. Ik en mijn zuster willen met je mee, naar Denver, zodra dat kan.’


  ‘Je zus?’ Hij probeerde overeind te komen. Emma hield hem tegen.


  ‘Eerst moet je op krachten komen en daar help ik je bij. Blijf rustig liggen, ontspan en dan ben je zo weer op de been.’


  ‘Dank je wel, Emma.’


  Ze knikte vriendelijk. De pijn ebde weg en een vermoeidheid trok door zijn lichaam toen hij zich achterover liet zakken en zijn ogen sloot.
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  Er zat een man met grijze baard en een hoed, met zijn handen onder zijn kin voor ondersteuning, op een stoel naast het bed toen Grant zijn ogen weer opende. Zijn priemende blik leek rechtstreeks tot in zijn ziel door te dringen. Hij droeg een zwart pak met een wit boordje en meteen wist Grant wie dit moest zijn: de man die Emma erbij wilde halen. Vader.


  ‘Amicum,’ begon hij plechtig.


  Grant haalde zijn schouders op. Hij had geen idee wat dat betekende.


  ‘Dus jij bent onze nieuwe. Ik ben Vader. Vader Isaac. Missionaris, pastoor, priester, alle titels die je me wilt geven zijn prima. Bovenal Vader van de goddelijke missie.’


  ‘Mooi,’ wist Grant eruit te persen.


  ‘Vertel eens, meneer Connor Grant…’ De man haalde zijn gleufhoed van zijn hoofd en schoof naar achteren in zijn stoel. ‘Wat is de reden van uw bezoek aan ons mooie dorp?’


  ‘Breng me naar een ziekenhuis. Ik moet echt naar een ziekenhuis,’ probeerde hij weer.


  ‘Alles is goed met je. Je praat. Je ademt. Je bent opstandig. Emma verricht blijkbaar wonderen. Hoewel ik vind dat die wonderen alleen zijn voorbehouden aan onze schepper.’ Hij hief zijn handpalmen de lucht in en draaide zijn ogen naar boven. ‘Alles heeft een reden en onze schepper doet niets zomaar, dus wat kom je hier doen?’


  Onrustig schoof Grant onder de dekens heen en weer. ‘Ik had autopech.’


  ‘Dat betwijfel ik. Emma zegt dat onze Samuel je vond, niet ver van de mijn, wat had je daar te zoeken? Goud? Ben jij een dief, Connor?’


  ‘Luister,’ zei Grant geagiteerd. Hij probeerde omhoog te komen, maar gaf het op toen hij merkte dat zijn hoofd te zwaar was. ‘Ik weet daar niets van en ik ben klaar met jullie rare ondervragingen. Ik weet alleen dat er iets raars zit in mijn nek en dat ik naar een ziekenhuis wil. Zo snel mogelijk. Jullie kunnen me hier niet vasthouden. Ik ken mijn rech…’


  Vader Isaac hief zijn rechterhand. ‘Onze schepper geeft en neemt. Jij bent hier met een reden. Als missionaris en goddelijke secretaris is het mijn taak de dingen te schiften. Onze mensen veilig te houden. Veilig van de dingen van buiten, en jij bent duidelijk van buiten. Buitenlandse rechten gelden hier niet. Snap je?’


  Grant forceerde een vriendelijke glimlach, ook al kroop de woede in hem omhoog. ‘Prima. Ik snap het en daarom wil ik hier ook meteen weg.’


  De man haalde zijn schouders op.


  ‘Godverdomme. Wat is dit voor achterlijke sekte waar ik in terechtgekomen ben?’


  ‘Niet vloeken. Wij zijn geen sekte. We willen alleen geen dingen van buiten. Geen techniek. Geen gevloek. Geen media. Al die slechte dingen infecteren ons, en dat willen we hier niet. Ze hadden je daar ook kunnen laten liggen, laten doodbloeden. Wees dankbaar voor wat we voor je doen.’


  ‘Dus jullie hebben hier ook geen wifi?’ probeerde hij. ‘Zijn jullie Amish?’


  De man schoof in zijn stoel naar achteren en kruiste zijn armen over elkaar. ‘Je zou kunnen zeggen dat wij veel overeenkomsten vertonen met de Amish gemeenschap. Toch hebben wij een paar andere ideeën over wereldse zaken.’


  ‘Zoals mensen gevangenhouden,’ bromde Grant.


  De man glimlachte breed. Grant zag zijn gebit en het viel hem op dat zijn tandvlees bloederig was.


  ‘Het lijkt me inderdaad beter dat je gaat.’


  Grant kreunde toen hij omhoog probeerde te komen. Een zachte hand hield hem tegen.


  ‘Hij kan zo niet weg, Vader,’ zei Emma. ‘Hij is gewond en moet eerst aansterken.’


  ‘Blijkbaar wil hij weg. Dan mag hij meteen opstappen.’ De priester stond op en plaatste zijn hoed terug, trok hem tot over zijn voorhoofd.


  ‘Maar…’


  Een zucht. ‘Goed, Emma. Maar zodra hij beter is, moet hij weg.’


  Ze knikte.


  ‘Drie dagen.’


  ‘Nee, dat is te weinig. Hij heeft een…’


  De priester draaide zich om en liep weg. Bij de deur bleef hij staan en zei: ‘Drie dagen. Geen dag langer, voordat hij iedereen aansteekt met zijn infectie en ondankbaarheid.’ Toen verdween hij naar buiten.


  ‘Leuke man,’ mompelde Grant. ‘Meelevend ook.’


  Emma overhandigde hem een stuk brood. ‘Mijn zuster…’ Ze haalde diep adem. ‘Mijn zuster Kate zit in isolement. Opgesloten in de kerker, onder de kerk, alleen omdat ze met een man van buiten de cirkel was. Kate is te eerlijk, weet je? Ik zou dat nooit opbiechten.’


  Grant voelde zich beter toen hij een paar happen brood naar binnen had gewerkt.


  ‘Kate was altijd de opstandigste van ons twee, en deze keer moet ze daarvoor boeten.’


  Grants focus en kalmte kwamen terug. Zijn stekende hoofdpijn leek verdwenen. ‘Dus Vader is de reden dat jullie hier weg willen.’


  Haar gezicht kleurde. Haar ogen werden groot en ze keek schichtig om zich heen. Pas daarna knikte ze kort.


  Grant humde en nam nog een grote hap.


  ‘Lekker?’ glimlachte Emma. ‘Het is een speciaal brood. Ik heb het voor je gebakken. Er zitten wat bijzondere kruiden in.’


  Grant verslikte zich, een brok bleef in zijn keel steken en hij hoestte hem uit.


  Emma klopte op zijn rug tot hij weer op adem kwam. ‘Rustig. Ik wil je echt niet vergiftigen, hoor. Ik wil dat je zo snel mogelijk beter wordt. Daarom kook ik voortaan voor je.’


  ‘Uhuh. Dat is fijn.’


  ‘Is het waar, wat Vader zei? Dat je op zoek bent naar de goudmijn?’


  Grant kuchte ongemakkelijk.


  ‘Dat klopt,’ antwoordde hij ten slotte.


  Ze zweeg en staarde naar de vloer.


  ‘Ik heb het idee dat ik je kan vertrouwen. Toch, Emma? Ik ben hier met een opdracht. Mijn cliënte zegt dat er een goudmijn is, en dat ze daar recht op heeft als enige erfgenaam. Weet jij daar iets van?’


  Emma boog voorover en fluisterde: ‘Ik weet waar de mijn is. Wij mogen er niet komen. Goede god, sinds het ongeluk…’ Ze zweeg abrupt.


  ‘Ongeluk? Welk ongeluk?’


  ‘Ik eh, ik weet het niet precies.’


  ‘Hoe eerder je me alles vertelt, hoe eerder we hier weg kunnen. Je wilt toch mee? Dan moeten we elkaar wel vertrouwen. Dus waar is die mijn?’


  Emma kwam van de rand van het bed. Ze ijsbeerde door de slaapkamer. ‘De mijn is een kwartier hiervandaan. Over het bospad, bij de steen rechtsaf, volg dan de weg naar beneden. Je ziet het vanzelf. Maar je kunt er niet heen. Het mag niet.’ Haar wangen werden vuurrood.


  Ze liet haar blik naar de deur gaan en Grant pakte haar hand. ‘Je moet me helpen, Emma.’


  Ze streek een lok achter haar oor en kwam dichterbij. Grant voelde haar warmte door de deken heen. Ze ademde diep in en uit en trok haar hand los.


  ‘Het was vroeg in de ochtend. Of laat in de avond. Dat weet ik niet meer. Er was een explosie, en…’


  ‘Een explosie?’ Grants ogen werden groot.


  ‘Een harde knal. Ik werd wakker van het geschud en van het geluid. Iedereen in het dorp rende naar buiten. Er was een oranje gloed in de buurt van de mijn. Toen we dichterbij kwamen zagen we het: een enorm vuur. Ik rende er met een groepje naartoe, en toen zagen we het vliegtuig. In delen, overal, alles lag overal in het bos. In de bomen, op de grond. Lichamen, brandende onderdelen. Koffers, kleding, stoelen… de knuffelbeer…’ Ze hapte naar adem en veegde tranen uit haar ooghoeken. ‘We mochten er niet over praten van Vader. Ze zouden het vliegtuig zoeken en als ze ons vonden dan zou de hel losbarsten. Dat vertelde hij. Dat het kwaad verslagen moest worden en dat het vliegtuig een test was om te zien hoe gelovig wij waren. Als ze ons vonden, dan had het kwaad gewonnen, zei Vader.’


  ‘Jezus christus,’ mompelde Grant. Hij slikte. Kuchte de brok in zijn keel weg. Een herinnering aan de explosie bij de Gold Lodge Inn kwam terug.


  Emma maakte een kruisgebaar en schudde haar hoofd afkeurend. ‘Niet vloeken!’


  ‘Een vliegtuig…’


  ‘Ja. Neergestort in het bos. We moesten de lichamen en alle spullen van die mensen naar de mijn brengen. Verstoppen. Zodat ze nooit gevonden konden worden en wij ook niet.’


  Ze stond plotseling op en liep heen en weer. Haar gezicht was nog steeds knalrood. ‘Elke nacht droom ik daarover. De brandende gezichten. De lichaamsdelen, sommige afgerukt. Een klein verschroeid meisje met een pop… Ik zag een lynx in een boom. Hij kauwde op haar arm. Ze droeg één schoen, het andere been was…’ Ze zweeg.


  ‘Wanneer was dat? Was dat vlucht 811 van Nordic Airlines? Dat vliegtuig dat een paar maanden geleden spoorloos verdween?’


  Emma staarde hem verward aan en haalde haar schouders op. ‘Zeg niets, oké? Vader zal je nooit laten gaan als hij weet dat je het weet.’


  Grant stak twee vingers op. ‘Ik zeg niets.’


  Hij bespeurde opluchting op haar gelaat. Er leek een last van haar schouders te vallen. ‘Volgens Vader komt het door de vloek. Het kwaad van de zuivering.’


  ‘Onzin,’ zei Grant, zonder te vragen wat ze er precies mee bedoelde.


  ‘Het is waar. Er vinden in dit gebied abnormaal veel rampen en verdwijningen plaats. En zodra hier een voertuig of machine in de buurt komt, gaat die kapot. Daarom moeten we paarden en ezels gebruiken voor het werk op het land. Vader zegt dat de vloek door de put komt.’


  Grant fronste zijn wenkbrauwen. ‘De put?’


  Ze knikte. ‘De Duivelsput.’


  ‘Heeft die Vader je dat allemaal wijsgemaakt?’


  ‘Je gelooft het niet? Ik zie dat je een horloge draagt. Kijk er eens op.’


  Grant draaide zijn pols. Zijn smartwatch gaf geen beeld. ‘Hij moet op de lader, maar ik neem aan dat jullie hier geen stopcontacten hebben?’


  ‘Dan nog. Hij werkt hier niet. Het is het magnetische krachtveld van de put. We hebben je gevonden naast een oude auto, die loopt op diesel, anders was je hier niet eens in de buurt gekomen. Alleen dieselmotoren werken hier. Dat weet ik, want we hebben een generator van buiten de cirkel gehaald, voor de graanmaalmachine. En heel af en toe gaat Vader buiten de cirkel diesel halen.’


  ‘Dat is wel handig.’ Grant wilde zeggen dat ze goedgelovig was. Hij besloot het voor zich te houden.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar en zuchtte diep. Hij was moe, doodop, en hij had geen idee waarom precies.


  ‘Je moet wat rusten. Ik praat te veel.’


  Hij humde wat en wachtte tot haar voetstappen van hem vandaan liepen en een piepend scharnier verraadde dat de deur dichtviel.


  Ondanks zijn vermoeidheid kwam Grant omhoog, pakte zijn pilotenjack van de grond, schoof in zijn schoenen, die onder het bed stonden, en voelde nog een keer aan de pleister achter in zijn nek, maar die was kurkdroog. Er was geen tak te bekennen.


  Toen stond hij op.
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  Het schemerde. Er was geen spoor van sneeuw. Ook was het niet zo ijzig als Grant zich herinnerde. Hij wuifde de gedachte dat het wel een erg snelle weersomslag was weg, en focuste zich op zijn missie: hier zo snel mogelijk vandaan! Opluchting schoot door hem heen nu hij hier alleen op de drassige weg in het bos liep. Zijn schoenen zakten bij elke stap weg in de blubber. Hij hield zijn pas bewust in, en zette zijn voeten nauwkeurig neer, bang om uit te glijden.


  Grant was vastbesloten om de mijn te vinden, en volgde de route die Emma hem had gegeven. Hij sloeg af bij een rotsblok, midden in het bos, en ging het pad af naar beneden. Hij hield zijn ogen continu omlaag gericht, bang om te vallen. Bij elke stap zette hij zich schrap en probeerde houvast te vinden aan de omringende begroeiing. Als het waar was wat Emma hem had verteld dan moest hij in de buurt zijn.


  Grant keek op en kwam met een schok tot stilstand. Ondanks het halfduister kon hij zien dat hij de open plek had bereikt. Zwarte stronken stonden als reusachtige lucifers in een cirkel. Afgeknapte bomen. Hier en daar een stuk blik, een vliegtuigruit, verkoolde dingen die Grant niet herkende. Een pop, een paraplu, een hoed.


  Grant liep naar de takken die tegen een rotswand opgestapeld lagen. Hij trok er een aantal weg en erachter kwam een donker hol tevoorschijn.


  ‘De mijn,’ fluisterde Grant, en vrijwel meteen drong een morbide geur van verderf zijn neus binnen.


  De ingang was zo ver open dat hij erdoorheen kon, maar de stank die eruit ontsnapte deed hem kokhalzen en naar achteren stappen. Het ontnam hem de adem en vol afkeer zoog hij nog een teug boslucht op voor hij naar binnen stapte. Hij sloeg zijn mouw voor zijn neus en ademde door zijn mond in.


  Het was een uitgehakte doorgang. Naarmate hij verder de mijn in liep werd de stank heftiger, zelfs door zijn mond inademend proefde hij de verrotting op zijn tong. Hij struikelde over iets en wist zich nog net vast te grijpen aan de wand. Toen hij omlaag keek, zag hij waarover hij was gestruikeld. Hij voelde zich licht in zijn hoofd worden. Het was een losse arm.


  Hij slikte zijn walging weg.


  In zijn ooghoek zag hij een glimmend stuk metaal. Hij liep ernaartoe en pakte het op. Het leek hem een stuk van de romp van het vliegtuig, vanwege de bolling van het metaal. Door het halfduister heen zag hij tegen de andere kant van de wand opgestapelde koffers staan. Nieuwsgierig liep hij ernaartoe, en stak zijn hand uit naar een halfopen trolley. Hij bevroor toen hij geritsel achter zich hoorde.


  ‘Stop! Nee, niet aanraken!’ echode een vrouwenstem door de ruimte. Emma stapte op hem af en hield hem tegen. ‘Je mag niets aanraken. Je moet ze met rust laten en hun spullen ook.’


  ‘Jezus christus… het ligt vol hier. Allemaal verkoolde lijken.’


  ‘Laat het! Kom mee, we moeten weg hier. We moeten vluchten. Je hebt het beloofd.’


  Grant aarzelde toen ze haar hand uitstak en hem meetrok.


  ‘Kom!’


  De hand trok. Grant bleef staan.


  ‘Snel. Voor er nare dingen gaan gebeuren. We moeten hier weg. Nu!’ smeekte ze.


  Iets in hem verzette zich en hij wrikte zich los. ‘Nee. Ik moet bewijs meenemen. Anders ben ik hier voor niets!’ Grant negeerde haar smeekbede toen hij naar de kofferwand liep.


  ‘Nee! Niets meenemen!’ gilde Emma. ‘Niets aanraken. Blijf eraf. Vader heeft het verzegeld met wijwater en niet voor niets. Stop, alsjeblieft…’


  Grant klemde zijn kaken op elkaar toen Emma op zijn rug sprong op het moment dat hij de trolley van de stapel trok. Ze probeerde hem omver te trekken en liet uiteindelijk los toen dat niet lukte.


  Hysterisch schreeuwde ze hem toe: ‘Alsjeblieft, niet openen. De doden. Niet aanraken! De vloek. Vader.’


  Grant schudde zijn hoofd. ‘Allemaal gelul.’ Hij klikte de trolleyknop in. Op het moment dat hij de deksel opende, klonk er een doffe dreun. De grond onder zijn voeten schudde. Steenpuin kwam van het plafond naar beneden. Rotsblokken vielen naast hem neer.


  ‘O nee, o nee,’ jammerde Emma.


  Instinctief dook Grant ineen en hield de trolley boven zijn hoofd tegen het vallende puin. Opnieuw een doffe dreun, gevolgd door een hels kabaal. Een rotsblok dat neerkwam, vlak naast de plek waar Grant weggedoken zat. Een kreet als van een gewond dier echode door de ruimte. Hij viel achterover, en hief de trolley net op tijd opnieuw toen puinstukken op hem neer vielen. Stof drong zijn neusgaten binnen, tot diep in zijn longen. Hij hapte naar adem.


  Het beven stopte en Grant voelde meteen dat er iets niet goed was. Hij kroop onder het puin vandaan. Het was stil, te stil. Zover hij kon kijken lag er puin. Hij hoestte het stof uit zijn longen en liep voorzichtig door het puin heen. ‘Emma? Waar ben je?’


  Vlak voor hem hoorde hij een zacht gekreun, en hij schuifelde stap voor stap naar het geluid toe. ‘Emma?’


  Grant struikelende over iets en gleed met zijn elleboog over een blok. Een brandende pijn trok door zijn arm en hij vloekte, tot hij het piepende geluid vlak naast zich opmerkte. Hij hurkte, greep het blok vast en probeerde het aan de kant te schuiven. Het was te zwaar. Een hand greep hem bij zijn enkel.


  ‘Emma!’


  Ze liet hem los. Grant gleed op zijn knieën en boog voorover, aaide over haar stoffige haar. ‘Hé? Ik haal je hieruit.’


  Zijn handpalm gleed over haar wang. De piepende ademhaling stopte, ze reageerde niet meer. Grant schudde aan haar schouder, voorzichtig. Ze was als een lappenpop. Geschokt liet hij haar schouder los. Boog voorover en legde zijn hoofd op haar borstkas. Heel oppervlakkig ging het op en neer.


  ‘Goddank.’ Grant stond op en nam de situatie in zich op. Het rotsblok waarover hij gevallen was, lag half over haar lichaam, dwars over haar linkerzijkant, tot hoog over haar heup.


  Hij ademde een paar keer in en uit om de flauwte in zijn hoofd tegen te gaan, toen hij besefte dat hij niets kon doen. Haar bekken was waarschijnlijk verbrijzeld. Hij kon haar onmogelijk verplaatsen. Verslagen knielde Grant bij haar neer en streek over haar wang. Ze kreunde toen hij haar hand pakte en er zachtjes in kneep.


  ‘Waarom voel ik mijn benen niet?’ fluisterde ze.


  ‘Het komt goed.’


  ‘Lieve God. Het is zo koud… Bid voor me.’


  Grant wist niet hoe, dus aaide hij zacht over haar voorhoofd. ‘Emma, hoor je me?’


  ‘Koud.’ Ze snikte.


  Grant streek over haar wang, wreef haar tranen weg. ‘Weet je, Emma, jij en ik, wij gaan zo naar Denver. Ik haal je hier straks uit. Naar buiten, waar het warm en zonnig is. Dan draag ik je naar mijn oude roestbak van een auto…’


  ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Mijn zus?’


  ‘Natuurlijk, die gaat ook mee, en dan zet ik je erin, op de passagiersstoel en dan luister je naar de radio, waar Dolly Parton je toezingt. Ken je haar muziek?’


  ‘N-nee.’


  ‘Doet er niet toe. We rijden weg van hier. Eerst snel en dan steeds langzamer, zodat je van de reis kunt genieten. We rijden langs open velden vol heidebloemen, vol zonnebloemen…’


  ‘Ja.’


  ‘Dan komen we langs een kristalheldere rivier en jullie willen erin zwemmen.’


  Een gerommel onder hem deed zijn maag ineenkrimpen.


  ‘Je moet weg hier,’ fluisterde ze.


  ‘Nee. Ik laat je niet alleen.’


  ‘Ik ben niet alleen.’


  Grant stond langzaam op. Een koude luchtstroom trok achter hem langs.


  ‘Ze zegt dat je weg moet. Jij hoort hier niet.’ Haar stem klonk anders. Helder. Kalm en bezorgd.


  ‘Wie zegt dat?’


  ‘Die oude vrouw.’


  ‘Welke oude vrouw? Er is hier nie…’


  ‘Marge. Ze heet Marge.’


  Een siddering trok over zijn ruggengraat omhoog. ‘Marge?’


  ‘Ja. Maar ze is niet alleen. Achter haar zijn meer…’


  Ze zweeg, staarde naar iets wat hij niet kon zien. Grant knielde opnieuw naast haar neer en hield haar hand vast, net zolang tot haar adem stokte. Een nieuw gerommel deed hem opspringen, de grond trilde en hij wankelde, kon zich met moeite staande houden door het blok vast te grijpen. De ijzige luchtstroom achter hem gleed over zijn nek en even had hij het vreemde idee dat iemand hem bij zijn strot greep. In paniek maaide hij met zijn armen om zich heen. Er was niemand. Alleen een zoemend geluid, zacht. Grant wist niet meer of het in zijn hoofd was of erbuiten. Toen een dreun, vallend puin, en een klap tegen zijn borstkas die hem tegen de grond maaide. Er trok een pijnscheut door zijn rechterarm.


  Je hoort hier niet, klonk een fluistering in de stofwolk die zich uitstrekte. Meteen erna nam het duister hem mee.
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  Grant voelde zich zwaar in zijn hoofd toen hij zijn ogen opende. In het halfduister knipperde hij. Hij kon weinig onderscheiden. Het rook vochtig, naar een schimmelige kelder. Er schoot een pijngolf door zijn armen heen. Tegelijkertijd waren ze gevoelloos en tintelden ze. Grant merkte dat zijn armen boven zijn hoofd aan een stalen bedframe vastgebonden zaten. Hij wrikte zijn polsen, maar touw belette hem om los te komen.


  ‘Hallo?’


  Steeds opnieuw hoorde hij een jankend geluid. Het kwam van achter een muur.


  ‘Hallo?’ riep hij nogmaals.


  Een figuur kwam uit een hoek vandaan, streek een lucifer aan en stak een kaars aan in een kandelaar die hij in zijn handen hield. Toen de man verder naar voren stapte, zag Grant dat het Isaac was, de man die Emma Vader noemde. Hij droeg een lange toga en hield de brandende kaars vlak onder zijn kin, waardoor hij iets demonisch kreeg.


  ‘Wat is dit?’


  Vader zweeg, hij sloeg een kruisje met zijn vrije hand en ademde daarna diep in.


  ‘Wat is dit, godverdomme?’ bromde Grant.


  ‘Niet vloeken! Jij brengt ellende. Dood en verderf. Jij brengt het kwaad met je mee. Precies zoals ik dacht. Toch, Connor?’ De man liep naar de muur en stak met de kaars wat toortsen aan, die aan de wanden hingen. Door het warme licht heen zag Grant nu dat het geen gewone kamer was. Het was een cel met tralies voor het raam.


  ‘Dit is de kerker waar Emma het over had. Verdomme, maak me onmiddellijk los!’


  Isaac draaide zich abrupt om, zette de kandelaar op het kastje naast het bed, vouwde zijn handpalmen tegen elkaar en boog naar het beeldje aan de muur; een kruis met een graatmagere afbeelding ertegenaan. ‘Stop met vloeken! We vloeken hier niet.’ Hij boog over Grant heen. ‘Waarom heb je haar vermoord?’


  Grant slikte het opkomende maagzuur weg.


  ‘Geef antwoord. Waarom heb je Emma vermoord?’


  ‘Dat heb ik niet gedaan.’


  ‘Ze is dood. Ik zou je in de put moeten gooien, maar ik heb mijn belofte gedaan.’ Hij hief zijn hoofd en snoof diep in.


  ‘Laat me gaan,’ zei Grant. ‘Ik vertrek, en je hebt geen last meer van me.’


  Vader draaide zich abrupt naar hem om.


  ‘Onze schepper ziet en weet alles. Biecht je zonden op, en je wordt vergeven. Getuig dat je Emma hebt vermoord.’


  ‘Dat heb ik niet gedaan!’ riep Grant radeloos. ‘Ik wil hier weg en jullie houden mij gevangen en ik weet waarom. Zodat ik jullie geheim niet naar buiten kan brengen. Het vliegtuig in de mijn. Stel je voor dat het uitkomt, wat dan? Dan raak je al je invloed kwijt.’


  ‘Stop,’ bromde de man.


  ‘Ik ben niet zo goedgelovig als al die anderen hier. De mijn is voor een deel ingestort en Emma is onder het puin gekomen. Daar heb ik verder niets mee te maken.’


  Vader mompelde iets onverstaanbaars en zei toen: ‘Slaap wat.’ Hij draaide zich om en haastte zich de cel uit.


  ‘Vuile klootzak!’ riep Grant hem woedend na. Hij schopte wild met zijn benen en probeerde zich los te maken van het bed. Zweetdruppels gleden langs zijn slapen naar beneden. Hij schreeuwde en ineens hoorde hij weer het jankende geluid. Deze keer wist hij dat het niet van buiten kwam. Het kwam door de muur waar het bed tegenaan stond. Het was menselijk, ook al klonk het als van een dier.


  ‘Hé!’ probeerde Grant. ‘Hallo? Ik ben Connor Grant. Hoe heet jij?’


  Het geluid stopte even, toen was er een krassend geluid.


  ‘Hé? Hoe heet je?’


  ‘Kate,’ zei een zachte stem.


  ‘Kate? Jij bent Emma’s zus, toch?’


  Het geluid dat ze uitbracht deed zijn maag ineenkrimpen. Het gekrijs ging over in hysterisch gehuil. Onrustig trok Grant aan zijn polsen, en hij wrikte tot hij uitgeput op moest geven.


  Ten slotte werd het gehuil minder en was het zelfs even stil. ‘Emma, is dood. Dat vertelde hij me vanmorgen. Is het waar? Ben jij… Heb jij…?’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar, trok zijn linkervuist naar zich toe en spande zijn spieren. Hij dacht aan Emma en sloot zijn ogen. Adrenaline pompte als een gek door zijn lijf. Een harde ruk aan het bedframe en een touw sprong los. Brandende pijn trok door zijn pols. ‘Het spijt me. Je zus is inderdaad overleden.’


  ‘Vuile rotzak, vuile kloot…’


  ‘Hé!’ riep hij. ‘Ik heb daar niets mee te maken. Ik probeerde haar te helpen, en…’ Hij slikte de rest in bij het laatste beeld dat hij voor ogen zag. Hoe sterk ze leek. Ondertussen probeerde hij met zijn vrije hand het andere touw los te peuteren. Hij raakte gefrustreerd toen het niet lukte. ‘Luister. Ik weet dat je me niet kent, en ik mag je ook niet vragen om mij te vertrouwen, maar Emma wilde met mij mee, naar Denver. Ze had het over jou, dat je ook mee wilde. Dat je vastzat als straf. Emma volgde me naar de mijn, en toen we daar waren stortte een deel van de tunnel in.’


  Een kreet. Luid. Als van een gewond dier. Grant staarde naar het flikkerende licht van de toortsen aan de muur en de kandelaar naast zijn bed. Hij strekte zijn vrije linkerhand uit, verder, tot hij het oortje van de kandelaar vastkreeg. Langzaam trok hij het vlammetje naar zich toe. Hij hield de kandelaar vlak onder het touw waarmee zijn rechterhand aan het ijzer van het bed vastzat, klemde zijn kaken op elkaar en probeerde de pijn te negeren. Hij schreeuwde het uit toen het om hem heen naar verbrande haren en verschroeid vlees begon te ruiken. Tot hij loskwam en vlammen over zijn mouw kropen. Hij kwam half omhoog en klopte het vuur op zijn mouw uit. Trok zijn benen los, en zag tot zijn ontsteltenis dat de kaars van de kandelaar was gevallen en het laken waarop hij lag smeulde. Hij gilde en sprong van het bed toen hij de warme prikken in zijn nek en schouders voelde. Rolde over de stenen vloer en stopte pas toen de hitte wegtrok.


  ‘Wat doe je?’ riep Kate. ‘Waarom gil je?’


  Grant kwam omhoog en bekeek zijn pols, waar een grote, rode brandblaar op verscheen. Toen zijn hele laken oplichtte trok hij het van het bed, gooide het op de vloer en trapte erop tot het vuur uitging. ‘Niets aan de hand. Alles is goed.’


  Stilte.


  ‘We moeten hier weg,’ zei Grant. ‘Ik zal je bevrijden.’


  ‘Echt?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik wil met je mee, Connor. Mee naar Denver.’


  Grant fronste zijn wenkbrauwen. Hij wilde zeggen dat hem dat geen goed idee leek. Hij deed het niet. Staarde naar het laken vol zwarte gaten en zweeg.


  ‘Emma en ik dromen er al lang van om weg te lopen. We hadden plannen. Als jij mij niet helpt, zal Vader me nooit meer laten gaan. Hij…’


  ‘En je ouders?’ probeerde Grant. ‘Waarom halen zij je hier niet uit?’


  ‘Emma en ik…’ Ze zweeg even en begon met lange uithalen te huilen.


  Het leek Grant beter om niets meer te vragen. Hij keek om zich heen, zocht naar iets om de zware deur mee te forceren, maar er was niets. Toen bleef zijn oog op het beeld naast het bed hangen. Hij haalde het kruis van de muur. Het ijzeren beeld was zwaar, precies zoals hij had gehoopt.


  ‘Ik haal je hieruit, Kate. Ik haal je hieruit.’ Het beeld werkte niet mee toen hij het tussen de tralies stak en ze probeerde om te buigen. Geagiteerd keek hij het smalle halletje in, waar de deur op uitkeek. Het leek verlaten. Een windstroom zorgde ervoor dat het vuur van de fakkels aan de wanden één kant op blies, en ineens zag hij een schaduw onder de deur lopen. Hij wist dat de priester daar was, dat hij luisterde. Waarschijnlijk had hij niet door dat Grant hem zag.


  Hij sloop terug. Haalde het laken van de grond en stak het weer aan. Hij legde het vlak voor de deur, en wachtte tot het vuur oplaaide.


  ‘Brand!’ gilde hij. ‘Help, er is brand!’


  Gespannen wachtte hij af, zijn ogen strak op de deur gericht. Hij hoorde een sleutelbos rinkelen. Maakte zich plat tegen de muur, hief het beeld hoog de lucht in en zodra de deur openzwaaide, maaide hij het ding tegen het hoofd van de priester. De man zakte met een grom ineen.


  Grants handen trilden toen hij bij hem bukte, het beeld van zich af gooiend. De ogen van de priester draaiden weg. Een straaltje bloed liep lang zijn slaap over zijn wang heen. Hij piepte en daarna was hij stil.


  Grants hart bonsde in zijn keel toen hij zijn oor tegen de borstkas van de priester drukte. Hij hoorde een flauwe hartslag. Opgelucht haalde hij adem.


  ‘Hallo? Wat gebeurt er toch allemaal?’


  Grant pakte de sleutelbos uit de handen van de man, trapte het vuur achter zich uit en spoedde zich naar de kamer ernaast. Tussen de tralies door zag hij een vrouw op het bed zitten die op Emma leek. Haar kapsel was korter en viel tot net onder haar kaaklijn.


  Ze stond langzaam op toen Grant het slot omdraaide en de deur opende. Stapje voor stapje liep ze naar achteren.


  ‘W-wat heb je met hem gedaan?’ vroeg ze. Ze liep naar achteren tot ze tegen de muur stond.


  ‘Hij slaapt even. Ik ben het, de man van hiernaast. Connor Grant. En jij bent Kate. Emma’s zuster, toch?’


  Ze knikte kort.


  ‘We moeten hier weg.’


  Kate beefde toen hij dichterbij kwam en zijn hand uitstak.


  ‘Ik doe je niets.’


  Toen hij vlak voor haar stond zag hij het: de bloeduitstortingen op haar armen. Blauwe en paarse vlekken. ‘Heeft hij je geslagen?’


  Ze zweeg en sloeg haar ogen neer. ‘Het is mijn schuld.’


  ‘Als je dat wilt geloven, prima. Maar ik vertrek nu. Weg uit dit verdomde dorp.’ Grant draaide zich naar de deur en maakte aanstalten om weg te lopen.


  Kate greep zijn pols vast. ‘Wacht… Ik wil mee!’
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  Gefrustreerd draaide Grant de sleutel uit het slot en sloeg op het stuur van de Mercedes Benz. Kate stond buiten, naast het portier, ze keek telkens naar links en naar rechts. Als een schichtig dier draaide ze alle kanten op.


  De motorkap stond open. Grant stapte uit, zette zijn handen in zijn zij en bukte voorover. Een tijdlang staarde hij zwijgend naar de motor. Schudde zijn hoofd en krabde vervolgens aan zijn slaap. ‘Verdomde roestbak.’


  Hij haalde de oliemeter eruit en bekeek het ijzerstaafje nauwkeurig. ‘We hebben olie nodig. Weet jij waar ik een winkel kan vinden waar ze dat verkopen?’


  Kate haalde haar schouders op.


  ‘Is er een benzinepomp?’


  ‘Nee,’ zei ze.


  Grant gooide de klep van de auto dicht, zuchtte en draaide zich om naar het verbrande geraamte, dat eerder een hotel was geweest. Hij liep er langzaam op af. Het zwartgeblakerde reclamebord lag op de grond, als een stille getuige.


  ‘Een vreselijk ongeluk,’ zei Kate. Ze stond plotseling achter hem en wees naar het gebouw. ‘Die mensen zijn levend verbrand.’


  Grant sloeg zijn handen voor zijn ogen.


  ‘Connor? Gaat het wel goed met je?’


  ‘Nee. Ja. Ik weet het niet.’ Zijn stem trilde en hij liet zijn armen zakken. ‘Ik ben in de war. Ik was daar, pasgeleden. Die mensen, Harry en Marge, ik ken ze.’


  Kate vouwde haar handen samen en knikte. ‘We hadden hier niet lang geleden een andere bezoeker. Ook een verdwaalde. Net als jij. Hij vertelde hetzelfde verhaal: autopech, hij moest overnachten. De Gold Lodge Inn was open, beweerde hij. Zelfs dat hij daar geslapen had. Maar het ongeluk is dertig jaar geleden gebeurd.’


  Grant kreeg het benauwd. ‘Wat? Dat is onmogelijk.’


  ‘Je ziet bleek, Connor. Moet je niet even gaan zitten?’


  ‘Nee, het gaat prima. Waar is die man?’


  Kate staarde naar het bord van de Gold Lodge Inn op de grond, vouwde haar handen samen en fluisterde een gebed.


  ‘Kate?’


  ‘… amen.’ Toen barstte ze in tranen uit. Sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Hij is dood,’ klonk het gedempt van achter haar handen. ‘Hij sprong.’


  Grant pakte haar handen vast en trok ze voor haar gezicht weg. ‘Vertel me alles, Kate.’


  Haar lip trilde, en ze knikte. ‘Michael. Zijn naam was Michael, en hij werd gek. Ik en hij… we waren…’ Tranen liepen over haar wangen.


  ‘Emma had het over hem.’


  Ze trok haar handen terug en ademde diep in. ‘Ja. Michael en ik, wij waren samen.’


  ‘En hij sprong? Van een brug?’


  ‘Nee. In de put. De Duivelsput heeft hem. De duivel heeft ze allemaal. Allemaal!’


  Grant schudde zijn hoofd. Hij had duizend vragen, maar na de opmerking van de put leek het hem dat Kate niet helder was. Misschien is ze net zo bijzonder als Samuel, die aan mijn bed stond met Emma. ‘Dus, die Michael over wie jij het hebt, hoe is hij hier gekomen?’


  ‘Met het busje.’


  Grant zuchtte. Zie je wel? Ze is traag van begrip. Rustig blijven, Connor. Rustig! ‘Wil je mij daarnaartoe brengen?’


  Ze knikte, draaide zich om en wandelde met grote passen voor hem uit. ‘Het is een stukje lopen. Michael heeft hem verstopt.’


  Hij haastte zich om haar bij te houden.


  ‘Vertel me alles wat je van Michael weet,’ zei hij toen hij haar had ingehaald.


  ‘Hij leek een beetje op jou. Hij was misschien iets jonger. Michael was lief, vriendelijk en hij… nou ja, hij was anders dan de anderen. Hij had vaak ruzie met Vader. Ik weet niet waarover, dat wilde hij me nooit vertellen. Ik weet alleen dat Michael steeds vreemder begon te doen. Hij zei rare dingen. Zag rare dingen en ten slotte werd hij gek.’ Kate schopte de steentjes op het pad voor haar voeten weg.


  Grant zweeg. Er ontstond een knoop in zijn maag bij haar laatste woorden.


  ‘Michael wilde me meenemen,’ fluisterde ze. ‘Weg van hier. Weg.’ Haar pas vertraagde en vanuit zijn ooghoek zag hij hoe Kate nieuwe tranen wegveegde.


  ‘Waarom zat je opgesloten?’


  Ze ademde zwaar. ‘Vader zegt dat ik bezeten ben. Door Michael. Door het kwaad dat van buiten komt. Ik had een zuivering nodig. Vader heeft, hij heeft…’


  Grant voelde de onrust rond zijn maag toenemen. ‘Zuivering? Wat heeft die engerd met je gedaan?’


  Kate hield haar pas in. ‘Ik weet het niet zeker. Het was als een vreemde droom. Ik sliep erg veel en als ik wakker werd, had ik blauwe plekken.’


  Grant wilde vloeken, maar hield zich in.


  ‘Ik weet niet alles. Het was een droom waarin ik heilig water moest drinken. Het maakte me slaperig. Maar ik wilde slapen en niet wakker worden, want als ik wakker werd, deed alles pijn.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei Grant. ‘Die klootzak heeft je misbruikt.’


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg Kate. ‘Vader hielp mij het kwaad uit mij te halen.’


  ‘Dat klinkt als misbruik, Kate. Weet je eigenlijk wel wat dat is? Die Vader waar jullie het altijd over hebben is een nare man. In al mijn jaren bij de recherche ben ik veel mensen tegengekomen die gevangen werden gehouden door misbruikers. Jullie zijn niet de eersten die last hebben van het Stockholmsyndroom.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Jullie buiten-de-cirkelmensen snappen het niet. Vader had gelijk. Michael werd gek met een reden. Hij kon het hier niet verdragen. Vader moest mij zuiveren.’


  Grants bloed begon te koken. Hij stopte abrupt en pakte haar pols vast. Hij wilde haar overtuigen dat ze in de war was. Toen hij zag hoe ze trilde, liet hij haar los.


  ‘Jij denkt net als Vader dat ik bezeten ben,’ fluisterde ze.


  ‘Welnee. Natuurlijk niet. Dat moet je niet geloven. Die man, die Vader is een smerige kl… een slecht persoon. Snap je?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat zei Michael ook, en daarom is hij dood.’


  ‘Nee. Als ik je zo hoor praten dan wilde die Michael je helpen. Er is maar één iemand hier die je gevangenhield, dus je ziet het niet goed, Kate. Die Vader is slecht. Slecht!’


  ‘Je snapt het niet,’ beet ze hem toe. ‘Michael en ik hebben slechte dingen gedaan.’


  ‘Jullie hebben seks gehad, nou en?’


  Haar gezicht verkleurde. ‘We hebben deelgenomen aan heiligschennis en zo het slechte toegelaten.’


  ‘Zei Vader dat?’


  Ze knikte hevig.


  ‘Luister, Kate. Dat wat jij en Michael deden is volledig normaal.’


  ‘Nee. Zijn zaad was van de duivel,’ fluisterde ze. ‘Vader zei dat Michaels zaad de duivel zou voortbrengen. Ik moest gereinigd worden met heilig zaad.’


  ‘Smerige klootzak,’ zei Grant. Hij liep verder, met grote passen.


  Kate trok hem aan zijn arm, tot hij weer stilstond. ‘Je bent boos op me. Waarom?’


  ‘Ik ben niet boos op je.’


  ‘Jawel. Toen ik Michael vertelde van Vader, reageerde hij ook zo. Hij zei dat ik gehersenspoeld was. Dat wij verkeerde dingen leerden. Maar ik snap het niet.’


  Grant zuchtte diep en schudde zijn hoofd. ‘Ik neem je mee hiervandaan. Oké? Daarna hebben we tijd genoeg om te praten.’


  ‘Dus je bent niet boos op me?’


  ‘Nee, Kate.’


  Zwijgend liepen ze verder, tot ze bij een paadje kwamen dat omlaag liep.


  ‘Connor? Hoe is het daar, buiten de cirkel? Michael vertelde me ook altijd van buiten. Mag je zelf alles kiezen?’


  ‘Zeker.’


  ‘Michael vertelde me dat de duivel niet bestaat. Dat het een idee was om mij te onderdrukken. En ik wilde hem geloven, tot hij raar begon te doen. Hij leek bezeten en begon dingen te zien. Hij hoorde dingen en toen…’ Ze wees naar een grote struik verderop. Ertussen zag Grant een roestig Volkswagen busje staan. Het ding was aangetast door weerplekken, en het zag eruit alsof het er al jaren stond.


  Grant fronste zijn wenkbrauwen en trok de struiken weg die het busje blokkeerden. Hij opende het portier aan de achterkant. De deur kraakte en het busje schudde heen en weer bij elke stap die hij erin zette. Krakende veringen. Kate liep achter hem aan en nam plaats aan een tafeltje achterin, terwijl Grant de kastjes in het busje opende. Hij trok er een bundel papieren vol aantekeningen uit, wat boeken, cassettebandjes, papieren zakdoeken, plastic bekertjes, borden en bestek, crèmes, blikopeners, flesjes frisdrank, kurkentrekkers, een zakmes en een kaart waar een route op uitgestippeld was. Achterin stond een halfvolle fles wodka. Tevreden pakte Grant de fles en draaide hem open. Haalde een bekertje uit het cellofaan en goot het tot over de helft vol. Draaide een colaflesje open en goot de inhoud erbij. In een paar teugen dronk hij het mengsel weg en vulde meteen opnieuw het bekertje. Hij dronk tot hij zich beter voelde.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Kate en ze wees op de fles.


  Grant haalde zijn schouders op. ‘Iets waardoor ik me beter voel.’


  ‘Mag ik ook?’


  Grant knikte, vulde een nieuw bekertje en schoof het voor haar op de tafel. Voor hij iets kon zeggen pakte ze het op en dronk het leeg.


  ‘Weet jij waarom Michael hier was?’ vroeg Grant.


  Kate humde instemmend, en stak haar hand uit naar de fles, die Grant aan haar doorgaf. ‘Ja. Hij vertelde me dat hij onderzoek deed naar het verdwenen vliegtuig.’


  ‘Natuurlijk!’ Grants aandacht werd getrokken naar een bundel krantenpapier. Hij pakte hem op en legde hem op de tafel waar Kate aan zat.


  Zijn oog viel op een artikel:


  


  Verdwenen vliegtuig. Bermudamysterie in Boulder Country.


  


  ‘Heeft hij de mijn gevonden?’


  Kate knikte en schonk haar beker opnieuw vol.


  ‘En Vader wist daarvan?’


  ‘Hij weet alles. Hij ziet alles. Dus ja.’


  ‘En vlak daarna viel Michael in een put?’


  Ze vouwde haar handen ineen en keek hem met grote ogen aan. ‘Denk je…’ Ze hield haar woorden even in, schudde haar hoofd en dronk daarna in één teug haar bekertje leeg.


  ‘Iemand heeft hem waarschijnlijk in de put gegooid, Kate.’


  ‘Nee.’


  Grant kwam tegenover haar zitten en legde zacht zijn hand over de hare. ‘Waar is die put?’


  Meteen trok ze haar hand los en schoof diep in de bank naar achteren.


  Grant boog voorover. ‘Je hoeft niet bang voor me te zijn. Ik beloof dat je niets zal gebeuren, Kate.’


  ‘Voor jou ben ik niet bang,’ zei ze en ze wees naar het krantenartikel dat boven op de stapel lag. ‘Maar al die mensen, van het vliegtuig… die zijn dood. Michael is dood. Emma is dood. Vader heeft gelijk. Allemaal nadat mensen van buiten de cirkel hierheen kwamen. Ik wil niet dood. Ik wil niet in die put.’


  ‘Juist,’ mompelde Grant. Hij stond op. ‘Eigenlijk wil ik hier zo snel mogelijk weg.’


  Kate sprong van de bank, wankelde even. Ze herstelde zich snel. Daarna liep ze naar een van de kastjes, opende een koffiebus en graaide erin tot ze een sleutelbos vond. ‘Michael liet me zien waar hij de sleutels verstopte. Voor het geval, nou ja, voor het geval hem iets overkwam. Maar ik kan helemaal niet rijden.’ Ze zwaaide ermee voor zijn gezicht, glimlachte breed en kon nog net voorkomen dat ze omviel door zich aan de tafel vast te grijpen.


  ‘Misschien moet je even gaan zitten.’ Grant pakte de sleutelbos aan en zag dat er een USB-stick aan zat.


  Kate haalde haar schouders op. ‘Ik wil niet zitten. Ik wil staan. En ik wil doen wat ik wil doen.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik mis hem zo,’ fluisterde ze. ‘Hij was lief voor me. Ik voelde me goed als Michael bij mij was. Snap je?’


  ‘Kate. Misschien kun je toch beter even gaan zitten. Je wankelt op je benen.’ Grant nam het zichzelf kwalijk dat hij haar wodka had gegeven.


  Ze kwam dichterbij en keek Grant indringend aan. ‘Je lijkt op hem.’


  ‘Je bent dronken. Ga even zitten.’


  ‘Nee. Ik bepaal zelf wat ik doe,’ zei ze vinnig. Meteen erna glimlachte ze en streek met haar wijsvinger over zijn wang. ‘Ook al vond Vader het slecht, ik vond het fijn. Ik vond het fijn wat Michael met me deed.’


  Een vreemde sensatie trok door zijn maag. Hij wist niet of het door de wodka kwam, of dat het Kate was. Hij wilde haar vasthouden en zeggen dat alles in orde kwam. Voor hij iets kon doen, streek ze echter over zijn mond. In een reflex pakte Grant haar gezicht vast. ‘Ik haal je hier vandaan. Goed, Kate? Dat beloof ik je. In Denver zien we wel verder. Je blijft maar zo lang je wilt in mijn appartement. Ik heb een kamer voor je over en ik beloof je dat ik geen misbruik van je maak. Niet zoals Vader. Snap je?’


  Kate boog naar hem toe en voordat Grant er erg in had drukte ze haar lippen op zijn mond. Meteen liet ze geschrokken los. ‘O. Sorry. Het spijt me zo.’


  Met vlammende wangen draaide ze zich om en kroop op de bank, achter in de bus. Ze bladerde nerveus door de papieren.


  ‘Het is niet erg,’ zei Grant. ‘Je deed wat je zelf wilde doen, dat is goed.’


  Ze keek op en glimlachte naar hem. ‘Je praat ook zoals Michael.’


  Grant haalde zijn schouders op, liep met de sleutels naar het stuur, ging zitten en stak de sleutel in het contact. Deed een schietgebedje en draaide toen pas de sleutel om. Met een ratel sloeg de motor aan. Hij draaide de achteruitkijkspiegel, zag hoe Kate een slok uit de fles nam, verstelde zijn stoel en deed de riem om. Op het moment dat hij schakelde en weg wilde rijden, zag hij een vage figuur in de zijspiegel. Ze stond buiten, achter de wagen, en ze staarde hem aan. Haar ravenzwarte haar hing losjes over haar blote schouders.


  ‘Wat de…’ fluisterde Grant toen ze haar arm naar achteren bewoog en een boog tevoorschijn haalde. Ze legde er een pijl op. De motor sloeg af en zijn aandacht ging naar gestommel achter in het busje. Kate die iets tegen hem riep.


  Het ging zo snel dat Grant niet snapte wat er allemaal gebeurde. Toen hij weer in de zijspiegel keek was de vrouw weg.


  Hij draaide zijn bevende handen stevig om het stuur. Zweet liep van zijn voorhoofd en het gekke gevoel rond zijn maag was terug.


  ‘Wodka,’ snoof hij. ‘Waar is de wodka?’ Zijn gezichtsveld vertroebelde tot er alleen dansende stippen overbleven.


  ‘De fles is leeg. Sorry.’ Haar stem klonk dichtbij. Hij voelde een hand op zijn schouder, ze schudde eraan. ‘Wat is er met je? Connor? Je ziet bleek. Hé! Gaat het wel?’


  ‘Ja. Nee. Ik weet niet. Ik zie vlekken. Er was een vrouw. Buiten de auto. Ze keek naar me en daarna voelde ik me raar.’


  Kate masseerde zijn schouderbladen. ‘Michael zag ze ook, de mensen van het vliegtuig. Ik hielp hem als hij gestrest was.’ Haar hand gleed over zijn been, en even had Grant het idee dat de vlekken verdwenen toen zijn ademhaling omhoogschoot. Zijn oksels werden vochtig en hij voelde de zwelling in zijn broek. Ze was te dichtbij, hij voelde de hitte van haar lichaam door de stof van zijn broek heen. Haar zoete lavendellucht vulde zijn neusvleugels, en hij was zich er vaag van bewust dat hij zwak was. Dat de wodka hem iets liet doen waar hij spijt van zou krijgen.


  ‘Jezus, stop. Kate.’ Zijn stem klonk hees.


  Ze stopte. Even. Haar hand gleed over zijn been en ze fluisterde in zijn oor: ‘Ik wil het.’


  ‘Nee, Kate. Het is de wodka. Je bent ongeremd en ik wil geen misbruik van je maken. Morgen heb je spijt.’ Ze negeerde hem en ging op zijn schoot zitten. Drukte haar lippen op zijn mond.


  Hij proefde de wodka, terwijl een zachte hand over de rits van zijn broek gleed. ‘Kate. Dit is niet goed. Echt niet.’ Grant wilde zich verzetten, maar Kate duwde hem terug in de stoel.


  De scherpte in zijn beeld kwam terug. Hij zag dat ze naakt was. ‘Jezus. Nee. Dit kan niet…’


  Haar lippen waren overal. Automatisch beantwoordde hij haar kus, en zijn handen schoven over haar rug.


  Zijn vinger gleed over de blauwe plek hij haar schouder. Hij schudde zijn hoofd. ‘Dit is fout, Kate. Dit is fout. Kleed je aan, alsjeblieft.’


  Een traan gleed over haar wang naar beneden. Grant sloeg zijn armen om haar heen en sloot zijn ogen. Telde tot tien en dacht aan de priester, en hoopte dat hij zo haar hitte kon vergeten.


  Het ging niet. Ze bewoog te veel. Ze bleef niet stilzitten. Grant hield zijn adem in toen ze met haar tong over zijn nek gleed.


  ‘Zuiver me,’ fluisterde ze in zijn oor.


  Grant verstijfde. ‘Nee, Kate. Je bent in de war!’


  Hij wilde haar van zich afduwen. Zijn lichaam reageerde niet.


  ‘Ik wil het. Zuiver me.’ Ze sloeg haar armen om de stoel en trok zich even op, ritste zijn broek open en greep zijn penis vast.


  ‘Niet doen,’ fluisterde Grant. Zijn lijf gloeide en zijn ademhaling schoot omhoog toen ze plagerig in zijn oorlel beet. Ze duwde haar plakkerige lijf tegen hem aan, waardoor hij werd vastgeklemd in de stoel. Hij kon haar niet stoppen toen ze zwaar ademend op hem plaatsnam en haar armen strak om hem heen sloeg.
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  Hoofdstuk 16


  


  


  De tafel achter in de bus was uitgeklapt tot bed. Kate lag uitgeput in zijn armen, in een diepe slaap. Grant aaide zacht over haar schouder en staarde naar het roestige plafond tot zijn oogleden te zwaar werden.


  Hij schrok op door een geritsel, buiten het busje.


  Connor… Het klonk als een zachte fluistering. Dichtbij. Hij draaide zich om naar Kate. Ze sliep. Voorzichtig schoof hij zijn arm onder haar vandaan.


  Connor?


  Samantha? Ben jij dat?


  Grant stond op, greep de overall van de vloer, en trok de stof over zijn lijf. Op zijn blote voeten liep hij naar buiten, en tot zijn verwondering waren alle takken waarmee de bus eerder was verstopt weg. In de duisternis om hem heen trok een fel neonbord zijn aandacht. Nieuwsgierig liep hij op het knipperde rode licht af. Vlak ervoor las hij de flikkerende letters: Gold Lodge Inn.


  Hij wreef ongelovig in zijn ogen toen hij het hotel erachter op zag doemen. Intact. Precies zoals hij het die eerste nacht had aangetroffen.


  ‘Onmogelijk!’ Behoedzaam opende hij de deur, stapte de drempel over en zag Harry achter de bar staan. De hertenkoppen aan de wanden staarden hem met lege, glazige ogen aan. Het vuur in de open haard had een vreemde blauwpaarse gloed.


  ‘Wat is dit?’ Zijn stem klonk anders. Gedempt. Rauwer.


  De tv in de hoek sprong aan, en toen Grant zich omdraaide, zag hij Marge zitten; aan de tafel in de hoek, bij het raam.


  Grant was als bevroren, hij kon zich niet bewegen. Hij kon alleen staan en kijken en luisteren. Naar de vreemde echo die van de tv afkwam, en de nieuwszender die waarschuwde voor een naderende sneeuwstorm.


  ‘Verdomme, we zitten er middenin, Marge,’ riep Harry en hij legde de afstandsbediening neer.


  De bejaarde vrouw stond op en strompelde naar de bar, waar ze Grant schaamteloos van top tot teen bekeek. ‘Harry? Ik zie een klant.’


  ‘Mam, praat geen onzin. Sinds wanneer kan jij zien?’


  ‘Ach, lieg niet. Mij houd je niet voor de gek. De bezoeker heeft honger en is uitgeput. Regel jij een kamer?’


  Harry mopperde en verdween door de klapdeur achter de bar.


  ‘Onze Harry heeft een klein hartje, hoor. Wel een gebruiksaanwijzing, maar als je hem eenmaal leert kennen…’


  ‘… dan doet hij alles voor je,’ vulde Grant aan.


  ‘O? Je kent hem?’


  ‘Ik was hier al. Misschien word ik gek, zoals die Michael, want dit is al gebeurd… de sneeuwstorm, en jij was…’ Hij slikte zijn woorden in, toch besloot hij ze uit te spreken. ‘Jij was dood. Harry ook, het vuur greep hem en dat was mijn schuld. Misschien is dit wel de hel? Misschien ben ik ook dood en is dit mijn straf?’


  ‘Merkwaardig verhaal, jongeman. De hel. Huh, laat Marge niet lachen. De Gold Lodge Inn krijgt verdwaalde zielen. Geen verloren zielen. Bezoekers komen hier zoeken, zoeken naar de legende. Naar de vloek. Is het echt of niet? Ik wil een geheim met je delen, jongeman. De vloek is…’


  ‘Ik geloof niet in die verdomde vloek!’ onderbrak Grant haar ongeduldig. ‘En ik geloof dit niet. Dit is niet echt. Ik hallucineer. Jij bent hier niet, en ik ook niet.’


  ‘Weet je, ze komen vaker… mensen zoals jij. De dwazen. En de zoekenden, zo noem ik ze ook. Harry wil het niet geloven. Hij ziet ze niet. Ik zie ze wel. Hoe heet je ook alweer? Ik ben een beetje vergeetachtig.’


  ‘Connor. Connor Grant.’


  Ze glimlachte en knikte.


  ‘Ben ik dood? Je kunt me zien, toch?’ zei hij.


  ‘Welnee, jongeman. Je bent zoals al die anderen hier, ze komen altijd langs, weet je?’


  ‘Wie?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Mensen van het vliegtuig natuurlijk. Maar zeg daarover niets tegen Harry.’ Ze maakte een beweging met haar rechterhand bij haar voorhoofd. ‘Hij denkt dat ik gek ben. Mijn Harry denkt waarschijnlijk ook dat jij gek bent.’


  ‘Tegen wie praat je toch?’ riep Harry ineens.


  ‘Zie je, mijn zoon maakt zich zorgen om mij. Je kunt beter gaan.’


  Grant draaide zich om. Hij bedacht zich, schoof dichter naar de oude vrouw toe en tikte op haar schouder. ‘Stel dat ik je geloof, Marge, stel dat de vloek echt is… Wat kan ik doen?’


  ‘Wakker worden,’ beet Marge hem toe. ‘Je hoeft alleen maar wakker te worden!’


  Vanuit zijn ooghoek zag hij Harry naar de schouw lopen. Hij pakte hout, dat er opgestapeld naast lag. Stuk voor stuk gooide hij de blokken op het vuur in de grote open haard. Zijn manier van bewegen was raar. Met een schokkerige vertraging. Alsof hij in slow motion bewoog.


  ‘Wat gebeurt er?’ Grant greep de bar vast toen hij het gevoel kreeg dat alles om hem heen bewoog. Eerst dacht hij dat het alleen in zijn hoofd was, tot ook de tafels en stoelen heen en weer begonnen te schuiven.


  De oude vrouw gaf een hoge gil en viel van de barkruk. Ze schoof over de vloer heen en weer, haar armen wijd uitgestrekt, haar gezicht naar beneden.


  Grants lichaam voelde ineengedrukt. Zwaartekracht dwong hem naar de vloer.


  ‘Papa?’ Een fluistering achter hem. Zijn hoofd tolde, of was het de kamer? Hij wist het niet meer.


  Toen was het doodstil. Een schaduw stapte uit de muur naar voren.


  ‘Riley!’ Ze was zo dichtbij. Hij kon zijn armen naar haar uitsteken. Hij kon haar aanraken.


  Ze sprong opzij. ‘Papa, je moet hier weg! Ze houden je gevangen, voor altijd.’


  ‘Nee!’ Met moeite kwam hij overeind en strekte zich uit zo ver hij kon.


  Maar Riley stapte naar achteren. ‘Ze hebben je, papa. Ze hebben je!’


  


  Doorweekt schrok Grant wakker. Verward. Rillend. Met een wrange smaak in zijn mond. Hij had geen idee waar hij was. Een hand gleed over zijn voorhoofd.


  ‘Eindelijk! De koorts is aan het zakken. Ik denk dat hij het gaat redden.’
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  Hoofdstuk 17


  


  


  ‘Kate? Wat, wat deed je net met me?’ fluisterde Grant. Het kwam er zo zwak uit dat hij twijfelde of hij het werkelijk uitsprak. Een zware druk op zijn borst maakte dat hij zijn vuisten aanspande.


  ‘Ssst, alles is goed.’ Kate knikte, trok haar jurk recht, boog voorover en depte zijn voorhoofd met een natte doek.


  ‘Wat… waarom lig ik in de slaapkamer? Wat is er gebeurd?’


  Hij hield de deken waaronder hij lag iets omhoog en zag dat hij naakt was.


  De vrouw draaide zich naar het nachtkastje, dompelde de doek in een kom, waarna ze hem uitwrong. ‘Je praat veel in je slaap, Connor. Vooral over je dochter.’


  Grant wilde omhoogkomen. Ze hield hem tegen. ‘Niet doen. Blijven liggen.’


  ‘Waarom lig ik hier?’


  ‘Rustig maar. We hebben je gevonden. Je was bevroren, amper in leven. Je ijlde. Dagenlang. De koorts werd erger en ja, sorry, ik moest je uitkleden, want je was drijfnat.’


  Grant kon niet geloven wat hij hoorde. Rillingen trokken over zijn ruggengraat naar boven. ‘Koorts? Hoelang ben ik hier al?’


  Kate overhandigde hem een mok. ‘Je bent hier bijna een week. Hier, drink dit, dan voel je je zo wat beter.’


  ‘Een week?’ fluisterde Grant. Nerveus schoof hij iets omhoog en pakte de mok aan.


  ‘Drink.’


  Grant nipte van de warme, kruidige thee.


  ‘Mooi.’ Kate glimlachte. Zodra zijn mok leeg was, pakte ze hem aan en kwam op de rand van het bed zitten. Nu Kate zo dicht bij hem was, kwam een vage herinnering naar boven. Een vrijpartij in een bus, Kate die in zijn armen lag.


  ‘Kate? Jij en ik, wij…’ Hij stopte even en zocht de juiste woorden. ‘In de bus. Wij waren toch samen, jij en ik?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet niet waar je het over hebt. Je ijlt vast weer.’


  ‘Ik was daar. In een grot. Opgesloten in een kerker. Jij en ik in het busje. Michaels busje. Michael, die gek werd, en in een put…’ Hij ademde zwaar, zakte verder naar beneden en tilde de deken tot over zijn neus. ‘Ik word gek.’


  Kate trok de deken weg, ze had een starre uitdrukking op haar gezicht. ‘Rustig aan. Je hebt hoge koorts en je ijlt. Gisteren stopte je met ademen en ik moest je reanimeren. Misschien dat je daarom denkt dat wij iets hebben gedaan. Ik verzeker je, ik deed het uit noodzaak. Omdat je doodging.’


  ‘Daarom doen mijn ribben zo’n pijn,’ kreunde hij.


  ‘De thee maakt het zo beter.’


  Er was iets vreemds, viel Grant op. Iets vreemds in de manier waarop ze zijn blik ontweek. Verlegen. Gehaast. Afwezig. Iets wat hij niet onder woorden kon brengen. Ze pakte de doek weer, wrong hem uit en legde hem op zijn voorhoofd. Zwijgend liep ze de kamer uit.


  Grant drukte zich in het warme, kleffe bed. Zijn gewrichten waren stijf, maar vreemd genoeg ontspande hij en voelde zich al gauw prima.


  Hij haalde de doek van zijn voorhoofd en staarde dromerig uit het raam, naar het sneeuwlandschap. Loom draaide hij zijn hoofd naar de schommelstoel in de hoek, met een knuffelbeer erop. Hij had een half afgerukte poot en de knoopogen staarden hem indringend aan. De poppen rondom de stoel hadden verlopen gezichten, verschroeide haren, en van de meeste ontbraken benen en armen.


  Toen Grant zijn ogen toekneep zag hij dat de armen en benen gesmolten leken, tot rare stompjes.


  Verontrust ging hij rechtop zitten en draaide zich om. Er hing een groot schilderij achter hem. Het was een levensgroot portret van een vrouw. Ze keek verwilderd, met een uitdrukking om haar mond die hij niet thuis kon brengen. Haar haren los over haar blote schouders. Ze hield een doornentak vast. Het leek hem een steel van een roos. De knop ontbrak. Grant boog nieuwsgierig dichterbij en zag dat haar vinger om de tak bebloed was.


  ‘Een schitterend meesterwerk uit 1890. Olieverf op linnen. Johannah heet die vrouw. Mooi was ze, of niet?’ klonk een mannenstem vanuit de andere hoek van de kamer.


  Geschrokken door de plotse aanwezigheid draaide Grant zich terug naar het geluid.


  ‘Je kijkt alsof je een geest ziet.’


  ‘Isaac? Priester, pastoor, of eh… of moet ik je Vader noemen?’


  De man in het zwart kwam dichterbij en haalde zijn schouders op. ‘Het maakt me niets uit hoe je me noemt. Vader. Priester. Missionaris. Isaac. Het maakt mij helemaal niets uit. Waarom ben je hier?’


  Grant schoof zijn benen uit bed. Vreemd genoeg voelde hij zich prima. Fit en vol energie. Hij wilde opstaan. De priester duwde hem ferm terug het bed in.


  ‘Hé,’ protesteerde Grant.


  ‘Vertel me eerst. Wat doe jij hier?’


  ‘Ik kreeg autopech. Dat herinner ik me nog. Er was een sneeuwstorm… ja, een sneeuwstorm.’


  ‘Leugenaar. Jij komt van buiten,’ zei de man dreigend. ‘Waarom? Zeker om ze aan te tasten. Ons ziek maken met je ideeën, daarom ben je hier.’


  ‘Luister eens goed, kerel,’ zei Grant, buiten adem van woede. ‘Ik ben hier niet vrijwillig. Jezus, natuurlijk niet. Ik wil weg hier. Meteen. Nu!’


  Grant kwam omhoog, glipte in de overall die op de vloer naast het bed lag. Schoof in de schoenen. Nog voor hij de kamer kon verlaten sprong de man voor hem, zijn gebalde vuisten naar hem uitgestoken.


  ‘Wie heeft je gestuurd?’


  ‘Dat gaat je werkelijk niets aan.’


  Hij duwde de priester aan de kant waarbij hij wankelde op zijn benen. Een duizeling trok door hem heen. Hij kon zich nog net draaien en vastgrijpen aan de schouder van de man die nog altijd met opgestoken vuisten voor hem stond.


  Vader Isaac liet zijn armen zakken. ‘Je moet naar bed. Je valt anders om.’ Zijn toon was veranderd.


  Grant snoof diep in en uit en probeerde zich staande te houden, de schouder van de man los te laten. ‘Ik voel me zo raar. Wat is er toch allemaal aan de hand?’


  Isaac zweeg. Ten slotte begeleidde hij Grant terug naar het bed, waar hij zich op de rand liet zakken.


  ‘Kate zegt dat ik ijlde. Dat ik hier al een week ben en dat ze me vond bij de ruïne. Maar waarom heb ik het gevoel dat ik ze ken? Die mensen van dat hotel. Het was de Gold Lodge Inn, toch? Dertig jaar geleden afgebrand. Ik was daar. Ik was daar binnen en ik sprak met de eigenaar, Harry, en zijn moeder, Marge… En dat vliegtuig…’


  ‘Fata morgana,’ onderbrak de priester hem. ‘Het is die ziekte, de vloek. Ze trekken mensen hiernaartoe. De dwazen. De zoekenden. Je ijlde, en dat is slechts de halve waarheid. Gelukkig heeft Kate je op tijd gevonden en je daarvan gered. Vergeet het. Vergeet ze. Dat is het beste.’ De oude man mompelde iets in een onbekende taal. Het klonk als een of andere hymne.


  Toen Grant zich achterover liet vallen op het bed, verdween de duizeling.


  ‘Vergeet alles. Wees dankbaar dat de Heer je deze nieuwe kans geeft… hier bij ons.’ Hij trok een gouden ketting met een crucifix van zijn hals en drukte er een kus op.


  Grant zuchtte diep en herinneringen schoten als korte beeldfragmenten voorbij: de grot, Emma. De kerker. De ontsnapping. De bus. Kate.


  ‘Michael,’ fluisterde hij, ook al dacht Grant dat hij het in zijn hoofd zei.


  De priester knipperde met zijn ogen. ‘Wat?’


  Grant zag de angst op zijn gezicht. ‘Je kent hem? Ik zie het aan je.’


  Hoofdschuddend liep de priester naar het raam. Strengelde zijn vingers in elkaar, en staarde afwezig naar buiten.


  Ten slotte knikte hij. ‘Michael Floyd was mijn vriend. Hij is dood.’


  Grants voorhoofd gloeide op. Zijn oksels waren klef en zijn handpalmen glibberig.


  De priester tikte op het glas. ‘Ik wil je wat laten zien. Maar eerst wil ik van je weten wie je gestuurd heeft.’


  Grant voelde zich verslappen. Het zweet brak nu ook uit op zijn rug. De warmte nam hem mee, en vermoeid sloot hij zijn loodzware oogleden. ‘Ze heet Leyla. Leyla Rivers. Ze zegt dat er hier een mijn is, en dat die van haar familie is. Ze is de achter-achter… of wat dan ook dochter van de bloedlijn van Rudolph McMonessy.’


  Even opende Grant zijn ogen en keek tussen zijn wimpers door naar de reactie van de priester.


  Die draaide zich met een ruk om en wenkte. ‘Kom, kom uit dat bed. Ik wil je iets laten zien.’


  Grant liet zijn zware hoofd verder in het kussen zakken. De priester stond ineens aan het bed en trok hem omhoog. ‘Meekomen. Straks mag je slapen, eerst moet ik je iets laten zien.’
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  Hoofdstuk 18


  


  


  Buiten adem en wankel hield Grant zich leunend vast aan de rand van de put. Ze hadden zeker een kwartier door het bos gelopen en nu stond hij hier. Behoedzaam hield hij zich vast, terwijl hij metersdiep naar beneden staarde.


  De priester stond met zijn rug naar hem toe en was druk in de weer met een door stenen omgeven kampvuur. Vreemde schaduwen drongen zich tussen de bomen en de struiken door. Ogen van bosdieren waren op hen gericht, ook al zag Grant de wegduikende schimmen vluchtig. Hij wist dat ze er waren, iets hield hen in de gaten. Er hing een vreemde mist in de lucht, waarin ze zich verschuilden. Achter takken, struiken. Overal. Grant stond al een tijdje bij de put, zwijgend, verdiept in gedachten, vroeg zich af waarom hij in godsnaam zo diep het bos in was gegaan, terwijl hij elk moment omver kon lazeren. Grant keek naar Vader Isaac, die zich naar hem omdraaide. Hij hield een brandende twijg vast, liep terug door de krakende sneeuw en kwam naast Grant bij de put staan.


  De vlammen krulden gretig om de knoest. De priester hield de brandende fakkel boven de put en liet los.


  Grant trok zijn wenkbrauw op en staarde vol verwondering naar de vallende lichtbron.


  Hij zag duidelijk hoe het vuur beneden heen en weer zwaaide, in een circulaire vorm, van links naar rechts, steeds kleiner wordend.


  Hij moest zich stevig aan de rand van de put vasthouden om niet naar beneden te vallen. Zijn maag draaide zich om en hij werd licht in zijn hoofd.


  ‘Hé. Pas je wel op?’ vroeg de priester.


  Grants hart sloeg over toen hij na een paar keer knipperen de diepte in keek. De lichtbron stopte in het midden en zwaaide daarna naar hem. Heen en weer.


  ‘Jezus christus! Er zit iemand in die put, daar beneden.’


  Een echo kwam terug. Toen een arm hem vanachter vastgreep bij zijn schouder, bevroor hij. Zijn knieën knikten, en iemand hield hem tegen door hem aan zijn overall terug te trekken.


  ‘Nee. Jij blijft hier. Niet erin springen!’


  Grant ademde zwaar. Hij wilde de hand lostrekken en afdalen. De grip was te sterk.


  ‘Dat is wat ik je wilde laten zien, Connor. Dit gebeurde er met Michael. Mijn vriend. De put trekt je aan als een vlieg naar een vliegenlamp.’


  De hand trok hem iets naar achteren en liet zijn schouder ten slotte los. ‘Gaat het weer?’


  Grant knikte. Hoewel hij er door de duizeling meteen spijt van kreeg. ‘Wat is dat? Wat is dat in die put?’


  ‘Demonen,’ mompelde Vader Isaac. ‘Demonen die vastzitten. Alttown zit er vol mee. Hoewel het grootste deel daarin vastzit, gevangen, voor altijd.’


  Grant strompelde naar de rand, boog weer voorover en staarde naar het flikkerende vuur onderin.


  Een fluistering kwam omhoog. ‘Papa? Papa, ben jij dat?’


  ‘Jezus. Jij hoort ze ook, toch? Die stem? Dat is Riley, mijn dochter!’


  ‘Nee, dat is Riley zeker niet. Geloof me, dat is niemand die jij kent. Kom mee. Snel weg hier voordat ook jij naar beneden springt.’


  Deze keer trok de priester hem hardhandig van de put vandaan en liet hem pas los bij het vuur met de stenen cirkel eromheen.


  Grant liet zich ernaast in de sneeuw vallen. ‘Dat was mijn dochter.’


  ‘Nee, Connor. De mensen horen wat ze willen. Iedereen hoort iets anders, snap je? De stemmen lokken ze. Maken de mensen gek en dan springen ze naar beneden, hun dood tegemoet. Dat wilde ik je laten zien. Zodat je het gelooft.’


  Grant kneep zijn ogen half dicht tegen de warmte van het vuur. ‘Die stemmen…’


  ‘Blijkbaar geloof je niet in de vloek. Wat zeg ik, jij gelooft helemaal niets. Daarom moest je het zelf zien. Boulder Country is vervloekt. En weet je waarom?’


  Grant schudde langzaam zijn hoofd. Hij wist niet meer wat hij kon geloven. En wat niet. Hij had de stemmen gehoord. Dat was zeker.


  ‘Lang, lang geleden,’ ging de priester verder, ‘leefden hier indianen. Volgens hen was het heilige grond. Ze hielden er ceremonies met brandende kruiden en planten. Rookten in cirkels hun drugspijpen en dansten voor regen. Allemaal heidense zaken.’


  ‘Klinkt gezellig,’ zei Grant.


  De priester schudde zijn hoofd. ‘Toen kwam Rudolph McMonessy, de oprichter van Alttown. Hij ontdekte het goud. Richtte een slachting aan onder de lokale bevolking. Het ging hem alleen om het goud, in de mijn.’


  Isaac schoof sneeuw van de boomstam bij het kampvuur vandaan, ging bij het vuur zitten en stak zijn handen ernaar uit.


  Grant rilde. Langzaam stond hij op en ging op de boomstam, naast de priester zitten. ‘Die slachting waar je het over hebt, dat heeft met die put te maken, of niet?’


  De priester snoof diep en blies langzaam uit. De walm die uit zijn mond kwam maakte een wolkje boven zijn hoofd. Hij knikte. ‘Alles begint bij die vreselijke slachting in 1864, op de Cherokee. Het was ten tijde van de goudkoorts. Letterlijk maakte die koorts naar goud de mensen ziek. Het veranderde mensen in monsters, erger dan de demonen die in de Duivelsput gevangen zitten.


  Rudolph was een monster. Hij slachtte die arme heidenen af. Zijn bloedige erfenis dragen we nog dagelijks mee, in de vorm van die vloek. De vloek van Alttown.’


  ‘Nee.’ Grant schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof daar niet in.’


  De priester sloeg zijn handen ineen. Blies erin.


  Zwijgend staarde Grant naar het knapperende vuur, terwijl zijn gedachten bij Riley waren.


  ‘Maar ik hoorde haar wel,’ zei hij na een korte stilte.


  ‘Dat was je dochter niet. Het zijn demonen die vastzitten, gevangen, omdat het heilige grond is.’ De priester trok zijn hanger met de crucifix van zijn nek, legde hem in zijn handpalm en staarde ernaar. ‘Dit klompje hier, dit komt uit de mijn. Het is goud. Bloedgoud. Wij moeten met deze last leven, zoals de heer zijn bloed voor ons heeft gegeven.’


  Grant schudde zijn hoofd. ‘Onzin.’


  ‘Of je het gelooft of niet, alles draait om bloed. Om schuld. Om vergeving. Vergeving voor onszelf. Voor anderen.’


  Grant voelde zijn hartslag oplopen. Het liefst was hij opgestaan en had hij de priester een klap verkocht. Waarom precies wist hij ook niet.


  ‘Ik zie het aan je, Connor. Het is de waarheid. Wij zijn zondig. Ons bloed is zondig. Als alles onzin is wat ik je vertel, hoe verklaar je dat dan?’ Hij wees met zijn hanger nog in zijn hand naar de put.


  Grant probeerde op te staan. De priester hield hem tegen. ‘Zeg mij, Connor. Hoe verklaar je dat anders?’


  ‘Ik heb geen verklaring.’


  ‘Is het zo moeilijk om te geloven in iets groters? Dat is juist waar het allemaal om draait.’


  Grant balde zijn vuisten. Hield zich in om de priester niet verrot te schelden. Hij voelde diens hand op zijn schouder. Geïrriteerd schudde hij zich los. ‘Als er iets groters is, hoe kan diegene het dan goedvinden dat Riley weg is? Hoe kan die alles toelaten? Verklaar dat.’


  ‘Sorry, dat kan ik niet. Zijn wegen zijn ondoorgrondelijk.’


  Grant wilde naar hem schreeuwen, maar hield zich in. Hij hoorde een zacht geritsel achter zich. Hij sprong op, draaide zich om en toen volgde een knal. Vanuit het niets. Zo leek het. Zo onverwacht dat het laatste dat Grant hoorde een lichte zucht was.


  


  Hij lag op zijn rug in een grasveld, een zwartblauwe lucht boven zich, en een giechelende lach achter zich. Boven zijn hoofd stond een klein meisje met vlechtjes naar hem te kijken. Ze leek veel jonger dan de laatste keer dat hij haar had gezien. Hooguit een jaar of zes.


  ‘Riley?’


  Ze glimlachte, en toen Grant omhoogkwam liep ze weg. Ze rende naar een plek verderop, waar midden in het grasveld een dikke kastanjeboom stond. Eronder lag een kleed. Een vrouw stond er vlak naast. Ze spreidde haar armen uit naar het kind, dat erin sprong.


  ‘Sam!’ Grant kneep zijn ogen samen tegen het felle zonlicht. Zijn lichaam vulde zich met een geluksgevoel. Een geluk dat hij jaren niet meer had gehad. Het vervulde hem met zoveel blijdschap dat hij het gevoel had dat hij loskwam van de grond. Hij zwaaide naar ze: ‘Hé. Hé! Ik kom eraan.’ Grant rende op hen af. Zijn benen namen hem mee, bijna zwevend over het gras.


  Vlak voor de boom stootte hij tegen een onzichtbare wand. Er was een muur van glas. Met zijn handpalmen bonkte hij ertegenaan, maar de twee schenen hem niet op te merken.


  ‘Hé! Riley? Sam? Samantha!’


  Achter hem klonk een snerpend geluid. Er kwam een tweede glaswand op hem af. Grant dook in paniek in elkaar, zijn handen voor zich uitgestrekt. Toen, ineens, loste de bodem onder zijn voeten op in het niets. Hij viel, meters naar beneden, het donker in. Hij maaide met zijn armen, in de hoop iets te kunnen grijpen. Een misselijk gevoel trok door zijn maag, tot hij op een zachte ondergrond viel.


  Het was stikdonker. Hij voelde de warmte om zich heen. Een broeierige warmte. Het rook vreemd. De geur maakte hem misselijk. Grant voelde aan de warmtebundel naast hem. Zijn handen gleden over de vorm. Het was een kind. Geschokt trok hij zijn handen terug. Probeerde op te staan, maar struikelde over een andere bundel. Hij keek omhoog. Van boven hem scheen iets van licht naar beneden. Het was te zwak om iets te zien.


  ‘Hallo?’ gilde hij. ‘Hallo?’


  Zijn hoofd tolde. De geur van de dood hing overal en hij kreeg alleen lucht als hij naar boven bleef kijken. ‘Help! Is daar iemand?’


  Hij zag een vuur heen en weer bewegen. Het kwam naar beneden, en hij sprong net op tijd opzij. Het vuur viel op de bundels, en tot zijn afschuw zag Grant dat hij op een berg mensen stond. Naakte mensen. Dode mensen. Ze staarden hem aan met matte, glazige ogen.


  ‘Jezus!’ gilde hij. Hij greep de fakkel, bang dat die zou doven. Hij zwaaide ermee naar boven. ‘Help!’


  Een ijzige wind trok achter hem langs.


  ‘Yo-na tsi-go-ti-ha, yo-na.’ Een fluistering, een echo. Hij wist niet wat het was. Het vuur schokte in zijn beverige handen, toen schoof de schaduw achter hem vandaan en zag hij een vrouw. ‘Yo-na tsi-go-ti-ha.’


  Ze hield een boog vast, en liet haar pijl zakken. Ze wees naar boven. ‘Yo-na tsi-go-ti-ha-wa-me. Yo-na, ah-hawe.’


  ‘Jij bent het,’ fluisterde Grant. ‘De vrouw van de bus. Ik ben hier. In de put. Riley is hier. Of niet?’ Grant draaide de fakkel om zich heen. Scheen over de met lijken bezaaide vloer.


  ‘Riley?’ De grond schudde en stenen brokkelden langs de wanden naar beneden.


  ‘Riley?’ Opnieuw schudde de vloer. Deze keer verloor Grant zijn evenwicht, struikelde en viel achterover. Hij probeerde omhoog te komen, maar handen om hem heen grepen hem vast.


  


  Grant ademde oppervlakkig. Hij ontspande zijn gebalde vuisten en opende langzaam zijn ogen.


  ‘Gaat het weer een beetje?’ Kate haalde de doek van zijn voorhoofd.


  Hij draaide zijn hoofd naar het raam. Het witte uitzicht leek feller dan ooit. Zijn ogen gleden naar de schommelstoel.


  ‘Waar is de beer?’ stamelde hij. ‘Waar zijn alle verschroeide poppen?’


  ‘Ssst. Kalm. Rustig. Niet doen. Ga weer liggen,’ zei Kate. Ze strekte haar hand en duwde hem zachtjes terug in het kleffe bed. ‘Hé, het komt goed. Je was even vertrokken, maar het gaat beter nu.’


  ‘Waar is de priester? Ik wil hem zien. Waar is Vader?’


  De ogen van de jonge vrouw werden groot, een blos kleurde haar wangen. ‘Ssst. Hier, neem dit, dan voel je je vast beter.’ Ze draaide zich om naar het nachtkastje en pakte er een dampende mok vanaf. ‘Kruidenthee, vanmorgen zelf geplukt.’


  ‘Alweer?’


  Ze knikte en overhandigde hem het sterk ruikende drankje. Grant pakte het aan en nipte kleine slokjes weg. Loomheid en rust overvielen hem, en ontspannen gaf hij de lege mok terug.


  ‘Goed zo.’


  Hij glimlachte naar Kate die over hem heen boog en zijn kussen iets opschoof.


  ‘Je bent mooi.’


  Ze drukte haar handpalm op zijn voorhoofd. Het was alsof er een gouden gloed om haar heen hing. ‘Je koorts is aan het zakken. Ik laat je weer rusten en kom aan het einde van de middag weer langs.’ Kate haalde haar hand weg en schonk hem een flauwe glimlach. ‘Slaap nog wat.’


  ‘Ja, ik slaap nog wat,’ fluisterde Grant.


  Zijn blik gleed naar het raam, naar het smetteloze wit. Naar het meisje in de sneeuw. Ze zwaaide naar hem. Grant zwaaide terug.


  ‘Dag, Riley! Daaaaggg…’
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  Hoofdstuk 19


  


  


  Stralen verwarmden zijn gezicht en de wereld was mooier dan ooit. Er was geen pijn. Er was geen leegte. Er was geen verdriet. Grant realiseerde zich vaag dat hij wellicht dood was. Vreemde ideeën spookten door zijn hoofd. Wellicht was hij de dwaas, de dolende en de gek, en kwam hij hier nooit vandaan. Misschien was alles niet meer dan een vreemde droom. Misschien leefde Riley nog en was hij dood? Kate was een engel, een prachtige engel die hem hielp, en Vader Isaac was de duivel. Hij had hem zelfs zijn put laten zien. Grant was in de hel geweest, en nu was hij hier. Tevreden. Rustig.


  ‘Kate? Je bent zo mooi!’ Zijn glimlach was breed. Hij voelde zijn mondhoeken omhoog krullen. ‘Kate? Waar ben je toch? Kom hier. Kom bij mij en ik… ik wil je…’ Hij hield zijn adem in toen hij de schreeuw van beneden hoorde. Kroop omhoog en spitste zijn oren. Zijn hart klopte luid in zijn keel. Hij wist zeker dat hij het gehoord had.


  Stilte.


  Voorzichtig ging hij zitten en schoof zijn bezwete benen uit het bed. Keek vol ongeloof naar zijn voeten. ‘Nee. Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. Vol afschuw keek hij naar zijn zwarte tenen. Zijn rechtervoet was gezwollen. Rood. Hij leek op een vreemde worst. Zijn linkervoet was tot aan de enkel donkerpaars.


  Hij trok zijn been langzaam op bij de rand van het bed en legde zijn enkel over zijn andere been. De zool was vuurrood. Zijn voet begon als een gek te kloppen.


  ‘Kate? Godverdomme! Kate?’


  Zijn wijsvinger streek over de harde, zwarte stompen. Voorzichtig. Even had hij het idee dat de huid af zou brokkelen als hij eraan bleef zitten. Die was vreemd, gevoelloos, tot het stuk erboven dat felrood opgloeide. Hij drukte op het gezwollen deel. Het was gloeiendheet.


  Een rare windstroming trok over zijn rug. Hij draaide zich om.


  ‘Als ik jou was zou ik ze amputeren,’ zei de priester. Vanuit het niets leek hij daar te zitten. In de schommelstoel. Hij hield de beer vast en grijnsde vreemd. Op de een of andere manier zag hij er anders uit. Is het de rare grimas? Nee, het is meer. Hij had iets demonisch in zijn ogen. Het waren zijn pupillen, realiseerde Grant zich. Zijn pupillen waren te groot.


  ‘Hoe kom je hierbinnen?’ stamelde Grant.


  Vader Isaac rukte een poot van de beer af, en gooide die op het bed. ‘Je valt uit elkaar, Connor. Weet je wat er gebeurt als je dode delen aan je lichaam laat zitten?’ Hij grijnsde breder. ‘Ik kan je wel vertellen dat als je dat zo laat, dat stukje voor stukje alles aan je weg gaat rotten.’


  Zijn vingers tintelden en zijn hart bonsde zo hard in zijn borstkas dat Grant even dacht dat hij flauw zou vallen. Hij liet zich achterovervallen in het bed.


  De priester liet de beer los, vouwde zijn handen in elkaar, boog voorover en zette zijn ellebogen op zijn knieën. Hij keek Grant indringend aan. ‘Ik kreeg een openbaring. Een hemelse openbaring. Wat ik ondertussen geloof, Connor, is dat jij onze verlosser bent. Je kijkt alsof ik gek ben, maar vannacht kreeg ik een visioen. Jij stond in die put en er was iemand bij je. Een schaduw. Een vrouw. Ik meen dat ze tegen je sprak. In een vreemde taal. Ja, volgens mij was ze zo’n heidense vrouw.’


  Zweet gutste uit zijn voorhoofd en Grants hart bromde als een waanzinnige stoomketel in zijn borst.


  ‘Je ziet er niet goed uit, Connor. Als ik jou was zou ik even een deken over jezelf heen trekken.’


  Nu pas realiseerde hij zich dat hij naakt was. Nerveus schoof hij de deken terug.


  ‘Straks word ik wakker, en dan is alles weer goed,’ fluisterde hij.


  ‘Ik ben bang van niet.’


  Zijn benen werden zwaarder. Het zweet stroomde van zijn voorhoofd over het kussen.


  ‘Laat me je helpen, Connor. Je moet zo snel mogelijk beter worden. Jij bent de verlosser en samen gaan we het kwaad bestrijden. Alleen jij kan de vloek opheffen!’


  ‘Ga weg! Laat me met rust.’


  De priester schoof naar achteren in de schommelstoel, sloeg zijn benen over elkaar en wiegde heen en weer. Ten slotte grijnsde hij opnieuw. ‘Ongelovige Thomas. Jij bent mijn test. Mijn vertrouwenstest. Dit allemaal overkomt je niet zomaar. Je komt niet zomaar naar Alttown. Nee, nee. Je bent hierheen gestuurd met een reden, en nu moet ik je zien te overtuigen. Ik moet je redden.’


  ‘Ga weg! Zie je niet dat ik doodziek ben!’


  ‘Juist. Daarom ben ik hier. Om je te redden van die heks. Ook al heb ik Kate als mijn eigen dochter grootgebracht, die drankjes die ze je geeft, de thee die ze je al die tijd laat drinken, die vervloekte thee, die maakt je suf. Die geeft je waanbeelden. Je voelt niets meer. Je tenen niet. Je ontstekingen niet, maar ze verrotten. Ze verrotten, snap je?’


  Grant snoof diep. Het nare gevoel in zijn maag kwam terug.


  Ze verrotten, Connor! Ze verrotten!


  Vader Isaac stond langzaam op. Haalde de gouden crucifix uit zijn lange zwarte toga. ‘Zie je dit? Dit zijn pas offers, Connor. Dit is een offer. Niet die paar verrotte tenen van jou. Kijk!’ Hij zwaaide de ketting boven zijn hoofd.


  ‘Ga weg!’ riep Connor.


  De priester schoof naar het nachtkastje en opende de lade. Hij haalde er een stanleymes uit, en legde het op het bed.


  ‘Wat-wat doe je?’ fluisterde Grant.


  ‘Ik doe niets. Ik laat je alleen de weg zien. Hiermee haal je de dode dingen weg. Je snijdt het rottende vlees weg. Je weet dat je dat moet doen.’


  Grant schudde zijn hoofd.


  ‘Kate jaagt je de dood in met haar pijnstillende drankjes. Is dat wat je wilt? Hier in dit bed blijven ijlen tot je lichaam het opgeeft? Je sterft langzaam af, Connor, besef je dat? Toen je hier kwam was het niet zo erg als het nu is. Kijk dan!’


  De priester trok het laken weg.


  Grant voelde vocht uit zijn ogen rollen. Hij schudde zijn hoofd, en staarde vol afschuw naar zijn voeten.


  ‘Die tenen zijn verrot. Zwarte stompen. Het wordt erger en erger. Als je ze nu niet verwijdert, dan slaat het over naar je voet. En daarna je hele been. Dan je onderlichaam en dan, dan is het te laat. Je verrot, langzaam, van binnenuit. Kate zal je hier in bed houden, je verzorgen. Je pijn verzachten, tot je hele lichaam is weggerot. Wil je dat?’


  Grant ademde zwaar.


  ‘Doe het!’


  Grant keek naar het stanleymes. Toen weer naar zijn voet. Schudde vervolgens zijn hoofd. ‘Nee. Ik kan niet…’


  De priester pakte het mes, liep naar zijn rechtervoet, greep zijn kleine teen vast en zette het mes ertegenaan.


  ‘Nee! Niet doen. Loslaten, laat los!’ Grant schopte van zich af.


  Vader Isaac liet los, stapte opzij en haalde zijn schouders op. ‘Zoals je wilt. Ik wil je alleen maar helpen. Waarschijnlijk voel je het niet eens, Kate kennende.’


  Tranen stroomden over zijn wangen, of was het zweet? Grant wist het niet meer. Het kalme gevoel van eerder was verdwenen. Er lag paniek in de stem van de priester, hij hoorde het. Wat als het echt is? Dat ik weg zal rotten?


  ‘Doe het nu, Connor. Voordat de kruidenthee is uitgewerkt. Je voelt er niets van. Doe het nu!’


  Connor nam het stanleymes van hem aan. Hij bekeek het glimmende lemmet aandachtig. Het zag er scherp uit.


  ‘Doe het!’


  ‘Maar…’


  ‘Niet nadenken. Doe het!’


  ‘Ik kan het niet.’


  ‘Je rot weg.’


  Hij veegde het vocht van zijn voorhoofd af aan de deken.


  ‘Doe het, het is een klein offer.’


  ‘Een klein offer.’


  ‘Precies.’


  De hand waarmee hij het mes vasthield trilde heftig.


  ‘Doe het nu, Connor. Je kunt jezelf redden.’


  Hij knikte.


  ‘Een klein offer; je teen of je leven.’ Vader Isaac hief zijn armen de lucht in en sloeg een kruis.


  Grant bekeek zichzelf. Het viel hem nu pas op hoe wit en mager zijn lichaam was. Bijna als van een vreemde. Was hij dit wel? Hij was te dun. Te bleek. Zelfs de hand die het stanleymes vasthield leek van een ander.


  ‘Waar wacht je op?’


  Grant slikte ‘Maar… ik heb geen verband.’


  ‘Dwaas! Gebruik het elastiek. Hier…’


  Vader danste naar het kastje, opende de lade en haalde er een doosje elastiekjes uit.


  Grants hand bibberde als een gek toen hij er een elastiekje tussenuit trok en zijn rechtervoet naar zich toe schoof. ‘Ik…’


  ‘Doe het!’


  Vocht druppelde van zijn rug, onder zijn oksels gutste het zweet eruit. Buiten adem pakte hij zijn kleine teen vast.


  ‘Het voelt als een kiezelsteen,’ fluisterde hij.


  ‘Dat is het ook. Weg ermee.’


  ‘Weg ermee,’ herhaalde Grant. Weg ermee. Weg ermee. Weg ermee. Het is een klein offer. ‘Een kiezelsteen,’ fluisterde hij.


  ‘Juist. Goed zo. Dieper. Weg ermee.’


  Weg ermee. Weg ermee. Hij klemde zijn kaken op elkaar, schoof het blad van het stanleymes onder de zwarte stomp.


  ‘Weg met de wortel,’ zong de priester lyrisch. ‘Weg met de wortel van het kwaad. Weg ermee…’


  Grant kneep zijn ogen dicht en trok door. Tot het harde punt waarop het mes bleef haken, dieper, en ineens spoot bloed overal onder het mes vandaan.


  ‘Nee. Niet stoppen. Doorgaan! Weg ermee!’ riep de priester. Hij danste naast het bed en sloeg kruis na kruis.


  Vreemd genoeg was er geen pijn toen het zwarte dopje op het bed viel. De deken eromheen kleurde dieprood.


  ‘Ik voel niets…’ fluisterde Grant.


  ‘Een klein offer. Snel, bind het af en ga verder. Weg ermee, weg met de wortel van het kwaad, nog negen te gaan.’


  Vol verwondering draaide Grant het elastiek rond het uitpuilende gehaktstaafje, pakte toen het zwarte stompje ernaast en zette de punt van het stanleymes net onder het paarsblauwe vlees. Deze keer schoot hij er soepel doorheen door de extra kracht die hij zette. Een bloedrivier stroomde over het bed.


  ‘Ga door. Ga door.’ Vader Isaac boog over hem heen, met een grijns op zijn gezicht. Grant keek naar zijn verwilderde blik. Er was iets vreemds aan. Zijn pupillen werden kleiner, tot ze niet meer dan dunne, verticale spleten waren.


  ‘Je-je ogen,’ stotterde Grant. ‘Wat is er met-met je ogen aan de hand?’


  ‘Niets. Het is niets. Ga door!’ riep de man opgewonden.


  ‘Ik voel me raar.’ Grants hand zakte zwak in het bed terug. Om hem heen kwamen de zwart-witte stippen terug. Het gezicht van de priester verdween erin. Grant knipperde een paar keer en ineens stond hij er weer. Zijn hoofd was demonisch. Hij hield het mes vast. Grant wilde hem toeschreeuwen dat hij moest verdwijnen. Er kwam alleen een raar geluid uit zijn mond.


  De duivel boog over hem heen, glimlachte en fluisterde bijna liefkozend: ‘Dan doe ik het zelf wel.’
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  Hoofdstuk 20


  


  


  Een onbeschrijfelijk helse pijn schoot vanaf zijn voeten omhoog, naar zijn benen. Alsof hij in brand stond. Grant trilde, ongecontroleerd. Zijn mond was kurkdroog en hij had moeite met slikken. Er hing een rare lucht om hem heen, van gegrild vlees en gesmolten rubber. In de deuropening zag hij haar staan, ze had vage contouren. Door de manier waarop ze liep, als een schuw dier, wist hij dat het Kate moest zijn. Ze hield een kom en een boek vast.


  Ook al was Grant suf, zag hij niet scherp, toch viel hem meteen haar bedrukte uitdrukking op.


  ‘Wa is ur?’ mompelde hij. Hij sloot zijn ogen toen ze de kom en het boek neerzette en de koele doek over zijn voorhoofd haalde.


  ‘Waarom, Connor? Waarom heb je het gedaan?’ Haar stem was hoog. Ze haalde de koele doek weg en Grant opende zijn ogen.


  ‘Mst wg.’


  ‘Stommerd. Ik moest je wonden dichtbranden. Hier, drink dit.’


  Ze kwam naast hem staan en trok hem een stukje omhoog in het kussen. Nu zag Grant dat er een nieuwe deken over zijn benen heen lag. Smetteloos wit. In de schommelstoel zag hij bebloede handdoeken liggen.


  Voor hij iets kon vragen hield ze de mok tegen zijn lippen. Deze keer was het drankje lauwig. En kruidiger. Pas toen het op was, trok ze de mok voor hem weg.


  Grant schoof weer onderuit. Zonder iets te zeggen verdween Kate door de deur. Ze was het boek vergeten. Grant draaide naar het nachtkastje. Meteen merkte hij dat zijn hoofd weer lichter aanvoelde. Hij ademde diep in. Zonder de druk op zijn borst die hij eerder had gevoeld.


  ‘Kate is een engel,’ fluisterde hij terwijl hij het boek oppakte.


  ‘Nachtschaduw?’ Hij draaide het boek nieuwsgierig om. ‘Als een vreemdeling aankomt in een dorp met een kleine hechte gemeenschap, breekt er een vreemd virus uit. De mensen veranderen stuk voor stuk in demonen. Ze eten elkaar op. Wie zal overleven?’


  Grant opende het boek. Las een paar zinnen, maar zijn oogleden werden te zwaar.


  ‘Het is de thee,’ fluisterde een meisjesstem.


  ‘Wie zei dat?’ vroeg Grant. Er hing opeens een vreemde lucht, van verbrande haren, van rook en ijzer.


  Verward opende Grant zijn ogen en keek om zich heen. De schommelstoel bewoog, een van de poppen was omgevallen.


  Hij was er zich vaag van bewust dat er iets niet klopte. De vloer kraakte, terwijl hij niemand zag.


  ‘W-wie is daar?’


  De ijzergeur om het bed heen was bedwelmend. Hij opende zijn kurkdroge mond om in te ademen.


  Plotseling kraakte de vloer vlak naast het bed. Hij draaide zijn hoofd en naar adem snakkend deinsde hij achteruit, en viel uit het bed. Hij keek opzij en zag aan de andere kant van het bed een klein meisje staan. Haar jurkje zat vol zwarte gaten, ze droeg maar één schoen en rond haar linkerbeen was het vlees weggebrand. Grant trok zich aan het bed omhoog en staarde vol ontzetting naar het meisje. De linkerhelft van haar gezicht was weggebrand en smeulde nog. De bovenkant van haar hoofd was bijna kaal, op een paar plukken haar na. Hij zag haar tanden door het verbrande deel heen, en ook een stuk van haar schedel. Het meisje miste een arm. Ze leek precies op de pop die ze vastklemde met haar ene arm. Er liepen diepe groeven over haar blote benen, bloed sijpelde over de vloer.


  ‘Jezus christus!’ Zijn stem was schor en langzaam. Hij wreef in zijn ogen. Ze ging niet weg.


  Hij schoof verder achteruit, tegen de muur, en slikte de brok in zijn keel weg.


  ‘Mickey! Mickeybeer is weg!’ krijste het meisje.


  Grant schudde zijn hoofd. ‘Nee, meisje, nee. Kijk, hij is daar.’ Hij wees op de schommelstoel. De stoel was leeg en hij bewoog, ook al was er verder niemand.


  De storm, Connor. Het is de storm… echode het door zijn hoofd, terwijl het bloed in zijn slapen dreunde.


  Het meisje stapte naar voren. ‘Waar is Mickey?’


  Grant kokhalsde toen hij de indringende geur van gegrild vlees met verbrande haren inslikte. Hij draaide zijn hoofd van haar vandaan en kromp ineen.


  ‘Het spijt me,’ huilde hij. ‘Het spijt me van Mickey!’ Hij sloeg zijn armen om zijn hoofd en wiegde zichzelf.


  Papa, kijk achter de boekenkast, klonk het in zijn hoofd, en toen hij zijn armen wegtrok leek het meisje in rook op te gaan.


  Grant wreef in zijn ogen. Knipperde een paar keer. Toen hij opnieuw keek, leek alles normaal. Hij kwam omhoog, hing raar naar voren. Zijn rechterbeen schoof onder de deken vandaan. Het dikke verband om zijn voet was doordrenkt met dieprode vlekken. Zijn andere been kwam tevoorschijn. Daar was niets aan te zien. Alleen de rood opgezwollen enkel.


  Grant strompelde met zijn verpakte been naar de schommelstoel en de boekenkast erachter, waar eerder de priester naar gewezen had.


  Zijn handen schoven over de schappen. Over de ruggen van de boeken. Toen hij er een boek uit probeerde te trekken, kwam het hele schap mee. Aan elkaar gelijmde kartonnen ruggen. Precies zoals het hele schap eronder en erboven. Grant haalde ze leeg. Linksboven, op de een na bovenste plank zag hij een hendel zitten. Die haalde hij naar zich toe. De kast draaide naar binnen, waardoor een ruimte erachter zichtbaar werd. Een kleine kamer, met een klein raam.


  ‘Wat de…?’ fluisterde hij. Hij betrad een rommelige kamer met de tafel vol spullen in het midden. Het rook er naar scherpe kruiden. Verwonderd gleden zijn ogen over de spullen aan de wand: rekken met potten, kruiden en een aantal planten die hij niet kende. Overal hingen aantekeningen. Aan de andere kant hingen schappen vol boeken. Grant strompelde ernaartoe. Zijn wijsvinger streek over de rugtitels. Allemaal boeken over geneeskrachtige kruiden.


  Een koele luchtstroom gleed over zijn rug. Grant draaide zich ernaartoe en zag dat het lange, smalle raam op een kier stond. Nieuwsgierig keek hij naar buiten. Er was een smal balkon en een brandtrap naar beneden. Verse voetsporen in de sneeuw eronder.


  Grant sloot het raam en liep op de tafel af. Die stond vol met spullen: snijplanken, papieren en buisjes met mengsels van planten. Grant herkende de mossige lucht, dezelfde sterke penetrante kruidenlucht als van de thee die hij dagelijks van Kate kreeg.


  Zijn aandacht werd gevangen door een dik schrift, dat open op tafel lag. Sierlijke, handgeschreven letters vulden de bladzijden. Grant bladerde terug naar de eerste pagina, die met een korte tekst op het rechterblaadje begon.


  


  Dag 1


  


  Ik heb hem gevonden. De bewusteloze man in de sneeuw. Precies zoals de eerste lijkt ook deze erg ziek. Hij ijlt en heeft het steeds over ene Riley. Ik probeer de koorts te onderdrukken met koude doeken, maar volgens mij is het een hopeloze zaak. Vandaag kreeg hij mijn speciale kruidenbehandeling.


  


  Snel sloeg Grant de bladzijde om en las verder.


  


  Dag 2


  


  Hij is suf en reageert niet meer. Koorts is boven de 40 graden. Ledenmaten aan voeten lijken afgestorven. Infuus gegeven om hem niet uit te laten drogen. Mogelijk orgaanfalen. Dus ik moet de kruiden opvoeren.


  


  Dag 3


  


  Vanmorgen heb ik hem met sneeuw ingepakt. Daarna zakte de koorts langzaam. In de middag opende hij voor het eerst zijn ogen. Hij was verward. Sprak een vreemde taal. Zijn tenen zijn verloren. Zwart. Zijn andere voet is ontstoken.


  


  Dag 8


  


  Eindelijk! Ik zie verbetering. De koorts is onder de 40 graden gezakt. Hij is nog wel erg verward. Weer begonnen met een kruidendrank. Deze keer de extra sterke tegen de pijn. Kleine slokjes houdt hij binnen. Zijn tenen zijn afgestorven. Een deel droogt zwart op. Oedeem aan zijn linkerenkel.


  


  Zijn oog viel op een krantartikel, onder een stapel notitieboeken, klappers en andere schrijfwaren. Hij trok het eronder vandaan en met bevende handen las hij de koptitel van het stuk:


  


  Amerikaanse tiener verdwijnt spoorloos tijdens dropping bij familiebezoek in Nederland.


  


  Daaronder:


  


  Een familiebezoek in het buitenland. Een dropping midden in de nacht in een bos, een normaal gebruik in dat land. Deze keer loopt het gruwelijk af. Het overkwam Riley Grant uit Denver. Het meisje was met haar moeder meegegaan naar haar tante in Austerlitz. De tiener deed mee aan een oud-Nederlands ritueel. Samen met haar neef besloot de 11-jarige mee te doen met de scoutingtraditie: een dropping, oftewel het midden in de nacht loslaten van een groep kinderen in een bos, waarna ze de weg terug naar het kamp moeten zoeken.


  Er ging iets gruwelijk mis nadat ze het kamp weer hadden gevonden. Er brak brand uit in het tentenkamp, sindsdien ontbreekt elk spoor van het meisje.


  


  Vol ongeloof schoof hij de krant terug, en bladerde de rest van de papieren door. Een foto stak onder een ordner vandaan. Het was Riley in haar kersttrui. Ze lachte in de camera en hield een kitten vast. De herinnering aan deze kerstdag kwam terug. Ze was zo blij met haar cadeau.


  Hij streek over haar gezicht.


  ‘Mickey is een prachtige naam, Riley,’ fluisterde hij. ‘Zeker voor een dode kat…’


  Mickey had niet lang geleefd. In januari ontsnapte hij. Riley was ontroostbaar. Samen hadden ze posters opgehangen. Drie dagen later kwam Riley gillend aanrennen vanuit de garage. Ze had een bal gezocht, die onder de auto was gekomen… en daar lag ook Mickey. Platgereden. Het drong toen tot Grant door dat hij het was geweest. Ergens had hij kunnen weten dat Mickey onder zijn wiel terecht was gekomen. Hij herinnerde zich nog de dag dat hij haast had gehad en de vreemde hobbel in de garage negeerde, om op tijd op zijn werk te zijn. Grant zei er niets over, hij voelde zich schuldig dat hij haar zoveel verdriet had gedaan.


  Hij vertelde haar dat Mickey er niets van had gemerkt.


  ‘Ook al was het misschien kort, ze had een goed leven,’ waren zijn troostwoorden aan zijn dochter. ‘En het was een mooie naam, die je haar gaf.’


  ‘Zeker voor een dode kat,’ fluisterde Riley, toen ze hem in een schoenendoos achter in de tuin hadden begraven. Sindsdien had hij geen auto meer.


  Grant ademde zwaar. De herinnering wuifde hij weg en onrustig bladerde hij de hele stapel met papieren door.


  Haalde er een foto uit van een onbekende man. Hij had een vrolijke, maar ook serieuze uitdrukking op zijn gezicht, hij leek hem begin veertig. Het was een zwart-witfoto, door een professionele fotograaf gemaakt. Grant draaide hem om. Michael Floyd.


  Hij ademde scherp in. ‘Michael? Verdomme.’


  De vloer achter hem kraakte. ‘Wat is hier gaande?’


  Grant draaide zich om, zijn vuist voor zich uitgestoken. Hij hield zich net op tijd in. Het was Kate.


  ‘Je hebt het gevonden,’ zei ze zacht.


  ‘Wat is dit?’


  Kate pakte de foto van Michael uit zijn hand. ‘Blijkbaar was je me voor. Ik wilde het je vertellen als je beter was. Het spijt me, Connor. Misschien moet je even gaan zitten.’ Ze wees naar de bureaustoel in de hoek.


  ‘Nee. Vertel het me gewoon. Wat is hier aan de hand?’


  Kate legde de foto neer, liep naar het raam en staarde afwezig in de verte. ‘Het begon bij je voorouder.’ Ze zweeg even. ‘Rudolph McMonessy.’


  Grant keek haar tien seconden lang in doodse stilte aan… ‘Dat kan niet,’ zei hij ten slotte. ‘Er is sprake van een misverstand. Ik ben hiernaartoe gestuurd door Leyla Rivers en die man waar je het over hebt, die Rudolph, dat is haar familie.’


  Kate schudde haar hoofd en draaide zich naar hem om. ‘Nee. Ze heeft je hiernaartoe gelokt.’


  Grant voelde het zweet dat over zijn rug liep verkillen. Zijn nekharen gingen overeind staan. ‘Wat?’


  Kate sloeg haar ogen neer en staarde naar de vloer.


  ‘Maar waarom? Waarom zou ze dat doen? Ze gaf me geld, en ik…’ Hij zweeg. Probeerde te bedenken waar het geld was gebleven, terwijl hij wankelde op zijn vermoeide benen.


  ‘Ze worden hier allemaal naartoe gelokt.’ Kate liep op Grant af, pakte zijn hand en begeleidde hem naar de stoel. ‘Je ziet bleek, Connor. Ga even zitten.’


  Grant liet zich ondersteunen en schoof voetje voor voetje met Kate mee. Hij liet zich dankbaar in de stoel vallen.


  Kate rechtte haar rug en liep terug naar het raam. ‘De oorspronkelijke bewoners van dit gebied zijn uitgemoord. Mannen. Ouderen. Vrouwen. Kinderen. We weten dat Rudolph McMonessy een leger inhuurde en opdracht gaf om de hele stam uit te moorden. Allemaal vanwege de goudmijn.’


  ‘Ik heb het eerder gehoord.’


  ‘Eén vrouw wist aan de gruwel te ontsnappen. Ze sprak een vloek uit over haar heilige land, een vloek die Rudolph en al zijn nazaten zou achtervolgen. De legende zegt dat sindsdien dat gat in de aarde is ontstaan. Niemand weet precies hoe dat met die put zit.’ Kate ademde diep in en vouwde haar handen achter haar rug ineen. ‘De legende zegt ook dat Rudolph haar heeft gevangen en dat hij vreselijke dingen met haar deed. Dat hij die afgeslachte bewoners in die put gooide, en haar uiteindelijk erachteraan, levend. Ze zou nog dagen geleefd hebben. De soldaten vertelden dat ze de vrouw dagen hoorden smeken. Pas toen het stil werd gebeurden er vreemde dingen. Veel van zijn mijnwerkers sprongen in de put en zelfs Rudolph moest de vervloeking op den duur wel geloven. Volgens de legende van Alttown haalde hij er toen de geestelijke vaders bij.’


  Grant kwam trillend overeind. ‘Dat kan me allemaal niets schelen. Wat mij wel kan schelen is waarom je een foto van Riley hier hebt.’


  Kate kwam van het raam vandaan, ondersteunde hem en liep langzaam met hem terug naar het bed. ‘Het is nu te veel voor je. Kom, rust even uit.’
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  Hoofdstuk 21


  


  


  Een nieuwe dag kroop voorbij, een dag waarin Kate hem veel thee bracht, maar zijn vragen niet echt beantwoordde. Hij dommelde vaak in, voelde zich dan weer zwak en dan weer misselijk. Zijn koorts was verdwenen, wat bleef was de licht kloppende pijn aan zijn voeten. Kate had vanmorgen het verband verwisseld en haar gezicht weggedraaid van afschuw.


  ‘Goedemiddag, Connor. Hoe is het met je?’ Vader Isaac wandelde de slaapkamer binnen. Hij hield een bruin lederen boek vast dat hij op het nachtkastje neerlegde. Daarna schoof hij zonder te vragen de deken van Grants benen en bekeek het verband kritisch. ‘Je ruikt raar.’ Hij schudde zijn hoofd en kwam toen op de rand zitten. ‘Ik hoorde van Kate dat je inmiddels weet dat je een nazaat bent van de McMonessy bloedlijn, en dat je daarom hier bent. Spijtig, want ik wilde het je op een andere manier vertellen, als je beter was. Maar het lijkt me dat het langzamerhand beter met je gaat.’


  Grant schoof zijn deken terug.


  ‘Hoewel je voet, nou ja…’ De priester ademde diep in door zijn neus. ‘Luister. Ik heb iets meegenomen. Handgeschreven aantekeningen van Simon McGinnis. Hij was erbij. Lees het zelf. Het is belangrijk dat je de achtergronden gaat snappen, zodat je begrijpt waarom het ongeluk je achtervolgt en hoe we dit op kunnen lossen.’


  Grant schudde zijn hoofd.


  ‘Je familielijn is in gevaar, Connor. Wij in Alttown zijn in gevaar. Alleen jij kunt ons redden. Jij bent de verlosser.’


  ‘Ik heb geen familielijn meer.’ Grant stak zijn hand uit, pakte het lederen boek aan. ‘Bovendien geloof ik echt niet…’


  ‘Je gelooft niet. Dat is het probleem, Connor. Dat is het probleem. Ik help je daarmee. Lees het. Alsjeblieft.’


  ‘Oké. Prima.’


  De priester stond op. Knikte tevreden en maakte aanstalten om weg te lopen. Grant pakte zijn pols nog net op tijd vast. ‘Weet jij iets van Riley? Ik heb haar foto gevonden en een krantenartikel.’


  De priester trok zich los. ‘Alles op zijn tijd, Connor. Als jij die aantekeningen leest, kom ik je morgen ophalen. Dan vertel ik je alles wat ik weet.’


  Grant bromde een afwijzend antwoord, maar de priester was al verdwenen.


  Zuchtend opende Grant het boek. Het perkamentachtige papier rook naar oude boeken, en de gele bladzijdes brokkelden bijna af in zijn hand. Met grote lussen was er in zwarte inkt in geschreven. Sommige letters dikker dan andere.


  Het begon met een naam, de naam die Vader Isaac ook had genoemd: Simon McGinnis.


  Zijn wijsvinger gleed over het sierlijke handschrift met de lange uithalen.


  


  1 december 1864


  Ik ben ingehuurd door Rudolph McMonessy om spirituele krachten, zoals hijzelf aangeeft, in zijn nieuwe nederzetting, op te lossen. Hij vertrouwde mij toe dat er duistere krachten aan het werk zijn. Hij noemde het heidense zaken. Een vreemde inheemse vrouw blijkt de schepper van een put. Morgen ga ik ernaartoe.


  


  Grant stopte met lezen toen Kate binnenkwam met een kop thee.


  ‘Hé, dat boek ken ik niet,’ zei ze.


  Grant haalde zijn schouders op.


  ‘Handgeschreven? Wat is het?’


  Voor ze zich voorover kon bukken sloeg hij het dicht. ‘Jij vertelde me niet alles, Kate.’


  Ze sloeg haar ogen neer en zette het kopje op het nachtkastje. ‘Alleen omdat je ziek was.’


  ‘Je bent boos.’


  Kates wangen gloeiden, ze draaide zich van hem weg en liep naar het voeteneinde. Ze maakte het verband los en voelde aan de dikke enkel. ‘Die nare ontsteking gaat niet weg.’


  ‘Daarom moet ik naar een ziekenhuis.’


  Ze negeerde hem, draaide zich zonder iets te zeggen om en verdween.


  ‘Goed. Wees boos en laat me hier sterven! Ik ben blijkbaar toch al verdoemd door mijn vervloekte bloedlijn!’ schreeuwde hij haar na. Hij luisterde aandachtig, tot haar voetstappen op de trap verdwenen. Vloekend pakte hij het boek weer op.


  Zijn vingers geleden razendsnel over de tekst.


  


  2 december 1864


  


  Mijn oren hebben de stemmen gehoord. Een vreemde mysterieuze kracht komt van die put. Een mijnwerker was mee, en hij hoorde zijn overleden moeder roepen. Hij sprong voor mijn ogen naar beneden. Morgen neem ik water mee en het heilige geschrift, en dan probeer ik een uitdrijving.


  


  Grant bladerde mompelend verder in het boek. ‘Heilige grond.’ Zijn vingers gleden over een kruisteken dat op de volgende pagina getekend stond. Hij las verder.


  


  3 december 1864


  


  Ik heb de bijbel meegenomen en het kwaad opgeroepen. Er was een vreemd moment, waarop een luide brom eruit leek te ontsnappen. Onder de bevolking van Alttown lijkt sinds mijn komst een ziekte uitgebroken. Bulten met vocht. Sommigen geven mij de schuld. Er hangt een vreemde, geladen sfeer. Ik heb Rudolph opdracht gegeven om een kerk te bouwen voor de bevolking van dit mijnwerkersdorpje. Hij protesteerde, maar ik kon hem overtuigen van de noodzaak ervan. Morgen begint de bouw. Ook heb ik hem verzocht om een aparte ruimte, voor de zieken, mocht het nodig zijn om ze af te sluiten. Ik voorzie een zwarte-pestepidemie.


  


  Grant bladerde verder. Zijn wijsvinger gleed over een gedetailleerd getekend kruisteken, terwijl zijn blik werd gevangen door een afwijkend handschrift onderaan de rechterbladzijde. Grilliger en kleiner. Onduidelijker geschreven.


  


  Ik ben door iets geveld. Voel me slap en kan niet veel meer dan in bed liggen en slapen. Zelfs schrijven is soms te veel. Misschien is het de pest…


  


  ‘Misschien was het de thee,’ fluisterde Grant tegen het schrift.


  Hij bladerde verder. Zijn ogen gericht op opvallende, anders uitziende stukjes tekst.


  


  14 december


  


  Ik voel me iets beter vandaag. Twee weken zijn inmiddels verstreken sinds mijn aankomst. Als ik het niet had opgeschreven, had ik het niet geweten. Want ik heb de afgelopen drie dagen blijkbaar aan een stuk door geslapen. Vanmorgen stond Rudolph aan mijn bed. Hij vertelde me een groot geheim. De grond hier is inderdaad heilig. Maar dat heeft niets met de heidenen te maken. Rudolph McMonessy is onze broeder, en ook lid van de heilige orde. Hij liet het mij zien, het brandteken met ons wapen. Rudolph graaft niet naar goud. Hij zoekt het heiligste relikwie op aarde: de Ark van het Verbond.


  


  Grant schudde zijn hoofd, sloeg het boek dicht en staarde voor zich uit. Tikte onafgebroken met zijn wijsvinger op de dikke leren kaft. Een stekende pijn trok vanuit zijn linkerenkel omhoog. Hij klemde zijn kaken op elkaar en spande zijn beenspier aan. Hij kon een korte schreeuw van pijn niet onderdrukken. Hij vloog overeind, het boek viel op de grond, en hij wreef krampachtig over zijn enkel. Hij hoorde voetstappen op de krakende trap en Kate stormde de slaapkamer binnen. Ze had iets vast en ze keek Grant bezorgd aan.


  ‘Sst. Het is oké. Hier, drink dit.’


  Ze bracht het flesje naar zijn mond. Gehoorzaam dronk hij de bittere inhoud weg, tot zijn hartslag zakte en het zweet niet meer van zijn voorhoofd drupte.


  ‘Goed zo, Connor. Je voelt je zo wat beter.’


  ‘Wat is het?’


  Kate haalde haar schouders op. Ze bukte naast het bed en pakte het boek van de grond, opende het en bladerde het door. Schudde haar hoofd een paar keer en ten slotte legde ze het boek op het nachtkastje.


  Ze haalde diep adem en sprak op bijna onhoorbare fluistertoon. ‘Connor, je moet Vader niet geloven. Hij is niet wie hij zegt dat hij is.’


  ‘Misschien,’ antwoordde Grant. ‘Hij vertelde me dat jij me langzamerhand vergiftigt met de kruidenthee.’ Ineens voelde hij zich alerter. Zijn lichaam werd lichter, alsof hij omhoog zweefde. Een verlangen brandde op om Kate alles te vertellen. Daarna trok er een onbekende onrust door hem heen. Zijn hartslag versnelde en zijn mond werd kurkdroog. ‘Je hebt me iets raars gegeven. Ik voel het.’


  ‘Duivelsadem.’ Kate knikte. ‘Maak je niet druk. Het is een minimale hoeveelheid en ik gebruik belladonna. Volstrekt ongevaarlijk bij die hoeveelheid.’


  ‘Waarom?’ Hij probeerde zijn gedachten logisch op een rij te krijgen, en hij kreeg steeds meer de drang om te doen wat ze wilde. Geen vragen stellen. Gewoon geen vragen stellen en doen wat ze wil.


  ‘Je bent een mooie engel. Misschien een heks. Ik wil je keihard neu…’ Het was bijna onmogelijk om de rest in te slikken. Grant beet nog net op zijn lip.


  Ze glimlachte en kreeg een blos op haar wangen. ‘Vader denkt ook dat ik een heks ben. Omdat ik geloof in de kracht van de natuur.’


  ‘Ik hou van je natuur,’ merkte Grant op. ‘Je mooie borsten.’


  Kate streek een lok voor haar ogen vandaan. Kwam op de rand van het bed zitten en Grant kon zijn ogen niet van haar afhouden.


  ‘Van jongs af aan heb ik al een fascinatie voor de Cherokee. Hun kennis van kruiden en planten. Ik vond boeken van buiten de cirkel. Daarna ben ik zelf gaan experimenteren. Eerst vond Vader het niet erg, maar toen ik ouder werd, vanaf dat ik een jaar of zestien was, begon hij raar te doen. Hij noemde me bezeten, omdat mensen van Alttown naar me toe kwamen om beter te worden. Ze kwamen niet meer naar hem.’


  ‘Hij is jaloers.’


  ‘Vader noemt het een zonde.’


  Grant pakte haar hand vast en bekeek de blauwe plek op haar pols. Snel trok Kate haar hand terug. Haar wangen kleurden dieper rood.


  ‘Hij is jaloers op je, Kate. Vader kan er niet mee omgaan. Je bent ook zo mooi. Ik snap het stiekem wel. Want ik kan je ook niet weerstaan, ook al doe ik mijn best.’ Grant gooide het eruit voordat hij er erg in had.


  Onrustig friemelde Kate aan haar jurk. Liet het toe toen hij over haar arm streek. Haar zachte huid was warm.


  ‘Vader heeft hem gevonden.’


  ‘Huh?’


  ‘De Ark van het Verbond. In de goudmijn. Er lopen gangen ondergronds, vlak bij de put. Ik was daar, want ik volg hem soms stiekem.’ Kate klonk bezorgd. ‘Hij heeft je hierheen gelokt omdat je familie van Rudolph McMonessy bent. Vader gelooft dat Rudolph de veroorzaker is van alle ellende in Alttown, door de slachting op de heilige grond. Het onschuldige bloed van al die vrouwen, de kinderen en de baby’s. Alleen bloed van de McMonessy’s kan het goedmaken. Daarom ben je hier. Ik wil dat je dat goed snapt. Geloof niets van wat hij zegt.’


  ‘Ik doe alles wat je wilt, Kate.’


  Ze knikte tevreden. ‘Zodra je enkel beter is gaan we hier weg. Je mag in de tussentijd niet naar Vader luisteren. Hij wil je gebruiken om de McMonessy-vloek op te heffen, zodat hij de ark kan openen. De laatste keer dat Vader een poging deed om de ark te openen, stortte er een vliegtuig neer.’


  Grant keek hoe haar borstkas oppervlakkig op en neer bewoog, haar lippen die uitnodigend naar hem bewogen, of dacht hij dat maar? Hij streek over haar been.


  Ze glimlachte kort, en staarde daarna afwezig in de verte. ‘Michael is dood door mij. Ik zag het gebeuren. Hoe Vader hem gebruikte. Ik liet het toe. Deze keer wil ik het niet verprutsen.’


  Ze sloeg haar handen voor haar ogen en snikte luid. Grant trok haar naar zich toe en omarmde haar. Ze verweerde zichzelf niet. Ze veegde haar tranen af aan de deken.


  ‘Hé, Kate?’ Hij streek zacht over haar gloeiende wang. ‘Ik doe alles wat je zegt. Wat je ook van me vraagt.’


  Ze glimlachte schaapachtig, door de tranen heen. ‘Je bent onder invloed. Morgen ben je alles vergeten. Dus het maakt niet uit. Ik wek koorts op, Connor, zolang je je voet niet kunt gebruiken. Ik laat je slapen met de rustgevende kruiden. Ik wil niet dat je Vader helpt. Dat je naar hem luistert. Michael wilde hem ook helpen, en nu is hij dood. Daarom moet je hier blijven, in dit bed. Ik wil niet dat je…’


  ‘Echt?’ Hij liet haar los en staarde naar het plafond. Misschien snapte hij het niet goed.


  Ze streelde zijn borstkas. ‘Maar ik ben zo dankbaar dat jij er bent. Ik wil je niet kwijt. We gaan samen weg, jij en ik. Naar Denver. We vergeten dit alles. Je moet beter worden, Connor.’ Ze hief haar hoofd op en ondersteunde het met haar rechterhand. Streek met de andere door zijn haar. ‘Zolang je hier in bed blijft ben je veilig. Vader wil je laten geloven dat jij de verlosser bent. Het gaat om je bloed, Connor. Alles draait altijd om bloed.’


  Grant legde zijn arm weer om haar schouder en keek haar met grote ogen aan. ‘Natuurlijk.’


  ‘Hij wil dat je het vrijwillig doet. Je bloed laat vloeien, zodat de grond verlost wordt van de heidense Indianenvloek.’


  ‘Dat zal ik nooit vrijwillig doen.’


  Kate schoof dichterbij, ze bleef een paar centimeter van hem vandaan. Grants hartslag liep verder op toen ze met haar wijsvinger over zijn wang gleed. ‘Ik ken de mijnen en ik weet hoe we veilig weg kunnen komen. Zodra de ontsteking weg is, vertrekken we.’ Ze boog verder voorover en plaatste haar mond op zijn lippen. Hij beantwoordde haar kus. Ze trok snel terug.


  ‘Wacht. Het spijt me. Je bent onder invloed, ik mag geen misbruik van je maken.’


  ‘D-dat doe je niet,’ stamelde Grant.


  ‘Er is een reden waarom ik je iets gaf. Ik laat het je zien als je me belooft dat je niets tegen Vader zegt en dat je me helpt ontsnappen. Ondanks alles.’


  Grant knikte als vanzelf. ‘Natuurlijk, Kate.’


  ‘Hier staat alles in…’ Ze stond op, liep door naar de kamer achter de boekenkast en kwam terug met een notitieblok dat ze open op zijn schoot legde.


  


  Het meisje is net aangekomen. Ze is angstig en in de war. Ik smeekte Vader om niet een onschuldig kind te gebruiken, maar hij vertelde me dat hij juist gelooft dat onschuldig bloed ons dorp kan zuiveren en het heilige land terug kan brengen. Misschien doet Vader het vooral voor zichzelf. Voor zijn missie om de Ark van het Verbond te openen. Hij geeft niets om dat meisje.


  


  Grant las met trillende handen verder.


  


  Vader liet toe dat het meisje bij mij komt wonen. Ik heb haar onder mijn hoede. Ze vertrouwde mij haar naam toe, ook al wil Vader niet dat ik me aan haar ga binden. Ze vertelde me dat ze Riley Grant heet.


  


  ‘Riley?’ Grant ademde zwaar. Haastig las hij verder.


  


  Ik probeerde Vader ervan te overtuigen dat hij dit meisje moest laten gaan, maar hij wil niet naar mij luisteren. Daarom wilde ik hem met kruiden overtuigen. Toen hij dat ontdekte sloot hij me drie dagen op in de kerker. Toen ik vrijkwam herkende Riley me niet meer. Ze lijkt bezeten door een vreemde kracht. Misschien kan ik niets meer voor haar doen.


  


  Vreemd genoeg kwam het niet echt bij hem binnen. Op de een of andere manier blokkeerde zijn vermogen om te reageren.


  Grant sloot zijn ogen en ademde diep in tot de mist in zijn hoofd ging liggen.


  ‘Ik heb mijn best gedaan. Dat moet je geloven, Connor. Riley kwam steeds meer onder invloed van Vader. Tijdens haar doop ging het mis. Ze rende weg en ze… ze sprong in de put. Dat vertelde Vader.’


  ‘Waarom? Waarom vertel je me dit?’ Zijn vermoeidheid nam toe en zijn lichaam verslapte. Hij zakte achterover.


  ‘Ik wil niet tegen je liegen, Connor. Daar kan ik niet mee leven. Nu weet je het. Ook al ben je het morgen misschien vergeten.’
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  Onder de waakzame blik van Kate dronk hij de volgende ochtend haar thee. Daarna kwam Vader zijn ronde doen. Grant had vage herinneringen aan de avond ervoor, maar die hield hij voor zich. Er was een plan ontstaan. Hij wilde niet meer vluchten. Hij wilde wraak. Maar niet voordat hij alles wist. Niet voordat hij het vertrouwen van de priester had gewonnen.


  ‘Je ziet er redelijk uit vandaag, Connor.’ De priester zette twee loopstokken in de hoek, terwijl Kate vanuit de deuropening toekeek. Hij zag haar nerveuze trekjes, waarbij ze aan haar shirt plukte en haar andere hand in haar haar draaide.


  ‘Ja. Weet je? Eigenlijk voel ik me goed. Ik voel me prima.’


  ‘En je enkel?’


  ‘Nog pijnlijk. Maar te doen.’


  Vader Isaac knikte. ‘Ik heb krukken voor je meegenomen. En beneden heb ik een rolstoel voor je weten te regelen. Hoe vind je dat?’


  Grant probeerde een geforceerde grijns uit. ‘Geweldig.’


  ‘Als Kate het goed vindt dan kunnen we misschien een blokje om?’


  Kate trok wit weg. Haar handen verdwenen achter haar rug. ‘Natuurlijk, Vader.’


  ‘Goed.’ De man draaide zich om naar de hoek waar hij de krukken had neergezet en bracht ze naar het bed. Grant zette zijn benen naast het bed, staarde even naar zijn omwikkelde verbandvoeten, die eruitzagen alsof hij witte wintersokken droeg, en stond wankel op. Hij greep meteen het nachtkastje vast, omdat zijn benen slap waren.


  ‘Rustig aan. We hebben alle tijd van de wereld,’ zei Isaac. ‘Kate. Kan je helpen met de kleding?’


  ‘Natuurlijk, Vader.’ Ze snelde op hem af, dook onder het bed en trok er de overall onder vandaan.


  Grant ging zitten, terwijl Kate met moeite de broekspijpen over zijn dikke verband trok. Moeizaam stond Grant weer op, pakte de krukken aan en langzaam bewoog hij zich richting de smalle gang, en vlak voor de trap bleef hij staan.


  ‘En nu?’


  ‘Ga zitten en schuif op je billen naar beneden. Geef mij de krukken aan.’


  Grant pakte de trapleuning vast, gaf Isaac de kreuken en ging langzaam door zijn knieën tot hij in een zittende houding kwam. Trede voor trede schoof hij door naar beneden. Hij pakte de krukken weer aan en bewoog soepel door de kamer, door de voordeur. Waar hij zich in de rolstoel liet vallen en de priester de deken over zijn benen plaatste.


  Grant ademde de frisse sneeuwlucht diep in. De rolstoel kwam in beweging en hij gleed door de eerdere sporen in het sneeuwpad.


  ‘Prachtig is het hier in Alttown, niet? Zelfs de zon heeft er vandaag zin in. Mooie, heldere lucht. Wel wat fris.’


  Grant humde instemmend terwijl de priester hem in de rolstoel verder van het huis vandaan duwde.


  ‘Ik wil je iets laten zien, Connor. Iets dat je misschien kan interesseren.’


  ‘Prima.’ Onder zijn deken verstopte Grant zijn vuisten goed.


  ‘Kijk. Dit is onze kerk. Die laat ik je nog weleens zien. We bewaren die tour voor later.’ Vader passeerde de kerk, een paar huizen, iets dat leek op een bakker, en een smederij, waarin een man met een ijzeren stang op een goudgloeiend voorwerp sloeg.


  Toen Grant zijn ogen toekneep zag hij dat de man verdacht veel op Harry leek.


  ‘Harry?’ schreeuwde hij vanuit zijn rolstoel.


  De man draaide zich weg en sloeg onophoudelijk verder.


  ‘Stop! Die man ken ik!’


  ‘Dat heb je je vast ingebeeld. Dat is Jonas, je hebt hem nog niet ontmoet.’


  Grant klemde zijn kaken op elkaar.


  ‘We zijn er bijna.’ Vader Isaac draaide een gebouw in. Reed hem door een smalle doorgang, door naar achteren, naar een patio. Links door een deur, naar een smalle ruimte, waar het koud en donker was. De muren bestonden uit grove stenen. Er stond alleen een bureau, met wat papieren en wat boeken erop. Het rook er merkwaardig, naar wierook, oude schuren en stookolie.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg Grant, verwonderd om zich heen kijkend.


  ‘Welkom in mijn bescheiden huis. Wil je thee?’


  ‘Prima.’


  ‘Ik kom zo terug.’


  Voor hij verder iets kon zeggen was Vader Isaac al verdwenen. Grant schoof langzaam uit de rolstoel. Liet zijn ogen over het bureau gaan. Geen computer. Geen printer. Geen stopcontacten. Grant bladerde door de papieren stapel in een bak. Handgeschreven notities, in hetzelfde handschrift als het boek dat hij had gekregen.


  ‘Vuile leugenaar,’ fluisterde Grant. Hij luisterde aandachtig naar de geluiden die uit een andere kamer kwamen. Piepende kastdeurtjes die open- en dichtgingen. Grant opende een boek, bladerde het door en bekeek de logo’s en de tekens erin aandachtig. Veel pentekeningen van piramides, slangen en kruizen met stralen eromheen. Zijn vingers bleven steken op de woorden onder een tekening van een gedetailleerd kruis vol doornen.


  ‘Tempelorde,’ fluisterde hij. Zijn vingers gleden over de tekst ernaast. ‘Fratis Secretum Christi Templique…’


  ‘… renatus in sanctis,’ zei een stem achter hem.


  Grant verschoot van kleur en greep de hoek van het bureau vast, deed alsof hij met moeite kon blijven staan. ‘Ik eh…’


  ‘O. Het is geen probleem. Daarom bracht ik je hier.’


  De priester zette een dampende mok voor hem neer, klopte hem op zijn schouder en pakte het boek van het bureau. ‘Ik ben blij dat je juist dit eruit pakt.’


  Ongemakkelijk strompelde Grant terug naar zijn rolstoel en liet zich erin glijden.


  Vader Isaac pakte de mok en gaf hem aan Grant. Daarna ging hij op de hoek van zijn bureau zitten, opende het boek in zijn schoot en pakte een brilletje uit het pennenbakje naast hem. Zette het op zijn neus en keek over het glas onderzoekend naar Grant. ‘Ik ben blij te zien dat het beter met je gaat. Eindelijk vooruitgang, na drie weken en ik had geh…’


  ‘Drie weken?’ onderbrak Grant hem geschokt.


  ‘Ja. En ik heb elke ochtend en avond voor je gebeden. Blijkbaar met effect, want nu ben je eindelijk hier. Eindelijk aanspreekbaar. Weet je, Connor, ik kreeg een visioen. En ik ga je nu iets vertellen wat alleen een handjevol mensen op deze wereld weet.’


  ‘Oké…?’


  ‘Ken je de Tempelorde?’


  Grant haalde zijn schouders op. Hij besloot te doen alsof hij van niets wist.


  ‘Ik ben de Vader of de grootmeester van de Orde van de Tempeliers.’


  Grant haalde diep adem. Trok de deken over zijn handen en drukte zijn vuisten tegen elkaar.


  ‘Dat lijkt me erg bijzonder,’ zei hij vlak.


  ‘Ik wil je toelaten.’


  Perplex staarde Grant hem aan. Ten slotte haalde hij zijn schouders op. ‘Waarom?’


  De man sloeg het boek dicht, legde het naast zich op het bureau, en stond op. Met zijn handen op zijn rug ijsbeerde hij heen en weer door de kleine kamer. ‘Als informatiehoeder en leermeester van de oude mysteries mag ik alleen met je praten als je een broeder bent. Ik ken geheimen van mystieke zaken die ik niet zomaar mag delen. Dus we willen je een voorstel doen. Jij schreef Gold Rush. En ik weet dat je daar een prijs voor hebt gewonnen.’ Abrupt stopte hij en hij keek Grant indringend aan. ‘Kijk me niet zo verward aan, Connor Grant. Je denkt toch niet dat we hier echt geen informatie kunnen krijgen van buiten?’


  Grant hield zich in. Hij knikte alleen en nipte van de thee.


  ‘Als broeder willen wij dat je alleen informatie naar buiten brengt zoals wij dat graag willen. Je krijgt er fantastische primeurs voor terug. Ik heb Gold Rush gelezen, en dat was goed, maar wat wij naar buiten willen brengen overtreft echt alles. Stel je voor: de ontdekking van de Ark van het Verbond…’


  Grant voelde de frons in zijn voorhoofd en probeerde een verbaasde uitdrukking.


  ‘Wat? Nee. Onmogelijk!’ riep hij net iets te enthousiast.


  De priester draaide zich met een ruk naar hem om. ‘Ons grootste geheim. We hebben jaren gezocht, en ik heb de ark gevonden. We willen deze openbaring met de wereld delen, als het zover is.’


  ‘Indrukwekkend.’


  ‘Hij staat op heilige grond. Die is vervloekt door jouw over-overgrootvader.’


  Plotseling zag hij flitsen voor zich van Riley. Hoe machteloos ze zich moest voelen onder deze druk. Hij slikte zijn woede in.


  ‘Ik heb er niets aan, want ik kan de ark pas openen als de vloek is opgeheven.’


  ‘Laat me raden. Daar heb je mijn hulp voor nodig.’


  ‘Ja.’


  ‘Je hebt mij nodig.’


  ‘Wij hebben redenen om aan te nemen dat jij onze verlosser bent.’


  Vader Isaac nam plaats aan zijn bureau en pakte een veer op, doopte hem in een potje en schreef iets met dieprode inkt op een opgerold papier, waartegen hij blies tot de inkt droog was.


  Langzaam dronk Grant zijn thee op en plaatste de lege mok naast zich op de grond.


  ‘Ik vertel je alles. Als jij hier je handtekening zet, dan word je een van ons.’ De priester hield het papier onder zijn neus. ‘Ik geef je toegang tot al onze geheimen. De wereld gaat voor je open, want ik zorg dat jij echte primeurs krijgt. Jij gaat mysteries van alles op deze aarde ontrafelen. Alleen jouw naam zal worden genoemd. Wij blijven buiten beschouwing. Hier, teken…’


  Grant pakte de rol aan. Het dikke papier rook naar oude boeken, er stond een hoop tekst op. Onderaan, waar de priester had getekend met Vader Isaac Sinclair, stond zijn naam. Met bibberende hand nam Grant de veer aan.


  ‘Twijfels?’


  ‘Ik weet niet wat hier staat…’


  ‘Broederschap in een broederschap. Een cirkel in een cirkel. Teken, dan leg ik je alles uit.’


  ‘Maar ik. Ik eh…’


  ‘Het is ook een kwestie van vertrouwen,’ antwoordde de oude man.


  Vermoeidheid en nieuwsgierigheid maakten dat Grant zijn naam eronder krabbelde en de rol teruggaf aan de breed grijnzende man achter het bureau.


  ‘Goed zo, broeder. Arcanum Acandrum. Nu breng ik je eerst terug om wat te slapen. Je ziet er erg moe uit.’
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  Het eerste dat hem opviel, was dat het pikdonker was. Het tweede dat hij drijfnat was. Het derde dat hij naakt was, en het vierde dat hij niets meer wist.


  Grant sprong van het bed en struikelde over een bundel die op de grond lag. Hij viel, smakte tegen de stenen vloer. Met zijn handen uitgestrekt voelde hij naast zich. Zijn vingers gleden over de bundel. Geschokt trok hij zijn hand terug toen het aanvoelde als een hoofd met lang haar eraan vast.


  ‘Hallo?’ Een echo kwam terug. Plotseling bewoog er iets naast hem, het greep hem vast en schudde hem heen en weer.


  ‘Connor? Ik ben het, snel we moeten hier vandaan!’


  ‘Waar ben ik? Ik snap het niet.’


  ‘Geen tijd. Ik leg het je later uit.’ Kate greep hem vast en trok hem mee, ook al zag hij geen hand voor ogen. Ze renden tot hij in de verte een lichtstraal zag. Die werd groter en groter naarmate ze dichterbij kwamen.


  ‘We zijn bijna in Denver,’ riep Kate. ‘We zijn bijna uit de mijnen, nog even.’


  Zijn hart maakte een vreugdesprongetje toen hij in de verte de skyline van Denver meende te herkennen. Vlak voor de uitgang rommelde de mijn. De aarde schudde onder zijn voeten. Hij struikelde en viel voorover, in het gat dat zich naast hem opende. Kate strekte haar hand naar hem uit, terwijl hij zich vastgreep aan de rand. Hij keek naar beneden en zag lichamen op de vloer. Naakt, net zoals hij.


  ‘Je bent te zwaar,’ gilde Kate en ze liet zijn hand los.


  Grant stortte de afgrond in en viel op de lichamen. Ze bewogen, als slangen draaiden ze in en om elkaar heen. Ze trokken hem mee, de diepte in en toen zag hij haar… Sam. Haar gezicht was vaal en blauwig. Haar lichaam vol met blauwe en paarse plekken. Grant wilde haar omhelzen, maar de andere lichamen draaiden om Sam heen. Ineens kwam er een vrouw tussenuit, naar boven. Ze had lang, zwart haar. ‘Jij bent een vervloekte hoerenzoon! Vervloekt ben jij… vervloekt!’


  


  Grant had het idee dat hij stikte. Hij kokhalsde toen hij het zoutige slijm doorslikte. Geschokt keek hij naar de deken vol rode vlekken en spetters. Hij voelde aan zijn plakkerige mond, haalde zijn hand terug en zag dat die onder het bloed zat. Hij slikte weer. Hij had een metaalachtige smaak in zijn mond.


  Kate stond naast het bed, ze hield een doek in haar rechterhand. Bukte voorover en depte het bloed van zijn mond.


  ‘Wat doe je? Wat gebeurt er?’ vroeg hij hijgend.


  Hij zag haar diepe frons, de lijnen in haar voorhoofd. Ze legde de doek op het nachtkastje en beet op haar nagel. Aaide over zijn voorhoofd met de andere hand. ‘Rustig, Connor. Ssst, het is al goed. Rustig maar. Het spijt me. Alles is goed.’


  Zijn armen en benen trilden en zijn ademhaling piepte. Haar zachte hand gleed over zijn wang.


  ‘Wat gebeurt er toch? Waarom ril ik zo? Waar komt al dat bloed vandaan?’


  ‘Ssst. Je bent weer terug, bij mij, en dat is alles wat telt. Ik ben bij je.’


  ‘Wat heb je me gegeven? Waarom voel ik me zo raar?’


  Hij staarde ontzet naar het bewegende deel onder de deken, in zijn onderbroek, dat elke seconde verder en verder opzwol.


  Kate glimlachte. Schoof haar handen over de deken en streek eroverheen.


  ‘Wat-wat doe je?’ Grant ademde zwaar. Hij was de vreemde smaak in zijn mond vergeten. Kates handen gleden over zijn borstkas. Grant trok haar naar zich toe en beantwoordde haar kus. Ze slaakte een gilletje toen Grant de rits van haar jurk losscheurde.


  ‘Wat heb je me gegeven?’ hijgde hij buiten adem. Zijn bloed kookte en zijn hartslag liep verder op, hij hoorde het in zijn oren kloppen.


  Kate wierp de jurk van het bed, schoof de deken weg en gleed als een slang over hem heen.


  Zijn handen gleden over haar rug. Over haar heupen. De enige belemmering was het stukje stof van zijn onderbroek. Zijn handen gleden naar beneden en bleven steken op haar billen.


  Plotseling schoot ze achteruit. Ze sprong op, pakte de jurk van de grond en keek schichtig om zich heen.


  ‘Kate?’


  ‘Sorry. Het spijt me. Ik, ik… Het zal niet nog eens gebeuren. Sorry.’ Ze pakte de bebloede doek en rende de kamer uit.


  Verward keek Grant om zich heen. Op het nachtkastje stond een fles. Er zat een rode vloeistof in, met in het midden een soort opgezwollen, langwerpige paddenstoel, die precies op een penis leek. Nieuwsgierig pakte Grant de fles op, draaide de dop los en snoof de geur op. De drank rook zwaar, ijzerachtig en alcoholisch. ‘Gadverdamme.’


  Toch likte hij aan de dop. Het had dezelfde vreemde ijzersmaak als in zijn mond. Zijn hartslag was zo hoog dat hij dacht dat zijn hart zou exploderen in zijn borstkas.


  ‘Kate!’ riep hij. ‘Kate? Verdomme. Wat heb je me gegeven? Waarom voel ik me zo… zo… opgewonden?’


  Beneden brak er glas, maar verder bleef het stil.


  Grant stond op. Hij voelde zich sterk. Onoverwinnelijk. En er was die drang, een drang zoals hij nooit eerder had gevoeld. Zijn penis klopte hard en pijnlijk. Het ontnam hem al zijn andere gedachten. Hij dacht nog maar aan één ding.


  Hij snoof de geur op, de hele kamer rook naar haar aanwezigheid. ‘Kate?’


  Hij liep zonder problemen naar de trap en rende naar beneden. Ze stond daar, in de keuken, naakt en trillend als een rietje, met glasscherven in haar handen.


  ‘Kate? Wat heb je met me gedaan? Wat heb je me verdomme gegeven?’


  Haar borstkas ging hevig op en neer. ‘Sorry. Ik… het spijt me. Ik dacht…’ Ze liet de glassplinters achter zich in een bak vallen. Een sensatie trok door zijn rug, als een slang die werd losgelaten. Zweet stroomde over zijn handen naar buiten toen hij op haar afstapte en haar vastgreep. Ze slaakte een gilletje. Verslapte toen hij haar in haar nek kuste.


  ‘Kate…’ hijgde hij.


  ‘Jezus christus…’ stamelde ze toen ze naar zijn onderbroek staarde. Ze werd knalrood en sloeg meteen een kruisje.


  ‘Die helpt je nu niet,’ bromde Grant. ‘Ik weet niet wat je met me hebt gedaan. Ik kan mezelf niet bedwingen.’


  Haar handen gleden over zijn rug en ze trok hem naar zich toe terwijl ze achteruit liep, tot tegen het aanrecht, waar ze in een soepele beweging op sprong.


  ‘Doe het nu,’ fluisterde ze in zijn oor.


  Doe het nu!


  Zijn ademhaling klonk briesend. Ze was zo dichtbij. De warmte maakte hem duizelig. Haar lichaam verslapte toen zijn handen over haar dijen gleden, en hij haar benen uit elkaar duwde.


  ‘Doe het, Connor. Je zult snel beter worden. Daarna gaan jij en ik weg van hier,’ fluisterde ze. ‘Beloof het me.’


  Hij duwde zo hard tegen haar aan dat hij de zachtheid tussen haar benen dwars door zijn onderbroek voelde. Zijn hele lijf trilde toen haar armen over zijn rug gleden.


  ‘Ik beloof het.’ Vol wellust trok hij haar billen dichter naar zich toe. Hij sloot zijn ogen en voelde de warmte. Er was niets meer, niets anders dan haar zachtheid, de kreetjes toen Grant de enige barrière weghaalde.


  ‘Ik beloof het,’ gromde hij, zijn handen hebberig in haar bilvlees zettend. Even klemde ze haar benen dichter tegen elkaar, hij stopte even, tot ze ontspande.


  ‘Doe het,’ hijgde ze.


  Met schokkende bewegingen drong hij diep bij haar naar binnen. Kate schokte mee op zijn ritme. Met elke stoot verzwakte de kloppende pijn in zijn penis. Zijn dierlijke verlangen dreef hem en met een luide brul liet hij zich gaan.
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  Uitgeput maar voldaan legde hij zijn arm om Kate heen. Ze waren naar boven gegaan en de nacht was voorbijgevlogen. De ochtendzon scheen door het raam naar binnen. Zijn oogleden sloten als vanzelf, en het maakte hem voor het eerst sinds lange tijd niet uit dat hij zich zo zwaar voelde dat hij in het matras leek te verdwijnen.


  Misschien is deze plek zo gek nog niet, was de laatste gedachte voor hij in de mist van zijn droom verdween, en de tijd voorbij tikte zonder dat hij er erg in had.


  


  Een ijskoude tocht wekte hem. Grant ging met een ruk rechtop in het bed zitten toen hij het gevoel had dat er nog iemand in de kamer was. Een vreemde onrust trok door zijn maag, het gevoel dat er iets niet klopte. Hij keek om zich heen. Er was niemand, alleen het naakte vrouwenlichaam naast hem, van hem weggedraaid.


  Haar blote lijf zag er zo mooi uit. Zo sereen. Voorzichtig streek hij over haar rug, net zacht genoeg om haar niet wakker te maken. Haar huid was soepel en koel. Hij kuste haar in haar nek tot er ineens getik op zijn schouder was. Met een ruk draaide hij zich om. Vader Isaac stond naast hem, met zijn wijsvinger tegen zijn mond gedrukt.


  ‘Ik zie dat je geen krukken meer nodig hebt. Kleed je aan, pak je jas en kom mee,’ fluisterde hij.


  Toen Grant uit bed stapte bleef Kate onbeweeglijk liggen. Hij pakte zijn kleding van de grond, trok alles aan en volgde de man naar beneden, en direct door naar buiten. Hij had moeite om de priester bij te houden.


  ‘Wat is dit?’ riep hij, toen ze een stuk van het huis vandaan waren.


  Ze liepen de straat in waar de bakker was, en alleen daar leek iemand anders wakker te zijn dan hij en de in zwart geklede man met hoed voor hem. Pas toen ze het veld overstaken en een bosrijk gebied in liepen, stopte de priester plotseling.


  Hij wees, knielde en veegde sneeuw van de heuvel, waardoor er een steen zichtbaar werd met daarop een naam gegraveerd.


  Grant boog voorover en zag dat Rudolph McMonessy er lag: 1816 – 1912. Ernaast was een teken gegraveerd dat eruitzag als twee drieën, waarvan er één omgedraaid was. Samen vormden ze een acht die niet aansloot. Een slang splitste de twee drieën.


  ‘Valt je iets op?’ vroeg de priester.


  Grant schudde zijn hoofd. Hij vroeg zich af waarom hij in alle vroegte uit bed was gehaald om hier in de kou naar een graf te kijken van iemand die zijn voorvader zou zijn. ‘Nee. Geen idee.’


  ‘Hij overtrof de gemiddelde levensverwachting voor die periode. Rudolph werd zesennegentig jaar. Tot het laatst in goede gezondheid. Terwijl zijn nageslacht werd getroffen door de vloek van Boulder Country, leefde hij in goede gezondheid, zelfs tot op extreem hoge leeftijd.’


  ‘Dus?’ zei Grant.


  ‘Dat is niet zomaar. Je weet dat hij een Tempelier was, net als ik, en nu net als jij, daarom wil ik je dit laten zien. Als bewijs. Zodat je ziet dat wat ik ga vertellen ook echt is. Wij hebben de bron van leven gevonden. De bron van jeugd, en van goede gezondheid. Het levensserum: ons geschenk, zodat wij lang en gezond kunnen leven en zonder zorgen onze opdracht kunnen vervullen.’


  ‘Ik volg het niet. Worden jullie dan niet ziek?’


  De priester knikte en stond op. ‘Zoiets. Je voorouder was de ontdekker van het levensserum. Zijn kennis wil ik aan je doorgeven. Als je tenminste interesse hebt.’


  Grant fronste zijn wenkbrauwen. ‘Natuurlijk.’


  ‘Mooi. Hier, drink dit.’


  De priester opende zijn lange, zwarte jas en haalde er een ijzeren heupfles uit. Hij draaide de dop los.


  ‘Wat is het?’ Er ontsnapte een walm uit en toen Grant het onder zijn neus kreeg, rook hij de ijzerachtige geur opnieuw. Vol afkeer draaide hij zijn hoofd weg en kokhalsde, terwijl hij bleef slikken om het maagzuur binnen te houden.


  ‘Drink!’ commandeerde Vader Isaac.


  Grant schudde zijn hoofd.


  ‘Je moet.’


  Hij pakte de heupfles aan en liet wat van de inhoud over zijn vinger glijden, die meteen rood kleurde. ‘Bloed?’


  ‘Heilig levenswater.’


  ‘Bloed.’


  ‘Levend water. Vol levenskracht. Rudolph McMonnessy ontdekte dat het bloed bij het laatste avondmaal van Christus niet symbolisch maar letterlijk was. De evangelies vertellen van een paasmaal, waarin zijn bloed en zijn vlees centraal staan. Het bloedverbond. Voor ons vergoten, zodat wij kunnen leven. Zodat wij jong en gezond blijven.’


  ‘Jong en gezond? Maar dat was wijn en brood.’


  Vader Isaac lachte zijn tanden bloot en schudde zijn hoofd. Nu pas zag Grant zijn bloeddoorlopen tandvlees. Hij walgde van het idee dat Isaac al uit de fles had gedronken.


  ‘Voor de massa is het wijn en brood. Van wijn werd nog nooit iemand vitaler. Hooguit dronken. En brood? Brood is ongeveer het slechtste dat je je lichaam aan kunt doen. Heb je je ooit afgevraagd waarom prooidieren hun ogen aan de zijkant hebben zitten en roofdieren voor op het gelaat? Wij zijn geen prooidieren, Connor. Wij zijn gebouwd voor vlees. Niet voor gras. Of zou jij je hond gras voeren en een koe vlees?’


  Grant balde en ontspande zijn vuist keer op keer om de spanning los te laten. Hij was misselijk door het idee dat Vader Isaac bloed van iets of iemand in zijn fles had.


  ‘Van wie is het bloed?’


  ‘Doet dat ertoe? Als je lang wilt leven, dan doe je wat wij doen. Wij hebben taken, belangrijke taken, en moeten daarvoor gezond zijn. Jij bent nog altijd zwak, Connor. Zo hebben we niet veel aan je. Dus drink! Heilig bloed is de fontein van de eeuwige jeugd. De beker die Christus gebruikte voor zijn eigen bloed is geen reliek, geen symbool. Precies zoals het werd verteld. Het is zijn echte bloed dat werd geconsumeerd om ons leven te geven. Bloed is leven. Hij gaf zijn leven, zijn bloed. Zodat Rudolph, jij en ik een leven lang gezond en jong blijven. Want hoe oud denk jij dat ik ben?’


  Grant bekeek de man in het zwart indringend; zijn gelaatstrekken, zijn donkere haarbos onder zijn hoed, zijn postuur. Hij haalde zijn schouders op. ‘Zeventig?’


  ‘Dank je, maar nee. Ik ben bijna negentig.’


  Hij kon het niet geloven. Iets in hem zei dat dat onmogelijk was. ‘Dus jullie drinken bloed van een dier.’


  Vader Isaac schudde zijn hoofd. ‘Je wordt wat je eet en drinkt. Natuurlijk is het niet van een dier.’


  ‘Dus het is…’ fluisterde hij.


  ‘Ja.’


  Hij schudde zijn hoofd en gaf Vader Isaac de fles terug. ‘Je hebt de verkeerde voor je. Ik ben geen kannibaal.’


  ‘Drink. Dan breng ik je naar Riley.’


  Even dacht hij dat hij het niet goed verstaan had. Hij merkte de vreemde knoop in zijn maag op en moest steunen tegen de stam van de boom om niet om te vallen. ‘W-wat? Wat zeg je?’


  ‘Je dochter. Riley.’


  Opnieuw hield Vader Isaac de fles voor zijn neus. Grant pakte hem aarzelend aan.


  ‘Je kijkt alsof je een toeval krijgt. Ik ben veel dingen, maar geen leugenaar, Connor. Als je dit drinkt dan breng ik je naar haar toe.’


  ‘M-maar Riley is dood.’ Zijn stem klonk raar. Hoger dan normaal.


  ‘Nee. Ze is niet dood. Ze is springlevend, en ik breng je naar haar toe. Maar eerst moet je dit opdrinken, dan pas word je echt één van ons.’


  Grant snoof diep. Is het waar? Kan het waar zijn?


  Door zijn hoofd stroomden duizend bezwaren. Het maakte hem niets meer uit. Hij dacht alleen nog aan Riley terwijl hij de fles aan zijn mond zette en de lauwe drank naar binnen liet glijden. Hij deed al het mogelijke om het kokhalzen tegen te gaan. Na drie slokken was het nare gevoel weg en gleed de fluweelzachte massa met gemak naar beneden.


  Isaac klopte geruststellend op zijn rug. ‘Goed zo. Drink.’


  Grant gaf hem de fles terug en veegde zijn mond aan zijn mouw af.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg de priester.


  ‘Walgelijk.’


  De oude man grijnsde. ‘Connor…’ fluisterde hij en hij trok hem naar zich toe en aaide hem over zijn haar. ‘Connor, vanaf nu noem ik je broeder en jij mij ook.’


  ‘Het zal me wat.’ Hij trok zich los en moest zich inhouden om de man geen mep te verkopen. Tot hij iets vreemds opmerkte. Hetzelfde gevoel van gisteren was terug. Euforie. Zijn hart klopte als een gek, zijn penis zwol als vanzelf op in zijn broek. Van top tot teen voelde hij het bloed door zijn aderen stromen, hij voelde zich springlevend. Hij wilde de marathon rennen en daarna Kate neuken, of eerst dat en later die marathon.


  Hij zag alles scherp. Scherper dan ooit tevoren.


  Met een ruk draaide hij zich om en greep de priester bij zijn kraag. ‘Waar is ze? Waar is Riley? Breng me naar haar toe!’


  ‘Ho. Rustig, rustig. Laat me los. Dat spul stijgt naar je hoofd, en ook de andere kant op, zie ik.’ Hij glimlachte breed.


  Grant ademde diep in en liet zijn kraag los.


  ‘Goed zo,’ zei de priester. ‘Volg mij naar de kerk.’
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  Grant rende de ondergrondse kerker binnen, en omarmde het meisje dat ongestoord in een stoel zat te lezen. Hij was buiten adem van vreugde en hij liet pas los toen ze duidelijk liet blijken dat ze er genoeg van had.


  Haar grote ogen straalden iets vreemds uit, een onnozelheid, iets dat hem nooit eerder was opgevallen.


  ‘Jezus, Riley.’ Hij streek over haar wang. Ze wendde zich van hem af.


  Vader Isaac legde zijn hand op zijn schouder. ‘Ze is springlevend, zoals je ziet, maar ik ben bang dat ze je niet zal herkennen. Er is iets wat je moet weten.’


  Grants glimlach verstarde. ‘Wat hebben jullie met haar gedaan?’ Hij ademde oppervlakkig en probeerde de neiging te onderdrukken om zijn handen om de nek van de man te leggen en antwoorden uit hem te knijpen.


  ‘Ik heb haar gevonden, onder in die put. Ze deed het zelf. Gelukkig kon ik haar helpen; ik ken de zijingang naar de put. Via de pijp, in de buurt van de ark. Toen ik haar vond had ze nare verwondingen, ze heeft haar achterhoofd lelijk gestoten. Het was een wonder dat ze nog leefde. Ik nam haar mee en verzorgde haar gebroken been, maar helaas weet ze sindsdien niet meer wie ze is, waar ze is. Alleen dat boek lijkt haar te kunnen kalmeren.’


  Vader Isaac pakte de deken die naast haar stoel op de grond lag op en sloeg hem over haar benen heen.


  Nieuwsgierig bukte Grant naast haar neer en las de titel van het boek: The Wonderful Wizard of Oz.


  ‘Sam las haar dit altijd voor…’ Hij slikte de brok in zijn keel weg.


  ‘Het spijt me echt heel erg, broeder.’


  In een vlaag van woede greep Grant de man naast zich bij zijn strot en kneep erin.


  Riley schreeuwde. Sprong van de stoel en probeerde zijn handen rond de nek van de man los te trekken. ‘Laat hem los. Laat Vader los!’


  Geschokt liet hij Isaac los, die op de grond gleed, en staarde naar Riley, die snikkend over hem heen hing.


  ‘Wat heb je met haar gedaan?’ brieste Grant, en hij zette zijn schoen op de zijkant van Vader Isaacs gezicht.


  Riley gilde opnieuw, probeerde de voet weg te halen, maar Grant zette juist extra druk.


  ‘Het spijt me. Ze denkt dat ik haar vader ben sinds ik haar uit de put heb gered,’ piepte hij.


  Riley rende naar de stoel, tilde hem op en kwam er dreigend mee op hem af. Ten slotte haalde Grant zijn voet weg en krabbelde Vader Isaac overeind. Zijn hoofd was knalrood, en er liepen moddervlekken over zijn wang. Riley zette de stoel terug, pakte het boek van de grond en ging zitten. Al snel zat ze heen en weer te schommelen terwijl ze fluisterend las.


  ‘Mijn god.’


  Isaac pakte de deken van de grond en legde die opnieuw over de benen van Riley heen, die het niet op leek te merken. ‘Ik begrijp je frustratie. Het spijt me. Ik heb voor haar gedaan wat ik kon, maar ik ben bang dat haar hersenletsel niet te verhelpen is. Ze heeft wel een bewustzijn, maar het is beperkt aanwezig. Te veel indrukken maken haar onrustig en dan doet ze niet meer dan wiebelen op die schommelstoel. Ik ben allang blij dat ik een methode heb gevonden om haar gelukkig te houden; met boeken. Alleen als ze leest leeft ze op en ik heb ook het idee dat ze vooruitgaat.’


  ‘Waarom is ze hier? Waarom heb je haar ontvoerd?’


  Vader Isaac liep naar de open haard en gooide er wat houtblokken op, terwijl Grant zijn handen ernaar uitstak en ze opwarmde. Zijn lichaam voelde aan als steen. In en in koud. De warmte leek eraan onttrokken op het moment dat hij besefte dat zijn dochter hem misschien nooit meer zou herkennen.


  Isaac schraapte zijn keel. ‘De vrouw die jij kent als Leyla Rivers heeft haar gevonden. Leyla heeft de opdracht om familie van Rudolph McMonessy op te sporen. Ze kwam uit bij Riley. Leyla gaf de opdracht door aan haar vriend. En toen ging het fout. Want die zogenaamde vriend van Leyla had zo zijn eigen plannen met Riley. Als Leyla geen vreemd voorgevoel had gehad, en niet persoonlijk langs was gekomen…’ Hij zweeg even. ‘…dan was het verkeerd afgelopen. Blijkbaar was haar vriend een alcoholist met slechte intenties.’


  Grant bromde. ‘Waarom? Waarvoor heb je haar nodig?’


  De priester draaide zich van het vuur vandaan en ijsbeerde heen en weer over de stenen vloer. Bleef staan voor de boekenkast en zette een aantal boeken recht. ‘Zoals ik al eerder vertelde, geloven wij dat alleen een McMonessy de vloek op kan heffen.’


  ‘Maar dat is duidelijk niet gelukt. ’


  Isaac draaide zich met een ruk om. ‘Riley wilde mij niet geloven. Zelfs niet toen ik haar het vliegtuig in de grot liet zien, het bewijs voor de vloek die deze plek in zijn greep houdt. Ze werd gek en sprong in de put.’


  ‘Ze is verdomme een kind!’


  Ineens stond Riley op. Haar boek en deken vielen op de grond en ze staarde langs Grant heen. Als in trance liep ze naar de muur. Stopte, legde haar handen ertegenaan.


  Grant keek ademloos toe hoe ze haar hoofd naar achteren hief… en met volle kracht tegen de muur beukte.


  ‘Mijn god…’ Grants voeten waren loodzwaar; hij kon zich niet verroeren. Hij staarde ongelovig naar het meisje dat haar hoofd tegen de muur knalde.


  ‘Stop!’ beet Vader Isaac haar toe. Hij rende op haar af, greep haar vast en trok haar bij de muur vandaan. Bloedstraaltjes liepen door een snee naar beneden, over haar neus.


  ‘Ze is stapelgek geworden. Godverdomme. Net zoals Michael en net als iedereen hier,’ zei Grant vol afschuw.


  Vader Isaac duwde Riley terug in de stoel. Nu pas zag Grant de strips aan de zijkanten zitten, de gespen waarmee hij haar handen en haar benen aan de schommelstoel bevestigde.


  Riley ademde zwaar en keek vanonder haar bebloede haar woest naar Grant.


  Vader Isaac depte haar voorhoofd met een doek en bond er een verband omheen. ‘Dit doet ze af en toe, daarom moest ik een manier vinden om haar tegen zichzelf te beschermen.’


  Ze krijste luid, als een beest. Grant sloeg zijn handen tegen zijn oren. Hij kon de gedachte niet onderdrukken of het niet beter was geweest als ze echt dood was.


  Vader Isaac aaide haar over haar hoofd en Riley schommelde heen en weer in de stoel, tot ze haar ogen sloot en weg leek te zakken. De priester liet haar los, pakte de deken van de grond en legde die weer over haar heen. Terwijl hij zijn vinger tegen zijn lippen drukte, trok hij Grant mee. Pas toen ze de wenteltrap beklommen en Vader Isaac via de smalle gang de deur opende die toegang gaf tot de kerk erboven, liet hij Grant los. Hij wandelde naar het altaar en ging druk in de weer met de attributen die erop lagen. Onrustig; het viel Grant op dat zijn handen trilden toen hij de gouden beker verschoof. Hij plaatste zijn handen op het altaar en steunde erop, ademde zwaar en snel. ‘Dit is niet zoals het zou moeten lopen. Ook niet wat er met Michael gebeurde. Ook hij kon het niet aan. Hij werd gek. Net zoals Riley wilde hij een einde maken aan zijn leven, en dat is hem gelukt ook. En ik snap het niet, want de intenties zijn goed. Rudolphs familielijn is kostbaar voor ons, maar nu zijn jullie de laatste afstammelingen en onheil lijkt jullie te achtervolgen, waardoor het onmogelijk wordt om de vloek op te heffen, snap je?’


  ‘Dit is gestoord.’ Grant schudde zijn hoofd.


  ‘Je gelooft me nog steeds niet, maar je kunt niet ontkennen dat er iets is dat dit veroorzaakt. Want ik zorg goed voor haar. Ik zorgde goed voor Michael en voor jou. En ik vrees het ergste, dat als je me niet gelooft, jou hetzelfde gaat overkomen. Riley en Michael geloofden het ook niet. En ik denk dat het daarmee te maken heeft, daarom moet je me vertrouwen. We zijn nu broeders en ik wil je niet verliezen. Jij bent extreem kostbaar voor ons. Je kunt dit omkeren, je kunt Riley weer gezond maken.’


  Grant liep naar het altaar, waar Vader Isaac stond. Hij opende een boek dat er lag en wees op het plaatje. Een kist met aan de uiteinden engelfiguren die hun vleugels naar voren uitspreidden over de kist. ‘De Ark van het Verbond?’


  De priester knikte. ‘We moeten de Ark van het Verbond openen.’


  Een vreemde geruststelling maakte dat hij zijn handen ontspande. Alles zou goed komen, hield hij zichzelf voor. Dat was wat hij Riley zou beloven.


  ‘Dus als die ark geopend wordt, dan komt alles goed?’


  Vader Isaac knikte. ‘Wij hebben redenen om aan te nemen dat in die kist niet alleen de stenen met de tien geboden zitten, maar ook de staf van Aäron. Het gaat ons vooral daarom. Met de staf kunnen de levenden het dodenrijk ingaan, en ik vermoed dat we Riley daar zullen vinden.’


  Grants hoofd tolde, ongelovig staarde hij de oude man aan. ‘Ook al zou ik die onzin geloven, Riley is niet dood.’


  ‘Ze is ook niet meer onder de levenden. Dus is ze een zoekende, een dolende.’


  ‘Zoals Marge vertelde. De oude vrouw van de Gold Lodge Inn.’


  De oude man draaide zich van hem weg, en Grant vroeg zich af of hij iets verkeerds had gezegd.


  ‘Vertel me wat ik moet doen.’


  ‘God zij geprezen, broeder. Eindelijk.’ Vader Isaac trok zijn lege veldfles uit zijn cape, en draaide hem om. ‘Eerst moeten we een nieuwe voorraad hebben voor morgen. We hebben alle energie nodig voor onze missie.’


  


  


  [image: ]


  Hoofdstuk 26


  


  Grant stond naast het bed waarin Kate nog altijd onbewogen lag. Hij had haar kunnen redden, besefte hij. Als hij door had gehad dat er iets niet klopte.


  Ze had een openstaande mond. Haar uitgestrekte rechterarm hing uit het bed, met een plastic infuus in haar ader waaruit bloed stroomde in een zak naast haar.


  Grant hief zijn hoofd met een ruk op naar de priester. Die hield zijn vinger op Kates pols en schudde zijn hoofd.


  ‘We zijn te laat. We zijn veel te laat.’


  Grant keek ongelovig van de naakte vrouw in het bed naar de priester, die alleen nog aandacht leek te hebben voor de bloedzak op de grond.


  ‘Ik snap het niet. Dit is nooit eerder gebeurd.’ Hij haalde het infuus uit haar ader.


  ‘Jij hebt haar vermoord!’ beet Grant hem toe.


  ‘We zijn gewoon wat laat. Al die toestanden met Riley ook. Ik had mijn timer moeten zetten, maar ik was afgeleid, en dat komt eigenlijk door jou.’


  Grant zweeg verbijsterd. Zijn mond ging open en dicht. Hij wilde van alles zeggen, maar er kwam niets uit.


  ‘We zullen haar een waardig afscheid geven. In ieder geval heeft Kate een goed leven gehad en heeft ze veel bijgedragen.’ Vader Isaac draaide zich naar Grant toe met de bloedzak in zijn handen. Hij stak hem nerveus weg in zijn lange zwarte gewaad. ‘Ze doneerde vaker bloed, dus dat was niets nieuws. Ik had er alleen geen rekening mee gehouden dat ze deze keer niet zelf het infuus los zou halen. Dus heb ik haar niet vermoord. Niet echt.’


  ‘Waarom haalde ze het infuus niet los?’


  De priester wees naar de fles op het nachtkastje. ‘Blijkbaar was dat haar eigen schuld. Ze kende de gevaren van haar vervloekte brouwsels. Ik zie dat jullie gisteren pret hebben gehad.’


  Grant kookte vanbinnen.


  ‘Je hoeft me geen antwoord te geven. Ik zie het zo ook wel, want dat daar…’ Vader Isaac liep naar het nachtkastje en pakte de fles op met de fallusachtige paddenstoel erin. ‘…dit spul. Heeft Kate je verteld wat dit is?’


  ‘Nee.’


  Vader Isaac hield de fles tegen het raamlicht. ‘Dit, broeder, is duivelsbloed.’


  Duivelsbloed?


  De priester draaide zich met een ruk om. ‘En ik weet bijna zeker dat Kate je wijs heeft gemaakt dat het volledig onschuldig is. Zie je dit in het midden? Dat is geen paddenstoel.’


  Grant slikte de brok in zijn keel weg.


  ‘Maar misschien heeft Kate je verteld wat het wel is.’


  ‘Ze heeft me niets verteld. Ik weet dat ik wakker werd en dat ik bijna stikte. Ze stond naast me met een doek al het bloed op te ruimen.’


  De priester wreef over zijn kin en zei kalm: ‘Een paar druppels hiervan en je lichaam slaat op hol. Krachtig spul; ik waag me daar niet aan.’


  ‘W-wat is het?’


  ‘De dood, Connor. Hier heeft een onschuldige sukkel zijn leven voor moeten geven.’


  ‘W-wat? Welke onschuldige sukkel?’


  De priester schudde zijn hoofd. ‘Kate heeft je de sterkste afrodisiacum op aarde gegeven. Een afgehakte penis, op alcohol gezet in eigen bloed.’


  Zijn maag keerde om en Grant moest slikken om de zure opborrelende inhoud binnen te houden.


  ‘Je ziet bleek.’


  Een afgehakte penis. Gadverdamme.


  ‘Wie weet. Misschien had ze de jouwe op den duur ook in een fles gestopt. Dit middel is zeer gewild en brengt op de zwarte markt veel geld op. Misschien was hij wel van Michael? Arme sukkel. Misschien is hij daarna gesprongen.’


  Grant deed drie stappen naar achteren, liet zich in de schommelstoel zakken. Zijn benen voelden aan als elastiek en hij slikte de wrange smaak in zijn mond weg.


  Zijn ademhaling was vlak. Voor het eerst voelde hij geen medelijden met de naakte vrouw op het bed. ‘Ik snap het niet… waarom zou ze me dan beter willen maken?’


  Vader Isaac draaide de dop op de fles, en zette de fles terug op het nachtkastje. ‘Het blijven heksen. Als kind was ze al opstandig. Ik had haar hardhandiger aan moeten pakken, maar ik geloof in de goedheid van mensen. Ik geloofde dat ik haar beter kon maken. Blijkbaar heb ik gefaald. Die arme drommel had geen schijn van kans. Vreselijk, hoe hij is gestorven. Hij bloedde langzaam dood. De adrenaline in deze substantie is wat dit middel extra potentie geeft.’


  ‘Dat kan niet waar zijn…’


  ‘Duivelsbloed. Het slachtoffer drinkt het van een ander slachtoffer en zo blijft de cirkel rond. Wees blij dat ik je gered heb.’


  Grant stond langzaam op. Hij wankelde.


  ‘Jij wist het,’ stamelde hij. ‘Jij zag de fles op haar nachtkastje staan toen je binnensloop. Daarom heb je haar bloed in die zak, is het niet? Omdat ze er ook zelf van dronk en nu zit het in die zak.’


  Vader Isaac likte langs zijn lippen. ‘Zoiets moet je nooit verspillen. Wil je proeven?’


  ‘Je bent gek. Jullie zijn allemaal gek.’


  De priester draaide zich om, pakte de fles van het nachtkastje en riep vanaf de gang. ‘Kom. Laten we je dochter redden. Ik geef Samuel wel de opdracht deze rommel op te ruimen.’


  Met een ongemakkelijk wrang gevoel liet hij Kate achter. Toen hij zich nog eenmaal omdraaide zag hij tot zijn afschuw dat ze terug staarde. Haar lippen bewogen. Help me, Connor. Help me…


  Grant schudde zijn hoofd. Verdomme. Ik word gek. Net zo gek als alle anderen hier.


  ‘Connor. Vlucht… vlucht hiervandaan…’ fluisterde ze. Grant twijfelde of het echt was, hij stond daar maar.


  ‘Vader houdt ze gevangen. De mijn. De mijn…’ fluisterde ze nog en toen sloot Kate haar ogen.
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  Waarom doe ik dit? vroeg Grant zich af. De woorden die hij had gehoord spookten door zijn hoofd. Ook al wist hij dat ze niets tegen hem had kunnen zeggen, hij had het messcherp gehoord. ‘De mijn. De mijn, daar houdt hij ze gevangen.’ Hij had Vader Isaac wijsgemaakt dat hij tijd nodig had om over alles na te denken. Dat een wandeling hem goed zou doen. Maar in de tussentijd had hij een plan.


  Hij liep terug naar het huis van Kate en wachtte geduldig af. Na een tijd verscheen Samuel, een forse, gespierde en verwrongen man, met een diepe frons in zijn voorhoofd. Hij knikte kort naar Grant en opende daarna de deur van het huis. Hij liep zonder omwegen naar boven, met Grant achter zich aan. Vreemd genoeg negeerde hij Grant volledig toen hij Kate omdraaide en het lichaam in het laken wikkelde. Pas toen hij Kate van het bed tilde, over zijn schouder legde en zich omdraaide scheen hij Grant weer op te merken.


  Hij zuchtte. ‘Vader wil dat ik de rommel opruim.’


  ‘Geeft Vader je vaker opdrachten?’


  Hij knikte, passeerde Grant en liep de trap af, met Kate over zijn schouder. Het laken bungelde achter hem aan en Grant moest op zijn stappen passen om er niet over te vallen. Pas toen ze buiten stonden draaide Samuel zich weer naar hem om. ‘Ik vind het fijn dat Vader mij hulp heeft geboden.’ Hij liep door voordat Grant een antwoord kon geven.


  Grant sjokte achter hem aan, hij had moeite om hem bij te houden. Zelfs met Kate over zijn schouders leek Samuel onvermoeibaar. Over wat voor bovennatuurlijke krachten beschikt Samuel? vroeg hij zich af, terwijl hij achter hem aan liep over het sneeuwpad, het bos in. Een onbehagelijk gevoel trok door zijn maagstreek toen ze stopten vlak bij de vuurplaats die hij eerder had bezocht met de priester.


  De reus stopte er abrupt, en hoewel de graven waren bedolven onder een vers pak sneeuw, zag hij duidelijk de nieuwe gaten die iemand zorgvuldig had uitgegraven. Samuel liet het lakenpakket in een van de gaten vallen, en draaide zich naar Grant toe. ‘De anderen moet ik vannacht in het donker doen. Maar Samuel is bang in het donker in dit bos. Help jij dan weer mee? Dan is Samuel minder bang.’


  Grant trok zijn wenkbrauw op en knikte.


  ‘Je bent een goede vriend. Vader heeft ongelijk.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Hij zegt dat je bezeten bent door de duivel. Het zit in je bloed. Daarom moeten wij het bloed reinigen. Maar Samuel wil dat soms niet.’


  ‘Reinigen?’


  ‘Drinken. Samuel heeft slecht bloed. Niet willen, maar moet van Vader. Daarna ik mij sterker voelen. Andere Samuel. Ikzelf denken dan slechte Samuel worden, maar Vader heeft altijd gelijk. Ik niets weten.’


  Grant wist hoe hij zich voelde. Hij liep voorzichtig naar de man toe en legde zijn arm op zijn brede rug. ‘Ik snap dat. Wat zegt Vader nog meer?’


  ‘Dat die duivelsdochter het zaad van Satan is. Vader moet haar klaarmaken als zijn heilige bruid. Maar Samuel vindt haar lief. Net als Kate. Ik verdrietig, ze zijn als mij. Ook gevallen.’


  ‘Gevallen?’


  Samuel rolde met zijn ogen. ‘Gevallen in put natuurlijk. Daarom heeft Samuel een kapotte hoofdschudding.’


  ‘Hersenschud…’ Hij slikte de rest van het woord in, want hij zag dat de frons in Samuels voorhoofd dieper werd.


  ‘Simpel noemt Vader ons. Simpel als domme apen. Slechte varkens. Vieze padden. Daarom moet Samuel apenklussen doen.’


  Grant klemde zijn vuisten in elkaar. ‘Hoe heet ze? Die bruid van Vader?’


  ‘Riley.’


  Verbijsterd vroeg Grant zich af of hij het goed had gehoord. Of zou Samuel het niet goed hebben begrepen?


  ‘Weet je dat zeker?’


  Er kwam geen antwoord.


  ‘Van wie weet je dat?’ fluisterde hij.


  ‘Riley praat soms met mij, dat weet Vader niet. Vader denkt dat Riley slaapt, maar Riley is wakker. Wakker als Samuel stiekem voorleest. Als Samuel dan ziet dat ze snapt, dan is Samuel blij.’


  Grant slikte een brok in zijn keel weg. ‘Dank je wel, Samuel. En je bent geen domme aap. Vanaf nu zijn wij vrienden en vrienden noemen elkaar geen apen.’


  Samuel knikte. ‘Jij bent echt anders. Vader weet niets.’


  ‘Zo is het. Vertel eens, die anderen die je vanmiddag hiernaartoe moet brengen. Waar zijn die nu?’


  Samuel draaide zich om. ‘Ze zijn nog niet klaar. Samuel moet terug, voordat Vader denkt dat ik boosaardige dingen doe. Maar dat doe ik niet. Dat doet Samuel niet. Samuel is braaf.’


  ‘Natuurlijk,’ fluisterde Grant.


  De grote man was rusteloos, hij keek speurend om zich heen. Pas toen Samuel zich omdraaide en met grote stappen van hem vandaan liep, zag Grant de plak achter op zijn hoofd. Het enorme litteken dat over zijn schedel liep, tot achter in zijn nek.


  ‘Samuel,’ riep Grant hem na. ‘Zijn er meer zoals jij? Ik bedoel, die zijn gevallen in de put?’


  De man stopte en draaide zich om. ‘Natuurlijk, vriend. Jij bent de enige, met Vader, die niet gevallen zijn. Maar Vader zegt dat iedereen valt. Iedereen die slecht is. Slechte mensen vallen en Samuel was slecht. Vader denkt dat jij ook slecht bent. Maar als je valt, dan zal Samuel je niet vergeten, Samuel vriend en Samuel zal je zeggen dat je geen aap bent.’ Hij zwaaide en stapte met grote passen uit het zicht.


  ‘Iedereen is gevallen?’ Grant snoof de ijskoude lucht op. Toen bukte hij bij het graf. Greep het laken met twee handen vast en trok eraan. Kate rolde mee, tot op haar buik. Hij knielde in de sneeuw, bukte voorover en schoof het haar aan de achterkant opzij. Streek over de schedel, waar hij de verdikking voelde die tot haar neklijn liep en op de haargrens stopte. ‘Jezus christus…’


  Hij trok zijn hand terug en voelde aan zijn eigen nek, waar hij eerder meende dat er een tak in had gezeten. Draadjes staken uit zijn huidplooien.


  ‘Godverdomme!’ Geschrokken trok hij zijn bevende hand terug.


  Verbijsterd staarde hij naar Kate. Hij besefte het, iets dat al die tijd als een splinter in zijn hoofd had gezeten.


  Dat was het dus. Dat was het wat alles veroorzaakte.


  Misschien ben ik een gevallene… net zoals alle anderen… Riley, ik moet Riley redden van deze krankzinnige plaats…


  Ja. Dat was het. Dat was alles wat telde. Riley leefde nog. Al het andere kwam later wel. Eerst Riley hier weghalen, samen terug naar Denver. Hij zou de beste artsen zoeken. De allerbeste doctoren om te zorgen dat alles weer goed zou komen.


  ‘Ik haal haar hiervandaan, Kate, dat beloof ik je. Dan ben je niet voor niets gestorven.’ Hij legde het laken over haar heen en zijn handen beefden niet meer.
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  ‘Bezeten,’ zei de priester en hij wendde zich van Grant af die voor hem stond, klaar om hem te grijpen. ‘Je bent bezeten, broeder.’


  Grant greep Isaacs keel. Hij liet meteen los toen zijn hand aanvoelde alsof hij een kachel vastpakte. Geschokt staarde hij naar zijn hand, waar niets aan te zien was.


  ‘Ik neem je niets kwalijk.’ Vader Isaac streek zijn lange zwarte gewaad glad. ‘Je bent bezeten, en ik neem je niets kwalijk.’


  Grant brieste en maakte rochelende geluiden. Hij greep zijn rechterhand, die een eigen leven leek te leiden en naar zijn eigen keel greep. Geschrokken liet hij zichzelf los.


  De priester grijnsde ongedwongen en knikte toen hij zich uitgeput achterover liet vallen in de bureaustoel.


  ‘Zeg me waar je Riley hebt. Ik heb in die kerker gezocht. Ik heb overal gezocht. Overal in dit vervloekte dorp, maar ze is nergens.’


  ‘Weet je, Connor, het wordt erger en erger.’


  ‘Waar is Riley?’ brulde hij, buiten zichzelf van woede.


  Vader Isaac liep naar het raam en vouwde zijn handen op zijn rug. Hij staarde in de verte en zuchtte diep. ‘Ik was al bang dat je aangetast was. Ook al hoopte ik dit keer verschil te kunnen maken. Michael kwam ook ooit zo bij mij binnenstormen. Vol woede. Hij greep me bij mijn nek, en als Samuel er niet tussen was gesprongen, had ik hier nu niet meer gestaan. Deze keer laat ik het er niet bij zitten. Niet deze keer…’


  De priester draaide zich met een ruk om. Hij stapte dichterbij, legde zijn rechterhand op Grants schouder en mompelde iets onverstaanbaars dat als Latijn klonk.


  Storm, Connor. Dit is de storm. Je weet niet meer wat echt is en wat niet. Deze keer niet. Deze keer laat ik het niet meer toe. De stem was dwingend en Grant wilde opstaan. Een vreemde kracht hield hem in de stoel.


  ‘Ik wil dat je één ding goed begrijpt, Connor. Ik ben je broeder en ik zeg je, jij bent bezeten, bezeten door de vloek. Als we niet snel wat doen, dan kan ik je niet meer helpen. Net zoals bij Michael, en Riley, en alle anderen.’


  De hand van de priester brandde in zijn schouder. ‘Ik zeg je dat we die parasiet moeten verbannen.’


  Toen Grant zijn hoofd draaide naar de pijn, zag hij stoom van zijn schouder komen. Verbijsterd sprong hij opzij. ‘Godverdegodver… mijn schouder…’ Vlammen likten aan zijn vlees en kropen omhoog naar zijn nek.


  ‘Er is niets met je schouder. Niets.’


  Zweet kroop over zijn rug en schouders, zijn gejaagde ademhaling liep op en Grant dacht dat hij flauw zou vallen. ‘Mijn schouder brandt.’ De vlammen grepen gemeen om zich heen en hij rook een walm van geroosterd vlees. Zijn vlees.


  ‘Connor… broeder. Er is niets. Dit is de storm. Het is die vloek. Ik laat het je alleen zien.’ De priester greep hem opnieuw bij zijn schouders en schudde hem heen en weer. ‘Connor? Hoor je me? Er is niets. Het is die vervloeking. De vloek waar jij niet in geloofde. Weet je nog?’


  ‘Nee,’ brieste hij. ‘Ik geloof er niet in!’


  Meteen was de brandende en smeulende plek weg.


  Hij schoof zijn hand onder zijn shirt. Zelfs toen hij voelde dat er niets aan de hand was, kon hij het nog niet geloven.


  ‘Wat was dat? Ik stond in brand. Er kwamen vlammen van me af en ik rook het ook.’


  De priester liet hem los. ‘Het is de vervloeking. Voor nu is het een zegen dat je het nog steeds niet gelooft. Maar het krijgt meer en meer grip op je. Het is de storm in je hoofd. Die laat je uiteindelijk in de vervloekte put springen.’


  Zou het mogelijk kunnen zijn? Ben ik vervloekt?


  Hij sloeg zijn handen voor zijn gezicht en schommelde heen en weer op de bureaustoel, die kraakte onder zijn gewicht.


  ‘Ik kan je redden. Maar dan moet je snappen dat de kracht die in je zit zich gaat verzetten. Die zal je dingen tonen die er niet zijn. Zoals de vlammen. Die zal je opdrachten geven om mij te vermoorden. Uiteindelijk zal je in die put springen, ze roepen je. Zoals de geesten die hier ronddwalen. De zoekenden.’


  ‘De zoekenden…’ Grant haalde zijn handen voor zijn gezicht weg en staarde langs de priester het raam uit. ‘Zo noemden ze mij…’


  ‘Wie?’


  ‘In dat hotel. De Gold Lodge Inn. Het was zo echt, net als Harry en Marge. Ik heb daar geslapen. Tenminste dat denk ik, ik weet niet…’ Een ijzig gevoel trok door tot aan zijn vingertoppen. ‘Ze noemden mij een zoekende. Ben ik een zoekende?’


  De priester haalde zijn schouders op.


  ‘Ik ben dood, of niet?’


  ‘Wij zijn allemaal dood, maar zoals jij bedoelt, nee. Ik verzeker je dat je net zo dood of levend bent als ik. Met het verschil dat jij een parasiet in je hebt zitten. Een parasiet die controle neemt over je waarneming. Over wat je ziet, wat je hoort en wat je ruikt.’


  Grant hapte naar adem, ook al wilde hij niets van dit alles geloven. ‘Ik moet weg hier. Weg uit Alttown, maar eerst wil ik Riley. Waar is ze?’


  Vader Isaac liep naar zijn bureau, trok een lade open en haalde er een tekening uit. Schoof hem onder zijn neus. ‘Wat zie je, Connor?’


  Hij pakte hem op. Het leek een tekening van een vierjarige, er stond een man op. Daaroverheen zwarte strepen. Iemand die de man uit wilde krassen tot er gaten in het papier stonden.


  ‘Die tekening heeft Riley gemaakt nadat je haar bezocht hebt. Ik heb haar voor haar eigen veiligheid in de veilige kamer opgesloten.’


  Grant liet de tekening los. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Veilige kamer?’


  ‘Een zachte ruimte waar Riley zichzelf niet kan verwonden. Het spijt me, broeder. Als je haar wilt helpen, dan moet je eerst jezelf helpen. Als ik jullie zo laat gaan, dan loopt het voor niemand goed af. Je mag haar bezoeken, als je mij jullie laat helpen.’


  


  De kelderruimte die onder de kerk door liep was een complex doolhof, met veel zijgangen en deuren. Vader Isaac liep met een kandelaar voor zich uit en bleef staan voor de een na laatste deur. Hij hield een sleutelbos stevig tegen zich aan en schoof een luikje aan de kant.


  Grant boog naar voren en tuurde naar binnen. Het eerste wat hem opviel waren de wanden. Ze leken bekleed met een enorm matras, dat doorliep tot aan het plafond en zich uitstrekte over de hele vloer.


  In een hoekje zat een in wit geklede figuur, in elkaar gedoken, haar handen voor haar gezicht geslagen. Ze had een witte overall aan en wiegde van voor naar achteren.


  ‘Riley?’ riep Grant.


  Ze bleef heen en weer bewegen, tot Vader Isaac de sleutel in het slot omdraaide en de logge deur openduwde.


  Ze stoof omhoog, trillend als een rietje. Nu pas zag Grant de blauwpaarse plek op haar voorhoofd.


  Ze leek hem aan te kijken en even meende hij een blik van herkenning te zien. Maar ze draaide haar ogen weg en Grant besefte dat Riley niet wist wie hij was.


  Plotseling schreeuwde ze het uit als een gewond dier. Ze trok haar haren met plukken tegelijk uit haar hoofd.


  Vader Isaac zette de kandelaar naast de ingang en rende naar voren. Hij greep haar handen vast en nam haar in een houdgreep. ‘Sta daar niet zomaar. Help me liever, pak de gespen en bind haar armen vast.’


  Even aarzelde Grant. Hij kon de kandelaar pakken, en die op de kop van de priester stukslaan. Riley meenemen en vertrekken. Hij deed het niet. In plaats daarvan liep hij gehoorzaam naar de man die zijn dochter in een houdgreep hield, pakte de gespen en trok ze strak aan, tot ze haar handen niet meer vrij kon gebruiken.


  Ze schopte en beet om zich heen. Toen Grant de laatste gesp vasttrok, beet ze in zijn hand. Ze klemde haar kaken zo hard op zijn botten, dat haar tanden zijn vlees doorboorden. Bloed liep over het witte kleed naar beneden. Riley liet los en likte haar lippen.


  ‘Ze is gek. Helemaal gek,’ hijgde Grant.


  Vader Isaac klopte op zijn schouder. ‘Ik beloof je dat het goedkomt. Dit wilde ik je besparen. Als je haar nu loslaat, dan gaat ze één kant op. Richting de put. Jij kunt haar niet tegenhouden. Ik ook niet. Niet zolang de vloek niet is opgeheven en die parasiet die in jullie groeit niet gestopt wordt.’


  Vanuit zijn ooghoek zag Grant dat er nog iemand achter hen stond. Het was Samuel, die naar voren stapte met een spuit in zijn hand.


  ‘Wat doe je? Wat ga je doen?’


  De priester pakte de spuit aan en zette de punt in Rileys nek. Ze verslapte meteen. ‘Dit is een spierverslapper. Af en toe moet ze uitrusten, anders zal de verstarring die ermee gepaard gaat haar dood worden. Dit is hoe ook jij zult eindigen als we niet meteen actie ondernemen.’


  Samuel pakte de lege spuit aan, draaide zich om en verdween net zo geruisloos als hij gekomen was.


  ‘Wat moet ik doen, Isaac? Ik wil haar helpen.’


  ‘Natuurlijk. Dat wil ik ook. Dat willen we allemaal. Daarom moet je me vertrouwen, broeder. Dat is noodzakelijk. Zeker omdat je waarnemingen steeds meer vertroebelen.’


  Grant boog zich over Riley heen en aaide over haar haar. ‘Ik doe alles. Alles.’ Hij voelde geen pijn meer, ook al gutste het bloed uit zijn hand.
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  Hij zat in het voorste bankje in de kerk. Samuel stond naast het altaar met een dienblad met een karaf en een gouden beker erop. Het altaar stond vol rode rozen. De priester hief zijn arm en zette een rozenkrans op het hoofd van het jonge meisje dat naast het altaar op een stoel zat. Ze was half onderuitgezakt, en haar lange haar hing los en sluik naar beneden, waardoor het half over haar ogen viel. Ze zag er anders uit in de lange, witte jurk. Als een breekbare pop, in een vreemde houding.


  De priester haalde zijn handen door een kom met water, en besprenkelde het jonge meisje met water. Daarna pakte hij de karaf, schonk iets in een beker en mompelde verder in een taal die Grant niet begreep. Het klonk als: Papu. Apa. Vedici. Sant. San.


  Als gehypnotiseerd zat Grant erbij, nadat hij een rusteloze nacht achter de rug had, in de veel te kleine slaapkamer in het huis van de priester. De onrust in zijn maag groeide. Hij probeerde het te negeren. Het is die verdomde parasiet.


  ‘Avadi. Vico…’


  De parasiet. Dat was alles waar hij over had gedacht. Geloofde hij hem? Was het echt waar dat hij een parasiet in zich had? Het schouwspel deed hem surrealistisch aan. Grant wilde alles doen om Riley te redden, alles. Dat had hij zichzelf beloofd.


  Riley werd opnieuw met water besprenkeld, terwijl de communie onder vreemd geroezemoes doorging. Zo had Vader Isaac het genoemd, een communie, om haar ziel te redden, en haar zo terug te halen. Moest hij het geloven? Hij wist het niet meer. Veel van wat hij meende te weten leek onbelangrijk nu hij nog maar één missie had, en dat was Riley.


  Het meisje trok een grimas toen de priester met zijn vlakke hand op haar voorhoofd duwde.


  ‘Neeee!’ gilde ze.


  Samuels hoofd werd knalrood.


  ‘In naam van…’


  Ineens legde Samuel het dienblad neer en zette een paar stappen naar achteren.


  ‘… de zoon en de…’


  Wat volgde leek zich als in slow motion af te spelen. Grant zat daar maar, als een wezenloze toeschouwer. Samuel deed nog een paar stappen naar achteren, terwijl de priester onverstoorbaar verderging met de mis. Samuel draaide een kwartslag, trok een vaandel met een vlag uit een van de houders, hief hem de lucht in… ‘…heilige geest…’ en met een oerkreet rende hij op Vader Isaac af. Met de punt uitgestoken stak hij hem in de rug; spietste hem. Het ging zo snel dat Grant niet wist of wat hij zag ook echt gebeurde.


  De oude man maakte afschuwelijke gorgelende geluiden terwijl dik rood sap door zijn kleding naar buiten stroomde. Hij wankelde over het podium, toen kieperde de vaandel om. De priester werd meegetrokken en smakte op de grond.


  ‘Wat de…’ Maagzuur kwam omhoog en Grant slikte het in.


  Riley leek eerst niets door te hebben, maar toen de man spartelend op de vloer belandde gilde ze het uit. Pas toen kon Grant weer reageren. Hij sprong op, rende naar de man toe en knielde bij hem neer. De spies stak uit zijn borst en hij hapte naar adem.


  ‘Jezus christus. Waarom? Waarom heb je dat gedaan, Samuel?’


  Samuel ijsbeerde heen en weer, wreef met zijn handen over zijn haren en maakte grommende geluiden.


  ‘Kijk nou. Jezus!’ mompelde Grant. ‘Waarom heb je dat gedaan?’


  ‘De stem! De stem in mijn hoofd!’ Samuel brulde luid, en rende weg, de kerk uit, terwijl Riley luid snikkend haar hoofd wegdraaide.


  De priester kreeg een intense, heldere blik. Hij greep Grant bij zijn kraag. ‘Het is niet zijn schuld. Ik wist dat deze dag vroeg of laat zou komen. Ik hoopte alleen meer tijd te hebben.’ Het bloed gutste uit zijn wond. Vreemd genoeg was hij kalm. ‘Ik heb ze gered, maar ze kunnen helaas niet anders. Ze noemen het stemmen. Beelden. Opdrachten. Nu kan ik het eindelijk zeggen. Het maakt voor mij niets meer uit, ze hebben de controle verloren, mijn ruggengraat is waarschijnlijk doorboord.’


  ‘Waar heb je het over?’


  De oude man glimlachte gelukzalig. ‘Weet je, ik voel niets meer. Het ziet er niet zo best uit, maar eindelijk ben ik vrij, en dat geeft mij rust.’


  Grant drukte zijn handen tegen de wond. Het bloed liep er in straaltjes overheen.


  ‘Laat maar, het is goed zo, ik krijg eindelijk rust. Weg van de stemmen en opdrachten. Ik heb een schoon geweten.’


  Grant keek opzij. Riley schudde haar hoofd en sloeg haar handen voor haar ogen terwijl ze op haar stoel heen en weer schommelde.


  ‘Connor.’ Vader Isaac hoestte en greep naar zijn borst. ‘Connor, broeder, jij moet… dit weten. Ik heb echt mijn best… gedaan. Het spijt me zo erg… van Riley.’


  Grant bromde wat.


  ‘Samuel kon het… niet helpen. Hun programmeringen zijn te zwaar… Ik probeerde ze te helpen… Ook al heb ik er zelf… ook een. Het waren de stemmen… die ik kon onderdrukken met het geloof. Het geloof… in iets buiten mezelf. Buiten de… dwingende stemmen. Ze hebben jou ook een… chip gegeven. Zodra je hier kwam… Helaas was ik… te laat in de Gold Lodge Inn.’


  ‘Wat bedoel je?’ fluisterde Grant.


  ‘De chip… Die biolinkchip is verbonden… met je zenuwstelsel.’ Hij slikte moeizaam. ‘Kan niet worden… verwijderd… We hebben hem… allemaal, in Alttown. Alle bewoners.’


  Grant gleed met zijn handen over zijn nek.


  ‘Ik kon het je niet zeggen, want je… zou me niet geloven. Zodra je een stap buiten Alttown zet… is het voorbij. Dus neem Riley niet mee… maar verstop je… verstop je hier.’


  Het koude zweet liep over zijn voorhoofd. ‘Wat? Wat hebben jullie met mij gedaan? Waarom?’


  De oude man hoestte weer. Bloed stroomde uit zijn mond. ‘Nu is het voor mij toch… te laat. Maar ik wil dat je dit weet… Connor. Vertrouw me. Je kunt hier niet… weg. Riley en jij zullen sterven… Zodra je meer dan vijf kilometer van Alttown… weg bent… poef.’ Hij liet Grant los en sloot zijn ogen even.


  ‘Ik-ik snap het niet,’ stamelde Grant.


  ‘Astraeus… God van de Griekse mythologie.… God van schemering.… Astraeus Corporation… met hun belofte… voor de mensheid… Ze noemen het… de Fountain of Youth… Ze implanteren een chip… Alttown is hun testomgeving… Wij zijn labratten… Ze testen ons… Ze testen… de scripts. Alles in Alttown… is een testomgeving.’


  Langzaam kwam het besef binnen, het besef wat de oude man hem zei. Grant wees naar Riley, die nu wazig voor zich uit staarde. ‘Maar… is Riley niet in de put gevallen dan?’


  Vader Isaac kneep zijn handen tot vuisten. Zijn ademhaling werd oppervlakkiger.


  Grant schudde voorzichtig aan zijn schouder. ‘Hé! Wakker blijven. Praat tegen me.’


  ‘Het is de chip…’


  ‘Is ze daarom zo?’ onderbrak Grant hem.


  ‘Ja.’


  ‘En Kate?’


  ‘Kate is… verpleegster. Jullie kregen… gevoelens voor elkaar.’ Hij wrong zijn lippen samen tot een kleine lach. ‘Zie je? Ze kunnen niet… alles onderdrukken… met die chip… Ook al kunnen ze… veel, je beelden geven… illusies, dingen die er… niet zijn… Gevoelens van… liefde zijn anders… Die kunnen ze niet… beheersen. Nog niet.’


  ‘Ik-ik snap het niet. De vloek… hoe zit het met de vloek? Ik word gek, dat is het toch? Dat is het, net zoals Michael. Ja, toch?’


  De priester hoestte weer. ‘Er is… geen vloek… Het is het script… Het script dat ze… in je hoofd hebben geplaatst… Je chip… Denk aan Riley… Zoek de fabriek… Ondergronds… in de goudmijn.’


  Grant knikte, hij wreef nog eens over zijn nek.


  ‘Connor?’ De stem van de priester was nog nauwelijks hoorbaar.


  Grant boog zich dichter naar hem toe. ‘Ja?’


  ‘Ik wilde jullie… echt helpen… Ik hoopte… dat deze doop voor Riley… jullie geloof… zou versterken… en dat ik… jullie zielen nog… kon redden.’


  Grant wilde nog iets terugzeggen, maar zag dat het geen zin meer had. Met een lege blik staarde de oude man naar het hoge plafond. Grant gleed met zijn hand over diens ogen en sloot ze. Langzaam stond hij op, pakte Rileys hand en trok haar voorzichtig omhoog. Toen hij zich om wilde draaien, voelde hij een harde klap, en toen gleed hij weg in het duister.
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  Hoofdstuk 30


  


  


  ‘Je hebt ons veel last bezorgd.’ Een wazige figuur in een blauw pak boog over hem heen.


  Grant knipperde met zijn ogen tegen het felle licht. Toen hij zijn scherpte terugkreeg leek het alsof hij op een operatiebed lag, met alleen een groen schort aan. Achter hem piepten machines en een meedogenloos gevoel dat er iets niet klopte trok door hem heen. ‘Waar ben ik? Waarom lig ik op een operatietafel?’


  Samengeknepen ogen keken op hem neer, het masker bedekte het halve gezicht, maar nu zag hij dat het een vrouw moest zijn. Ze hield een bloederige scalpel vast.


  ‘Hij is volledig bij bewustzijn. We kunnen starten.’


  ‘Wat starten?’


  Hij wilde zich bewegen. Gespen rondom zijn polsen en enkels hielden hem in bedwang. ‘Wat doen jullie? Hé!’


  De vrouw rolde met een stoel achter hem vandaan. Het was alsof iemand folie in zijn oren stopte, een krassende sensatie, vlak achter zijn trommelvliezen.


  ‘Waar ben je?’ vroeg de vrouwenstem.


  ‘Geen idee.’


  ‘Hoe heet je?’


  Stilte. Er was een vreemde leegte in zijn hoofd. De folie stopte met knarsen en veranderde in een zacht gezoem van bijen. Het geluid versmolt tot een rustgevende waterstroom rondom zijn nek.


  ‘En nu? Weet je nu hoe je heet?’


  De stem werd dwingender. Hij wilde geen antwoord geven, maar het moest. ‘Connor. Connor Grant.’


  ‘Prima. En Connor, waar ben je?’


  ‘Alttown,’ reageerde hij voordat hij er erg in had. Weer was er een folie, het geluid trok nu door naar de andere kant.


  ‘Biochip-check. Fase drie graag.’


  ‘Prototype programma?’ vroeg een nieuwe stem.


  ‘Ja. Ik haal nu de barrière weg.’


  ‘Wat doen jullie?’ Hij kreeg geen antwoord. Hij voelde iets knappen en toen werd het opnieuw zwart.


  


  Een knappe blondine met een hoge paardenstaart, gekleed in een net iets te kort zustersrokje, schoof zijn kussen iets omhoog. Ze leek op Kate, maar op een veel vrolijkere manier.


  ‘Fijn dat je weer bij ons bent, Connor. Naast je hand ligt een besturingssysteem, je mag me altijd roepen door op het knopje te drukken.’ Ze liep naar een raam en trok de witte gordijnen open.


  Grant staarde over de skyline van Denver. De zon was net op en gaf een oranje gloed over de grillige, besneeuwde toppen van de bergen verderop.


  De blondine draaide zich naar hem toe. ‘Is het niet prachtig, dit uitzicht?’


  ‘Hoe? Wat? Au, mijn hoofd…’


  ‘Hoofdpijn? Ja. Dat kan. Maar dat zal binnenkort minder worden. Je mag van geluk spreken. Alles rustig aan en met kleine stapjes, het komt wel goed allemaal.’


  Ze draaide zich om. Net voor ze de deur uit wilde lopen drukte Grant al op het knopje op het kastje dat hij in zijn rechterhand hield.


  ‘Dat is alleen voor noodgevallen, rust wat uit, goed?’


  Ze sloot de deur zachtjes achter zich.


  Via een draadje in zijn pols druppelde witte vloeistof.


  Grant sloeg het laken van zich af. Hij droeg een onbekend wit shirt en een grijze joggingbroek. Zijn lichaam was anders, bleker, minder gespierd, met vreemde paarse bloeduitstortingen op zijn benen en armen. Hij staarde vol verbijstering naar zijn blote voeten, krulde al zijn tenen, en wist niet precies waarom hij zo gefascineerd was door de beweging. Hij vouwde zijn handen ineen achter zijn hoofd, en merkte het verband op. Toen hij eroverheen wreef, voelde hij dat het haar achter op zijn hoofd was getrimd tot een stoppelig laagje.


  Zodra hij zijn benen uit het bed schoof en probeerde op te staan, zakte hij als een vaatdoek op de koele linoleumvloer. Even lag hij daar, een koude tochtvlaag streek over zijn gezicht. Hij greep de bedrand vast met zijn zweterige handen en trok zich op. Met zijn laatste krachten liet hij zich weer in het bed vallen. Hij was buiten adem en zijn hart klopte razendsnel. Met zijn laatste krachten pakte hij het kastje en bleef de knop indrukken.


  De blondine stormde naar binnen. Ze had een norse uitdrukking op haar gezicht toen ze zijn benen terug in het bed legde en de deken over hem heen schoof. ‘Nou, meneer Grant. Dit kan niet hoor. Je moet wel rustig blijven liggen, ander kom je hier niet meer vandaan.’


  ‘Waarom… ben ik hier?’


  ‘De dokter zal dat allemaal met je bespreken.’


  Voor ze zich weer om kon draaien greep Grant haar pols vast. ‘Alsjeblieft, vertel het me.’


  Ze zuchtte en gaf hem een korte glimlach. ‘Oké. Maar laat me eerst los.’


  Hij deed het.


  Ze kwam op de rand van het bed zitten en staarde naar buiten. ‘Je kwam hier vorige week binnen. Iemand bracht je binnen, een man. Hij zei dat hij je had gevonden, ergens afgelegen, ingesneeuwd in een auto. Je was bevroren, amper in leven. Je redder vond je identiteitspapieren in je jack, dat dikke jack dat je in leven heeft gehouden. Hij heeft je naar dit ziekenhuis gebracht, liet je hier achter. Toen we vroegen of hij een vragenlijst in kon vullen verdween hij spoorloos.


  ‘Ingesneeuwd?’


  ‘Ja. Tijdens de sneeuwstorm vorige week.’


  Hij hief zijn hand naar achteren, naar zijn nek en wreef eroverheen. ‘Maar mijn hoofd…’


  ‘Misschien kan de arts je daarover beter inlichten, ik denk niet…’


  Grant pakte haar pols opnieuw vast. ‘Alsjeblieft. Zeg me wat er met mij aan de hand is.’


  ‘Goed, oké. Laat mijn arm los. Tijdens de opname merkten ze een verhoogde druk in je hersenen op. Hersenoedeem is een levensgevaarlijke conditie. Daarom moesten ze je in een kunstmatige coma houden en een hersendrain aanleggen, om de druk van je hoofd te halen.’ Ze gebaarde naar zijn nek. ‘Dat is er nog van over.’


  ‘Hoe… hoe kan dat?’


  ‘Ik weet zeker dat een arts je beter alles kan vertellen.’ Ze zweeg even en staarde naar de druppelende machine achter hem. ‘Ik hoorde ze praten. Dat dit vaak voorkomt, bij alpinisten, bij een langer verblijf op grote hoogte, boven de vierduizend meter. Kan dat kloppen?’


  Grant wilde zijn hoofd schudden. Hij bedacht zich.


  ‘Of een harde slag tegen het hoofd, maar ze konden geen bloeduitstorting vinden, dus namen ze aan dat het met druk te maken had. Het gebeurt ook weleens met diepzeeduikers.’


  ‘Nee. Ik heb niet gedoken, of een berg beklommen.’


  De zuster haalde haar schouders op.


  ‘Ik weet dat ik in een dorp was, Alttown. Er was daar een vloek… van indianen… bloedlijnen, en Riley…’ Hij hield zijn mond toen haar zachte hand over de zijne schoof en hij haar meelevende blik zag.


  ‘Ik heb je deze week verzorgd. Toen je in coma lag. En ik hoorde wat er met je dochter is gebeurd.’


  ‘Wat is er met haar? Waar is ze eigenlijk? Ik moet haar helpen.’


  Ze ademde diep in. ‘Misschien is het tijd om hulp te vragen. Sommige dingen kunnen we niet alleen oplossen.’


  ‘Ik heb geen hulp nodig,’ bromde hij.


  ‘Natuurlijk… en ik oordeel niet, Connor, want ik kan me niet eens voorstellen hoe zoiets moet voelen. Maar ik ben er voor je, als je erover wilt praten.’


  Hij draaide zijn hoofd weg. ‘Er valt niets over te zeggen. Ik weet dat Riley nog leeft, in Alttown. Ik moet terug. Ze houden haar gevangen. Ze heeft me nodig, ik moet haar redden van de chip…’


  ‘Je hebt een ernstig trauma, niet alleen door de kou. Het zit veel dieper. Je hoeft niemand te redden. Je moet beter worden. Doe het voor mij, oké? Ik ben echt een groot fan van Gold Rush. We willen allemaal dat je snel weer op de been bent.’


  ‘Maar ik moet… weg. Riley. Ze is alleen.’


  ‘Nee. Riley is dood. Je kunt haar niet helpen. Blijf rustig. Blijf liggen!’


  Hij wilde zijn benen uit bed schuiven, maar de blondine duwde ze met gemak terug onder de deken.


  ‘Riley…’ Een traan gleed over zijn wang.


  De zuster stond op, glimlachte kort. ‘Rust uit, en neem je tijd, goed?’
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  Hoofdstuk 31


  


  


  


  De dagen die volgden waren vol rek-, strek- en loopoefeningen. Mensen stonden afwisselend naast zijn bed. Dokter Parkovich en de anderen met lange witte doktersjassen vertelden allemaal hetzelfde verhaal: over druk op grote hoogte, en dat hij geluk had, dat zijn tenen konden worden gered, ondanks dat het er eerder slecht uitzag.


  Hij kreeg het slechts half mee. Zelfs Dana was langs geweest, en had een grote bos bloemen bij zijn bed achtergelaten, een ballon en een kaartje, met Get better soon xxx, van Dana van de Gouden Magister Awards, erop. Hij had geen idee hoe ze erachter waren gekomen. Ze hadden allemaal tegen hem lopen preken dat hij hulp moest zoeken, en hij had toegezegd. Het was op de derde dag dat hij zelfstandig uit zijn bed stapte en voor het eerst een stukje heen en weer kon lopen. Net toen hij dacht dat alles beter zou worden, stond ze daar, van het ene op het andere moment.


  ‘Je ziet er slecht uit, lieverd,’ zei ze. Ze hield een ballon vast, en liet het ding opstijgen naast zijn bed. ‘Ik dacht dat je deze wel kon gebruiken, en nu ik je zo zie, weet ik het wel zeker. Hallo, Connor.’


  ‘Leyla…’


  Ze glimlachte. Haar katachtige ogen hadden iets liefs. Ze straalde, trok haar jas uit en ging op een klapstoel naast het bed zitten.


  ‘Leyla Rivers.’


  Ze knikte. ‘Ik hoorde dat je hier lag.’


  ‘Van wie?’


  Ze haalde haar schouders op en boog voorover.


  ‘Ze hebben je goed te pakken gehad,’ fluisterde ze.


  Grant draaide zijn hoofd weg. Hij keek uit het raam, de zonnestralen kwamen binnen, en in de verte was de drukte, de hectiek van de auto’s, het verkeer. Hij keek ernaar en de gehaastheid ervan gaf hem een vreemde rust.


  ‘Hallo? Hallo, Connor?’ Ze boog over hem heen. Ze rook naar lelies, naar vanille, en even sloot hij zijn ogen en snoof de geur diep in.


  ‘Hé!’


  ‘Je bent hier niet,’ fluisterde hij en meteen trof een harde klets hem op zijn wang. Zijn hartslag schoot omhoog.


  ‘Als ik er niet ben dan voel je dat niet, toch? En dan voel je dit ook niet…’


  Ze trok met een ruk haar jurk omhoog, schoof de deken aan de kant en nam plaats op hem.


  Haar hand gleed naar beneden, op ontdekkingstocht in zijn joggingbroek, terwijl ze haar borsten tegen hem aan duwde. Ze drukte haar zachte mond tegen zijn lippen. Ze smaakte zoet, net zoals ze rook. Automatisch schoof Grant zijn handen over haar billen. Ze was naakt onder de jurk en het idee dat ze er niet echt was verdween.


  Ze trok zijn onderbroek naar beneden en schommelde voorover. Haar lichaam slingerde hebberig om zijn erectie. Het waren slechts een paar seconden, want toen hij zich realiseerde dat er elk moment iemand de kamer binnen kon lopen, ontstond er zo’n heerlijke kramp in zijn kruis dat hij alleen nog kon kreunen. Ze zoog hem dieper en dieper naar binnen.


  ‘Is dit niet echt? Hier, voel maar,’ kreunde ze.


  ‘Iedereen kan je horen.’ Hij stootte hard, het bed schudde en eindelijk liet hij los, en genoot alleen nog van haar geschommel, tot ze zich met een gilletje van hem af liet glijden.


  Ze trok haar jurk omlaag, grinnikte en liet zich terug op haar stoel zakken. ‘Luister, Connor. Ik kan je alleen helpen als je goed naar me luistert. Je hebt een chip in je hoofd. Daarom kon ik je eerder niet bereiken. Alleen sterke gevoelens, zoals doodsangst, liefde en seks onderdrukken je chip. Vandaar.. nou ja, ik vond het niet erg, maar ik heb je aandacht nu.’


  Leyla pakte zijn broek en shirt van de grond en wierp ze op het bed.


  ‘Ik luister,’ zei Grant, terwijl hij zijn kleding aantrok.


  ‘Ik heb de chip ook, maar die van mij is stuk. Ik had geluk.’


  Ze kwam op het bed zitten, draaide zich naar hem toe, en Grant voelde met zijn wijsvinger in haar nek. ‘Een verdikking, verder zie ik niet veel.’


  ‘Hij zit er wel. Ze gaven me een chip en ik wilde zelfmoord plegen. Velen doen dat, weet je? Nadat ze gechipt zijn. Daarom testen ze die dingen daar stiekem, ver weg, in dat dorp.’


  Grant ademde onrustig. ‘En Riley? Is ze daar?’


  Ze staarde naar de vloer. ‘Ja, en ik voel me schuldig. Het is mijn schuld dat ze daar is.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik werk… eh, werkte voor ze. Je moet me geloven, ik wist het niet. Ik wist niets van de biochip, of wat ze daar doen. Ze vertelden me alleen dat ik een meisje moest redden. Riley Grant. Dat ze gevaar liep. Haar familie zou banden hebben met de onderwereld. Daarom moesten ze haar hebben en verbergen. Dat zeiden ze.’


  ‘Godverdomme. Ik ga die klootzakken aanpakken!’


  ‘Dat hoopte ik al.’ Ze streek over zijn wang. ‘Er is alleen één probleem. Over een paar uur neemt je chip het weer over, en dan kunnen ze je wijsmaken wat ze willen.’


  Grant rekte zich uit. Hij voelde zich beter en fitter dan eerder. Hij trok Leyla op zich. ‘Daar zorg jij voor. Je gaat met me mee, en als de chip het overneemt, dan weet je wat je moet doen.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Sorry, maar nee. Ik kan niet meer terug. Ik… ik… dat kan ik niet.’


  ‘Je bent bang dat ze je pakken.’


  Ze knikte.


  ‘Ik ben bij je.’


  ‘Maar toch. Het was vreselijk. Toen ze de chip op mij testten. Dat verhaal van die vloek was echt, echt voor mij. Ze konden me alles laten geloven. Dat wil ik niet meer. Dat kan ik niet. Mijn zoon…’ Een traan gleed over haar wang.


  ‘Leyla, dat laat ik niet gebeuren. We kunnen dit samen. Niet alleen. Dat weet je.’ Hij streek over haar zachte wang en veegde de traan weg.


  Ze knikte. ‘Je hebt gelijk.’


  ‘Ben je hier met de auto?’


  ‘Ja.’


  ‘We vertrekken meteen. Ik moet Riley redden.’


  ‘Maar het is al namiddag en zo kan je toch niet mee?’


  Met tegenzin duwde hij Leyla van zich af. ‘We kopen kleding onderweg.’ Hij trok zijn jack van de stoel, en knikkend volgde Leyla hem de gang op, waar niemand opmerkte dat ze het ziekenhuis verlieten.
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  Het was fijn dat hij niet zelf hoefde te rijden. Ze waren alweer een uur onderweg, nadat ze in het Sheraton, waar Leyla nog steeds verbleef, wat kleding hadden gekocht. Ook Leyla had zich gehaast omgekleed, in een strakke, gebleekte spijkerbroek. Ze droeg er een donkere coltrui boven. Grant had zijn joggingbroek omgeruild voor donkere jeans en droeg nog steeds het shirt van het ziekenhuis.


  Leyla stuurde de Ford Focus met hoge toeren over de N Broadway en sloeg af bij Highway 285 naar Pine Valley, richting Cripple Creek.


  Grant staarde in de verte, waar het vlakachtige landschap langzaam overliep in heuvels, en witte bergtoppen aan de horizon opdoemden. Hier en daar zoefden struiken in een waas aan hem voorbij. Het monotone geluid van de motor en de warmte van de blazers hadden een slaapverwekkend effect op hem. Met moeite hield hij zijn ogen open en als in een roes trok het veranderende landschap aan hem voorbij, tot ze het bordje Turkey Creek passeerden. Het landschap werd ruiger, de grillige bergtoppen staken fel af tegen een diepgrijze achtergrond. Ze zagen steeds meer naaldbomen en Leyla schakelde de koplampen in en nam gas terug op de verlaten snelweg.


  Grant gaapte, rekte zich uit voor zover dat mogelijk was, en draaide aan de knop van de radio. Een nieuwslezer las monotoon het nieuwsbericht voor: ‘… daarbij een terroristische aanslag is verijdeld…’ Grant hoorde het half, hij dommelde in tot de nieuwslezer begon over een naderende sneeuwstorm. ‘… wordt deze nu al de storm van de eeuw…’


  Leyla draaide de radio uit voor de man zijn zin af kon maken.


  ‘Hoorde je dat? Hij zei storm van de eeuw,’ zei Grant.


  Leyla porde met haar wijsvinger in zijn zij. Hij voelde het niet echt. ‘Hé, Connor? Connor! Blijf je bij me? Je zakt weer weg.’


  Ja, natuurlijk. Ik ben hier. Hij dacht het, maar sprak het niet uit.


  De lucht werd donker en de wolken stapelden zich in razendsnel tempo op. Dikke sneeuwvlokken waaiden over de auto. Condens besloeg de voorruit. Leyla had de ramen tegen elkaar opengezet. Na de ijzige sneeuwvlaag die de auto binnendrong kwamen ze weer omhoog. Ze verlaagde de snelheid, slingerde over de snelweg en ging ten slotte zo langzaam rijden dat ze bijna stilstonden.


  ‘Jezus, Leyla. We zitten midden op een snelweg. Straks rijden ze ons aan. Zet de auto aan de kant!’ schreeuwde Grant. Hij veegde met zijn mouw over de voorruit.


  ‘Hé, hou op. Zo zie ik niks,’ beet ze hem toe.


  Ze rukte aan het stuur en nam op het laatste moment een afslag naar rechts.


  ‘Wat ga je doen? Ga je stoppen? Je moet nu stoppen. We zien niets. Straks krijgen we een ongeluk.’


  ‘Ik neem deze afslag. Rustig, Connor. Hier. Ik zet de ruitenwissers voor je aan. Zo goed?’


  De wissers schraapten over het glas. Leyla nam weer een scherpe bocht en draaide met de afslag mee. Grant klemde zijn kaken op elkaar en snoof diep in. Het zicht was nu zo slecht dat het zelfs in de auto mistig leek te worden. Opnieuw probeerde hij de condens weg te vegen, deze keer met zijn vlakke hand. Net toen hij het vocht weg dacht te vegen, zag hij vanuit zijn ooghoek een reclamebord voorbijtrekken: Wildwood Casino.


  De auto reed het gebouw met de flikkerende, kleurige lampjes voorbij. Toen Grant opnieuw als een wilde over de voorruit veegde, draaide Leyla de auto. Ze reed terug en parkeerde op het terrein bij het casino. Schakelde de koplampen uit en trok de sleutel uit het contact. Ze zweeg, ademde diep in en bleef roerloos zitten, met haar handen aan het stuur.


  ‘Waarom zijn we hier?’


  Ze streek een lok achter haar oor en zei zacht: ‘We kunnen niet verder, Connor.’


  Hij knikte en Leyla stapte uit. Zodra ze het portier opende trok er een ijskoude windvlaag door de auto. ‘Blijf je daar zitten?’ riep ze hem toe.


  Grant keek naar de voorruit, waar de condens was verdwenen. Hij voelde aan de mouw van zijn jas, maar die was kurkdroog.


  ‘Wat raar, nergens sneeuw?’ mompelde Grant wazig. Dromerig zag hij de grijze wolken verdwijnen in het duister van de nachtlucht. Vreemd. Er is verder niemand hier…


  Leyla opende het portier en hij stapte uit.


  ‘Voor een casino is het wel erg rustig, vind je niet?’ Verbaasd keek Grant om zich heen. In het halfduister doemde het halfhoge gebouw extra op door de knipperende kerstlichten rondom. Er stond een groot welkomstbord naast de openstaande klapdeuren.


  Welkom bij Wildwood Casino.


  De lichtletters knipperden druk van rood naar paars.


  ‘Hé, Leyla? Waarom is hier niemand?’


  Ze zuchtte diep, pakte zijn hand vast en trok hem mee.


  Tot hij vlak voor de ingang bleef staan. ‘We moeten weg!’


  ‘Connor? Hé, Connor? Blijf je bij mij? We gaan hier overnachten, oké? Je hebt last van paranoia, er is geen sneeuwstorm, kijk eens om je heen. Alles is veilig.’


  Grant trok met zijn schouders en knikte mistroostig.


  ‘Alles is veilig, zie je wel?’ zei ze, terwijl ze Wildwood Casino binnenstapten.


  Ze liet zijn hand pas los vlak voor de zwart granieten balie in de grote inkomsthal.


  Verwonderd draaide Grant rond. ‘Bijzonder,’ fluisterde hij. ‘De hal lijkt enorm door alle spiegelwanden en de glimmende marmer pilaren rondom. Maar iets in de verhoudingen klopt niet!’


  Een magere man met snor achter de balie fronste zijn wenkbrauwen. Hij droeg een donker driedelig pak en een stropdas met daarop de naam van het casino. ‘Welkom in Wildwood Casino. Ik ben uw gastheer, Miller. Waarmee kan ik u van dienst zijn?’ Hij maakte een kleine buiging.


  ‘Miller, kunnen wij hier overnachten?’ vroeg Leyla.


  De man kneep zijn ogen samen en boog voorover over de balie. ‘Wij zijn een casino, mevrouw, geen hotel.’


  ‘Ja, dat snap ik. Maar wij zijn verdwaald en zoekende…’


  Zoekende? Het woord schoot als een wespensteek door Grants hoofd.


  ‘… naar een plek, samen, snap je? En dit is voor de overlast.’ Leyla trok een briefje uit haar jaszak en schoof het over de balie heen.


  Miller legde zijn vlakke hand erop en stopte het zonder te kijken in zijn zak. ‘In dat geval, mevrouw, is het vandaag uw geluksdag. Wij hebben misschien toch één kamer vrij. Geluksgetal nummer dertien.’


  Hij verdween half onder de balie en trok er een sleutel onder vandaan. Miller hield het voor Leyla’s neus en knipoogde toen ze de sleutelbos met de dobbelstenen aannam.


  ‘En ik dacht dat jullie geen hotel waren,’ mompelde Grant.


  Miller glimlachte veelzeggend. ‘De kamers zijn normaal exclusief voor onze vips, voor als ze zich willen ontspannen, maar ik ben in een goede bui. Mochten jullie nog ander vermaak zoeken, de bar en de speeltafels zijn open tot middernacht.’


  ‘Dank je wel, Miller. Dat zal niet nodig zijn,’ zei Leyla.


  ‘Prima!’ Miller draaide zich om, achter de balie trok hij een zwaar gordijn aan de kant. ‘Halletje door, eerstvolgende rechts, klapdeur door en dan kom je bij de gang uit. Het wijst zich vanzelf.’


  ‘Dank je.’ Leyla pakte Grants hand en trok hem mee in de slecht verlichte ruimte, het halletje door, de eerstvolgende klapdeur door, precies zoals Miller had gezegd.


  ‘Is het niet raar dat dit gebouw vanbinnen zoveel groter lijkt dan van buiten?’ vroeg Grant.


  Ze liet zijn hand los toen ze voor een kamer stil bleef staan.


  ‘Nummer dertien.’ Ze opende de deur en klikte het licht aan.


  Het was een klein en donker hok. Er stond een dubbel bed tegen de muur. Een kast, een stoel ernaast en dat was het.


  Leyla liet zich op het bed vallen, vouwde haar handen onder haar hoofd en sloot haar ogen.


  Hij hoorde een knal, maar die klonk gedempt.


  ‘Dit is niet goed. Er is iets niet goed aan deze plek,’ zei Grant. Hij sloot de deur, deed hem op slot en liep onrustig heen en weer naast het bed. Onweer rommelde in de verte. Of is het vuurwerk? Grant ademde oppervlakkig. Het was benauwend en de onrust trok door tot zijn trillende mondhoek. ‘Er is iets niet goed hier, Leyla. We moeten weg!’


  ‘Je chip neemt het over.’ Ze opende haar ogen, schoof haar coltrui over haar hoofd en trok haar bh los.


  Het onweer kwam dichterbij en het gerommel van verderop veranderde in witte flitsen die door het gordijn binnendrongen.


  ‘Connor?’


  Grant bleef staan en draaide zich naar haar toe.


  Ze klopte uitnodigend op het matras naast zich. Haar borsten waren stevig, en het viel hem nu pas op dat er een tatoeage met lange sierlijke letters over haar rechterzij liep. Quo Vadis.


  ‘Kom in bed, Connor.’ Ze schoof haar gebleekte jeans van haar heupen.


  ‘Ik weet niet, Leyla. Er is iets, er is iets dat…’


  Een nieuwe lichtflits en de donder volgden elkaar snel op. ‘Hoor jij dat ook? Die storm?’


  Ze glimlachte lief en haalde haar schouders op. Hij wist niet meer wat hij wilde zeggen toen ze haar benen uit elkaar deed.


  ‘Praat niet zoveel.’


  Haar vormen waren zacht, en sprakeloos staarde Grant naar haar uitnodigende houding. Het onweer trok weg en de lichtflitsen verdwenen in de verte. Alles werd rustig in zijn hoofd. Het zachte gezoem van de bijen keerde terug en de knoop rondom zijn maag verslapte.


  Grant liet zijn broek van zich af glijden en kroop boven op haar. Handen wreven over zijn rug, en alles was goed. Alles was prima. Haar lichaam bewoog met hem mee en de stroomstoten door zijn rug brachten Grant terug.


  ‘Je bent mooi!’ fluisterde hij in haar oor.


  Ze slaakte een kreetje toen Grants lichaam schokte en duwde hem daarna van zich af. Ze wikkelde het laken om zich heen, sloeg haar armen onder haar hoofd en staarde naar het plafond.


  Al zijn spieren tintelden, en in een flits herinnerde hij zich dat hij weken in het ziekenhuis had gelegen. Ze hadden hem in een helikopter vervoerd. Hij herinnerde zich gezichten van mensen die bij zijn bed stonden en aantekeningen maakten, over hem praatten alsof hij er zelf niet bij was. ‘De V-pr biochip is een revolutionaire vooruitgang,’ had de vrouwelijke dokter tegen het groepje rondom zijn bed gezegd. ‘Astraeus heeft een doorbraak in de acceptatie door de cortex praefrontalis. Testpersonen met grote trauma’s blijken eerder…’


  ‘Hé! Connor?’


  ‘I-ik herinner me alles.’ Zijn stem was hees.


  ‘Je ziet bleek. Hé, waar ga je heen? Kom nog even liggen.’


  Grant stond op en begreep niet waarom hij zich zo licht voelde. ‘Dat gaat niet. Ik moet… ik moet…’ Hij wankelde op zijn benen.


  ‘Connor?’


  ‘Ik voel me raar. Jij was daar ook. In het ziekenhuis.’


  Ze sprong uit het bed en omhelsde hem. ‘Natuurlijk was ik daar ook. Wat herinner je je?’


  Hij ademde luid. Zijn hartslag liep op. Hij had last van zijn hoofd. ‘Je deed dingen met me.’


  Ze grinnikte, humde instemmend en streek over zijn wang.


  ‘Waarom, Leyla? Waarom? Ik kon niet eens bewegen.’


  ‘Je lag dagen in coma. Ik moest iets doen om je daar weg te krijgen, en dat is gelukt.’


  Hij maakte zich los uit haar verstikkende omhelzing. ‘Waarom? Waarom moest je me wakker maken? Ik voelde niets meer, ik lag daar prima!’ Hij pakte zijn broek van de grond, trok hem woest aan en draaide zich met een ruk om. Nog voor hij de deur uit liep riep ze hem na. ‘De pijn gaat over, echt. Maar we moeten hier samen doorheen. Want ik weet als geen an…’


  Zijn hoofd tolde. Ze praatte verder. De woorden bereikten hem niet meer. Hij opende de deur. De gang deinde op en neer. Grant leunde tegen de deur aan, in een poging zich staande te houden.


  Hij waggelde voetje voor voetje naar kamer 11, recht tegenover de kamer waar hij verbleef. Hij greep de deurklink en met zijn volle gewicht viel hij de ruimte binnen.


  In smoking geklede mannen zaten in een kring rond een roulettetafel. Sommige waren half ontkleed, de meeste droegen geen broek. De wand achter de tafel zat vol bloedspetters.


  De croupier stoof achter de tafel vandaan, en probeerde de deur te sluiten. Grant verloor zijn evenwicht en viel samen met de man op de grond. Vol ontzetting bekeek hij de naakte lichamen op de vloer, gestapeld in een toren, vlak achter de plant die tegen de bloedmuur stond.


  De croupier sprong op en rende terug naar de tafel. Hij pakte een revolver uit een zijvak. Richtte het wapen op Grant, die langzaam omhoogkwam.


  ‘Die gast is straalbezopen,’ riep een half ontblote man met een rode roosknop in zijn borstzak. ‘Laten we doorgaan. Ik zeg inleggen!’


  ‘Inleggen! Inleggen!’ riep de man ernaast, en hij gooide een stapel geld op de tafel.


  De croupier knikte en legde het wapen in het midden van de roulettetafel.


  Grant voelde de ader in zijn nek opzetten. Hij kon zijn ogen niet van de mannen afhouden. Een van hen was poedelnaakt, hij rilde en wreef doorlopend het zweet van zijn voorhoofd.


  De man achter de roulettetafel gooide het balletje. De mannen leken Grant vergeten te zijn. Toen het balletje in een vakje belandde, sprong een van de mannen op. Het was de naakte man. Hij probeerde weg te komen, maar werd vastgegrepen door twee anderen. Ze drukten hem tegen de wand en de croupier zette de loop tegen zijn bezwete voorhoofd. Na een korte, gespannen stilte haalde hij de trekker over, en na een klik zakte de man onderuit. Er volgde boegeroep. De mannen gingen weer zitten, op de naakte man na, die pas overeind kon komen toen een ander hem kwam helpen.


  ‘Inzetten!’ riep de roosknopman.


  Grant schudde zijn hoofd, en liep langzaam achteruit. Zo zacht als hij kon sloot hij de deur.


  Zijn benen leken van elastiek, en zijn hart klopte als een waanzinnige in zijn borstkas. Het wollige vloerkleed op de grond kwam dichterbij en hij gleed naar de grond.


  Bruinrode kakkerlakken met lange voelsprieten kropen via zijn nek naar boven en weer naar beneden via zijn ruggengraat. Hij sloeg een paar keer op het tapijt, sloot zijn ogen. De kakkerlakken verdubbelden. Hij gorgelde en spuugde een kluit krioelende beestjes uit. Het tapijt om hem heen zat er vol mee.


  Hij drukte de kakkerlakken plat. Wat is er verdomme aan de hand? Zijn hoofd zat vol. Vol beesten. Het gaat ontploffen…


  ‘Eruit,’ fluisterde hij. ‘Ze moeten eruit!’


  Hij bonkte met zijn voorhoofd tegen de muur. De storm! Het is de storm in je hoofd! echode Vader Isaacs stem.


  ‘Weg ermee!’ brieste Grant. Hij sloot zijn ogen en ramde zijn voorhoofd tegen de muur.


  


  Zacht bijengezoem kwam terug. Als golven trok het door hem heen. Er waren andere geluiden, gedempt, in de verte. Tot een sterke vlaag vanille zijn neus binnendrong. Een hand die aan zijn hoofd voelde. Door zijn wimpers heen zag hij twee knielaarzen.


  ‘O, god. Gaat het? Kom met me mee.’ Een vrouw met felrood haar boog over hem heen. Ze droeg een krap, paars kanten jurkje. Door de manier waarop ze voorover boog, was het net alsof haar borsten uit haar beha sprongen.


  Grant probeerde er iets van te zeggen, maar er kwam niets nuttigs uit zijn mond. Alleen: ‘Brr… brr… brr…’


  ‘Ik help je van de grond. Kom je roes bij mij uitslapen. Och arme. Heb je al je geld verspeeld?’


  Voor hij er erg in had bukte ze bij hem neer, waardoor haar boezem bijna in zijn gezicht drukte. Haar handen graaiden zijn portefeuille uit zijn zak, trokken er wat briefjes uit. Ze pakte zijn identiteitskaart, knikte en stopte toen alles weer terug. ‘Mooi. Roxy Love zal Connor Grant eens even goed verwennen.’


  Met de grootste moeite probeerde ze hem omhoog te trekken.


  ‘Je mag wel een beetje meewerken, hoor,’ mopperde ze.


  Grant wilde protesteren, maar er kwam nog steeds niets uit zijn mond.


  Miller kwam de hoek om, bleef kort staan toen hij Grant op de grond zag liggen en schudde afkeurend zijn hoofd. ‘Verdomde junkies.’


  ‘Sta daar niet zo. Help me liever naar kamer 17!’ beet Roxy hem toe.


  Hij knikte, pakte Grants arm vast en samen sleepten ze hem mee naar kamer 17, waar ze hem op het bed loslieten.


  ‘Rox…’ begon Miller en hij streek over haar rechterbil.


  ‘Ja ja, ik weet het. Straks, oké?’


  ‘Je schuld loopt op, Rox. Ik hoop toch echt dat je beseft…’


  Roxy duwde hem de kamer uit, sloot de deur en zuchtte diep. Daarna wandelde ze langzaam naar het bed. Staarde hem ongemakkelijk lang aan en glimlachte ten slotte. ‘Connor dus. Nou ja. In ieder geval zie je er niet uit als al die andere junkies.


  ‘Br… br…’ mompelde Grant.


  ‘Geen idee wat dat is. Je hebt Rox voldoende betaald voor de luxe vipbehandeling. Dan beginnen we maar.’ Ze trok haar jurkje over haar hoofd uit, zodat ze alleen nog haar knielaarzen aan had.


  Grant wilde het uitschreeuwen. Zijn brein blokkeerde. Hij lag daar als een idioot te knipperen met zijn ogen.


  Ze ging op hem zitten, greep in zijn broek en haar gezicht verzuurde. ‘Nou, hij heeft er vandaag niet veel zin in. Daar heb ik wel wat voor. Aangezien jij de luxe vipbehandeling hebt, ga ik je een handje helpen. Want, weet je, hier komen niet zo veel knappe mannen zoals jij.’ Glimlachend stond ze op, opende de lade van het nachtkastje en drukte een pil uit een folie. Toen draaide ze zich om, boog voorover en drukte haar rode mond op zijn voorhoofd, zijn wang en op zijn lippen. Ze duwde op beide wangen, waardoor zijn mond open ging, en drukte de pil erin. Meteen joeg een vreemde sensatie door zijn nek. Alsof duizenden bijen hem staken op dezelfde plek.


  ‘Brrr… stto… sto…’


  ‘Wat?’ Nog voor hij kon reageren, trok ze hem omhoog, pakte met haar andere hand het glas van het nachtkastje en zette het tegen zijn lippen. Water stroomde langs zijn kin naar beneden en in een slikreflex gleed de pil door zijn slokdarm weg.


  ‘Mooi. Goed zo,’ zei ze.


  ‘Wa… was… da…?’


  ‘Iets om je op weg te helpen. Het zal zo werken.’


  Een tinteling trok door zijn ruggengraat. Spieren in zijn handen en benen trokken kort samen. Hij begreep niet waarom het voelde alsof hij op prikkeldraad lag. Zweet gutste van zijn voorhoofd en de ader in zijn nek klopte tot in zijn oren.


  ‘Hé, Connor? Gaat het wel?’ Roxy boog over hem heen en woelde door zijn haar, maar trok haar hand terug. ‘Je zweet als een gek.’


  ‘Wab me geven?’ fluisterde hij.


  Hitte gleed door hem heen. Het cirkelde bij zijn maag en stroomde door naar beneden, liep zijn penis binnen.


  Roxy haalde haar schouders op. ‘Blijkbaar heeft hij er vandaag toch zin in.’


  Haar hand gleed over zijn borstkas. ‘Dat in je broek ziet er indrukwekkend uit.’


  ‘Wat me gegeven?’ herhaalde Grant.


  Ze boog over hem heen, pakte het medicijndoosje en gaf het hem.


  ‘Viper 303?’


  Ze knikte. ‘We krijgen deze testspullen gratis. Heerlijk spul zit er soms tussen. Viper is het nieuwste. Viagra 2.0 noemen ze het.’


  Grant trok het doosje uit haar handen en bekeek het aandachtig. De scherpte in zijn hoofd was terug zodra hij het etiket las. ‘Godverdomme, het is van Astraeus, het bedrijf van de chip.’


  ‘Chip? Relax. Je bent veel te gespannen.’ Ze boog over hem heen en masseerde zacht zijn schouders. ‘Hier, beter zo?’


  Hij staarde naar het plafond en het leek alsof de panelen boven hem in elkaar schoven. Zijn lichaam was heet. Hij vouwde zijn vuisten samen en probeerde alleen aan de panelen te denken, maar de panelen werden lichamen. Langzaam bewegende lichamen, die in elkaar verstrengeld waren. Ze riepen hem, lokten hem.


  Handpalmen masseerden zijn borstkas, zijn bovenbeen.


  ‘Roxy, ik wil…’


  ‘Ssst.’ Ze drukte haar vinger tegen zijn mond en schoof zijn rits naar beneden.


  Hij dreef weg. De flitsen lichtten de kamer op en er bewogen vreemde schaduwen over de muren. In de verte zag hij de schommelstoel heen en weer gaan, of was het de vrouw boven hem? Hij wist het niet zeker. Dit is niet echt. Niet echt!


  Er was iets raars aan de vrouw, iets wat hem niet eerder was opgevallen. Door het licht van de flitsen zag hij de vreemde, nietszeggende uitdrukking in haar ogen. Ze lachte breed en galoppeerde op hem als een bezetene. Ademloos keek Grant tussen de oplichtende beelden door hoe er een vreemde verschijning zichtbaar werd, die geheel niet menselijk was. Haar ogen waren uitdrukkingsloos, mat, en het demonische gezicht verlengde en vertraagde. Hij stak zijn arm uit naar haar gezicht, en haar wang bleef plakken aan zijn hand. Hij kleefde als een pasta en toen hij zijn hand terug wilde trekken, kwam haar huid mee.


  Tegelijk met de witte flits krulde ze haar mondhoeken omhoog en grijnsde breed. Haar halve gezicht was weg. Haar kaakbeen was zichtbaar.


  In een golf van paniek duwde hij Roxy van zich af. Hij sprong van het bed, en rende naar de deur. Trok aan de deurkruk, maar er zat geen beweging in. Kakkerlakken stroomden vanonder de kier naar binnen. Ze kropen over zijn benen, door naar boven, en hij sprong op en neer in een poging ze van zich af te slaan.


  ‘Open de deur!’ schreeuwde hij.


  Twee handen gleden van achteren over zijn schouders.


  In een reflex draaide Grant zich om en klemde zijn handen om haar nek. Haar huid voelde slap als was die door zijn vingers gleed.


  ‘Je bent niet echt! Stop hiermee! Laat ze ophouden.’ Een flits lichtte de kamer op.


  De vrouw zakte ineen, ze had nog steeds de lege uitdrukking in haar ogen. Haar mond ging open en dicht, zonder geluid.


  ‘Jezus… wat-wat heb ik gedaan?’ stamelde Grant. Hij bukte bij haar neer en streek over haar gezicht. Zweet druppelde samen met zijn tranen over zijn wangen.


  Bliksem flitste door de kamer en plotseling schoot Roxy overeind.


  ‘Weg hier,’ zei ze met een zachte, hese meisjesstem.


  ‘Riley?’


  Ze glimlachte, haar hoofd knikte naar links en ze gleed onderuit. De kakkerlakken waren terug, ze kropen over zijn rug, naar zijn nek, naar voren, over zijn gezicht, over zijn ogen, tot de duisternis hem meenam.
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  Dwingende stemmen haalden hem uit zijn sluimering.


  ‘Onregelmatig… Dosis verhogen…’ De ene stem klonk raar, als een echo in de verte. Als een splinter hoorde hij de andere zachte fluistering. Het was Riley. Ze vertelde hem dat hij zijn ogen niet mocht openen. Grant probeerde het toch. Zijn oogleden bleven dicht. Hij ademde zwaar, hij had verwacht anders te ontwaken; in een louche hotelkamer met een dode Roxy Love op de grond. Maar het was alsof iets zijn ogen bedekte.


  Hij probeerde zijn armen omhoog te krijgen, maar zijn spieren bleven slap. Hij wilde slikken, en tot zijn verbijstering merkte hij dat een buis in zijn keel zijn reflex blokkeerde.


  Achter hem werden de geluiden scherper: de bliepjes in de verte, een mechanische pomp, vlak achter hem. Iets dat klonk als een ventilator.


  Iemand greep zijn rechterarm en prikte erin. Een ijskoude stroom trok door zijn aderen, en meteen trokken de spiertjes in zijn lichaam samen. De koelte stroomde door tot aan zijn keel en hij wilde opnieuw slikken. De buis blokkeerde de beweging en Grant kreeg het gevoel dat hij langzaam stikte. Hij gromde, als een wroetend varken.


  Geklik van hakken op de vloer naast hem en een sterk opkomende vanillelucht leidden hem af.


  ‘Het slaat niet volledig aan,’ zei de vrouw. ‘Zijn bloeddruk blijft onregelmatig.’


  Iemand drukte een koele schijf tegen zijn pols.


  ‘Verder geen complicaties?’ De mannenstem was laag en kalm. Rustgevend zelfs, met een dwingende intonatie.


  ‘Verder niets, alleen een paar uur geleden dus. Volgens de grafiek is zijn hersenactiviteit even uitgeschakeld geweest. We kunnen dat niet verklaren. Hier, kijk maar.’


  Een paar keer een hm, hm van de man, toen een diepe zucht. ‘Het is raar inderdaad. Behalve dat zijn er geen afwijkingen. De aanpassing is een succes, en nu hopen dat deze wel goed werkt. Kate, maak hem meteen klaar voor de laatste fase.’


  Kate?


  ‘Prima, dokter Warren. Ik regel het.’


  De voetstappen verdwenen in de verte, alleen de vanillelucht bleef hangen. Een zachte hand gleed over zijn ruggengraat en stopte vlak boven zijn nek. Hij klemde zijn kaken op elkaar en eindelijk kon hij een vuist maken. Een sissend geluid, en een akelige, brandende sensatie trok vanuit zijn zij naar zijn borst en door naar zijn rug, alsof er een buis uit hem werd geschoven. Een vlammende pijn trok door zijn hele ruggengraat. Daarna weer een hand, onder zijn nek, zijn hoofd kantelde als vanzelf. Hij probeerde op andere dingen te letten. Geluiden, iets om te begrijpen wat er met hem gebeurde. Een machine pompte luid, maar het gepiep stopte.


  ‘Zo. Dat is één. Nu kunnen we je ook verlossen van de rest.’ Ze trok iets uit zijn arm, en een vlammende pijn trok door zijn aderen.


  ‘En dan draaien we je nu om.’ Een strakke band werd om zijn middel aangetrokken, om zijn benen en om zijn bovenlichaam en rug, een geluid van krakende scharnieren. Schuivende metalen delen. Hij zweefde, zijn maag keerde om, tot hij vastgedrukt werd in het bed en de banden iets losser getrokken werden.


  ‘Nou, dit kan een beetje naar voelen. Het is maar even.’ Het volgende moment werd iets vanuit zijn kaak omhoog geschoven, vanuit zijn middenrif brandde een helse pijn. Hij snakte naar adem en probeerde te schreeuwen. De kramp vanuit zijn kaak liet dat niet toe. Hij vocht voor lucht. De spieren in zijn lichaam spanden tegelijk aan, het voelde alsof ze knapten, tot er iets plopte en hij een grote teug lucht inademde.


  Grant hijgde luid, buiten adem van de pijn verslapten zijn spieren. Zijn keel stond in de fik. De lucht die naar binnen gleed was heerlijk en verkoelend.


  Een hand gleed over zijn voorhoofd en trok het zachts voor zijn ogen vandaan.


  Grant knipperde een paar keer, zodat het troebele beeld vorm aannam. Het mooie gezicht dat boven hem uittorende en hem glimlachend aankeek kende hij ergens van. Was het gisteren dat hij haar had gezien? Roxy Love? Ze had toch rood haar? Duizend vragen schoten door hem heen.


  ‘Sorry dat je dat mee moest maken. Je moet wakker zijn als je van de machine af gaat. Ik moest zeker weten dat je lichaam op eigen kracht zou reageren. Als je wilt dan kan ik de pijn nu weghalen,’ zei de vrouw in wit.


  Grant wilde vragen of hij haar misschien kende. Hij maakte alleen een vreemd schel geluid.


  ‘Oké, zeg maar even niets. Knipper met je ogen als ik je iets moet geven.’


  Grant knipperde wild.


  Ze liep naar de zijkant van het bed en rommelde aan een infuus waardoor doorzichtige vloeistof druppelde.


  Toen draaide ze zich weer naar hem om, boog voorover en trok een ooglid omhoog. ‘Oké, Connor. Alles ziet er goed uit. Je pijn zal zo verdwijnen en dan kom je langzaam helemaal bij. Dokter Warren zal vanmiddag langskomen om je verder in te lichten.’


  ‘Waar…’ piepte hij. Met moeite kreeg hij het woord uit zijn gortdroge strot.


  ‘Ik snap dat je veel vragen hebt. Je bent in goede handen en alles komt goed. Het kan zijn dat je in de war bent en dat is volkomen normaal. Je bent in een kunstmatige coma gebracht, zodat we je konden helpen. Desoriëntatie is ook volkomen normaal. Het verwarde gevoel dat je na een coma kunt ervaren is tijdelijk.’


  Grant kreeg meer koele lucht binnen. De pijn op zijn borstkas ebde weg. Hij slikte en schraapte zijn keel. ‘Vertel het me, alsjeblieft. Wat is er gebeurd? Waarom ben ik hier?’


  Ze zuchtte diep, zweeg kort en glimlachte vriendelijk toen Grant haar hand vastgreep. ‘Je bent in de beste privé onderzoekskliniek ter wereld.’


  Grants ogen vielen op het logo met de zespuntige ster op haar witte pakje. Astraeus.


  ‘Onze geavanceerde technologie maakt ons uitzonderlijk. Jij hebt geluk gehad dat je hier bent. Elk ander ziekenhuis, en je was er niet meer geweest.’


  Met haperende stem vroeg Grant: ‘Hoelang ben ik hier al?’


  ‘Een paar weken. Je lichaam was onderkoeld toen je werd gevonden. Bewusteloos, met bevroren ledematen, maar de kou heeft je vitale organen net niet bereikt. Eventuele hersenschade hebben we voorkomen met een biochip. Bevroren tenen konden we herstellen dankzij onze allernieuwste celkloontechniek.’


  Grant voelde het ding in zijn nek trillen. Onrustig schoof hij zijn rechterhand onder zijn hoofd en merkte de pleister op.


  ‘De eerste chip had een bug. We moesten hem vervangen. Maar de nieuwe data zien er goed uit. De schade hebben we kunnen herstellen. Je zult verwarring ervaren. Omdat je lichaam en je zintuigen opnieuw moeten wennen aan de nieuwe situatie.’


  Hersenschade.


  ‘Ik ga je daarom een paar vragen stellen. Goed, Connor? Wat is je laatste herinnering?’


  De vrouw pakte een klapper van het nachtkastje. Ze trok een pen uit haar borstzak.


  ‘Een rare plaats, een casino. Wildwood Casino. Ik was daar met Leyla en er waren kakkerlakken, en een hoer… Viper. Viper gaf ze me.’


  ‘Uhuh.’ Ze krabbelde wat woorden neer en stopte even toen Grant zweeg. ‘Hoe voelde Viper?’


  Grant staarde naar het plafond boven hem. Panelen. Dezelfde. Maar deze waren smetteloos en systematisch.


  ‘Jij was daar ook, toch? Alleen had je rood haar en droeg je een paars jurkje met knielaarzen.’


  ‘En was het een plezierige ervaring?’


  Hij draaide zijn hoofd naar haar toe. ‘Het was raar, die kakkerlakken. Ze kropen omhoog. Ik sloeg mijn hoofd tegen de muur om van ze af te komen. Alleen de seks was plezierig, het voelde echt, en ja, het was lekker.’


  De vrouw sloeg haar klapper dicht en knikte. ‘Dat is wat een biochip kan doen voor onze patiënten. Terwijl jij in een kunstmatige coma lag, hebben we je plezierige momenten gegeven. Het is fantastisch wat dit bedrijf toekomstige patiënten gaat bieden. Het kan trauma’s wegnemen. Mensen een nieuwe start geven. Patiënten in coma hebben een fijne ervaring. Ouderen zullen niet meer eenzaam zijn.’ Ze glimlachte weer en legde de klapper in het kastje, frummelde aan het infuus. ‘Jij bent een geluksvogel, Connor Grant. Dat je uitgerekend hier in Boulder Country autopech kreeg. Dat we je konden helpen. Ook al is dit een testlocatie.’


  Hij probeerde na te denken. Het was onmogelijk. Een rust kwam over hem heen en hij sloot zijn loodzware oogleden.


  ‘Is dat niet illegaal?’ bracht hij zacht uit.


  De hand aaide over zijn voorhoofd, haar warme adem gleed over zijn oor. ‘Niet als de patiënt is overleden en gecremeerd is.’


  De woorden drongen niet echt tot hem door.


  ‘Goed zo, Connor. Rust wat uit.’
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  I see someday.


  I see far away.


  I see anew.


  A vision of you.


  Someday. Today. Anew.


  All I have to do…


  


  Iemand draaide het countrynummer uit de speaker achter hem zachter, en ondanks dat het oud klonk, door het blikkerige geluid vol ruis, kwam het hem helemaal niet bekend voor. Het was ver weg nu, en hij kon zich niet concentreren op de tekst.


  ‘Goedemorgen, hoe voel je je vandaag?’


  Hij opende zijn ogen en kneep ze meteen dicht tegen het felle zonlicht dat door het zijraam naar binnen viel. De man in wit liep ernaartoe en draaide de jaloezieën dicht.


  ‘Beter zo?’ Hij draaide zich om en kwam bij het bed staan, bekeek aandachtig de machines ernaast en knikte tevreden. Hij was hooguit veertig en zijn haar was vlot geknipt. Hij droeg zwarte Nikes onder zijn witte broek, en de witte blouse zat strak om zijn gespierde bovenlichaam.


  ‘Ik zal mezelf voorstellen. Ik ben dokter Warren, en ik heb je behandeld.’ Hij pakte de stethoscoop van zijn nek en drukte het koude metaal tegen Grants borst. Even later knikte hij weer en draaide het ding terug om zijn nek. ‘Ziet er allemaal goed uit. Je kunt beginnen met de revalidatie en dan onze speciale training.’


  Grant staarde naar de man, zijn mond wilde iets zeggen, maar hij wist niet meer wat.


  ‘Kate zorgt goed voor je. Ik hoorde van haar dat ze je al voor een deel heeft ingelicht. Dat je hier bent dankzij haar. Ze vond je, tijdens haar trip naar het werk, bevroren in de auto, en bracht je zonder aarzelen hierheen, haalde me over om je te helpen. Klinisch was je dood, het is alleen dankzij mijn nieuwe revolutionaire uitvinding dat ik je kon redden. Je bent in een testlab, onder constante monitoring. Officieel besta je niet meer.’


  ‘Kate? Ik snap het niet.’ Grant duwde zich omhoog.


  Dokter Warren haalde zijn schouders op. ‘Je was dood, Connor. Ik heb je officieel dan ook geregistreerd als overleden. Alleen zo kon ik dit voor je doen. Die V-pr chip, in je hoofd, die houdt je in leven. Volgens de officiële regelgeving besta je niet meer.’


  ‘Viper?’ Hij wilde opspringen, zijn kleding pakken en zo snel mogelijk hiervandaan gaan, maar hij voelde zich slap.


  Dokter Warren drukte hem terug in het bed toen hij verder omhoogkwam. ‘Je bent nu eigendom van Astraeus, je draagt onze chip in je, een computer, en als we die verwijderen, dan zal je simpelweg omvallen en sterven. Dat is je situatie. Niet omdat wij onmensen zijn. Juist omdat ik je wilde helpen, en jij ons, omdat we voor het eerst de chip op mensen kunnen testen. Je bent dus erg belangrijk voor ons.’


  ‘Eigendom? Nee…’ Grant keek naar zijn handen, ze beefden.


  ‘De chip kan dingen in je zenuwstelsel aan- en uitschakelen, dat is het mooie aan ons systeem. Ervaringen zijn levensecht dankzij zenuwprikkels. Merkte je in het casino met Roxy Love een verschil op?’


  ‘Ik weet niet…’


  ‘Je moet een verschil opgemerkt merken.’


  Hij haalde zijn schouders op.


  Dokter Warren zweeg ongemakkelijk lang en zei ten slotte: ‘Gisteren gebeurde er iets merkwaardigs. Tijdens een van de projecties, in het Wildwood Casino, wist je jezelf van het programma los te maken. Hoe deed je dat? Weet je hoe dat kwam?’


  ‘Kakkerlakken,’ mompelde Grant. ‘Er waren kakkerlakken met lange voelsprieten. Ze kropen in me.’


  Dokter Warren haalde een mobieltje uit zijn broekzak en typte wat in. ‘Oké, en op welk moment kwamen die kakkerlakken?’


  De muziek op de achtergrond ging over in een stem, er werd iets gezegd over het nieuws, hij meende iets te horen over een naderende sneeuwstorm – de storm van de eeuw – maar hij wist het niet zeker.


  ‘Wanneer, Connor?’


  ‘In de gang. Ik zakte onderuit op de vloer en toen voelde ik ze op me kruipen en toen in me. Overal.’


  ‘Interessant. Dus in de gang?’


  ‘En later met Roxy. Haar gezicht… haar wang smolt en toen ze dood leek veranderde haar stem in die van Riley. Ze riep: Weg hier!’


  Dokter Warren stak zijn mobieltje terug in zijn broekzak. ‘We gaan het onderzoeken. Waarschijnlijk een programmeerfout. Dank je wel voor de informatie. En dan nu de praktische kant. Je krijgt van ons een nieuwe identiteit, want zoals ik je al vertelde… officieel ben je overleden.’


  Grant schoof nerveus heen en weer.


  ‘De papieren zijn al klaar. Ook je nieuwe leven wacht op je. En geloof me, dat is een plezierig leven, maar daar willen wij iets voor terug.’


  ‘Natuurlijk,’ bromde Grant.


  ‘Je krijgt van ons opdrachten en we monitoren je wekelijks. Zie het als een check-up.’


  ‘Oké, en wat zijn dat voor opdrachten?’


  ‘We nemen eerst kleine stapjes. Revalideren. Daarna integreren in je nieuwe identiteit. Wekelijke check-ups en soms opdrachten en oefeningen. Stel je daar niet te veel bij voor.’


  ‘Wat voor opdrachten?’


  ‘Alles op z’n tijd.’ Dokter Warren draaide zich om en zonder nog iets te zeggen liep hij weg.


  Grant gleed met zijn wijsvinger over de verdikking in zijn nek.


  ‘Rust. Ik wil verdomme rust,’ fluisterde hij in zichzelf. Zo wil ik niet leven, geen sneeuwstormen meer, geen kakkerlakken… Een mes, ik heb een mes nodig om het eruit te snijden. Maar eerst… weg hier.


  Hij trok het infuus uit zijn hand, rolde door naar zijn zij. Deze keer hield hij zijn benen gespannen en ze stonden strak toen hij er in een reflex aan dacht. Meteen was er een explosieve kracht in zijn spieren. Grant liep naar de kast, passeerde een spiegel en herkende de man die hij zag bijna niet; zwarte wallen onder de ogen, die hem mat aanstaarden vanuit een ingevallen gezicht. Plakkerig haar rondom. Een grijze stoppelbaard van zeker drie dagen. Er klopte iets niet. Toen hij dichter bij de spiegel kwam, zag hij het: zijn hele rechterkant hing naar beneden.


  ‘Jezus…’ Zijn rechtermondhoek bewoog niet mee toen hij het uitsprak. Hij trok zijn lip met zijn vinger op. Liet los, en hij gleed weer naar beneden. Opnieuw trok hij zijn mond, dit keer in de breedte, tot een brede grimas. Hij trok verder. Zonder veel moeite bewogen zijn lippen mee, omhoog, tot zijn oren, en deze keer bleven ze staan toen hij losliet.


  Plotseling gleed zijn huid naar beneden, als kaarsvet droop het omlaag. Hij greep zijn wang vast, maar het vet gleed door zijn vingers heen.


  Grant duwde zo hard hij kon tegen zijn wang. Tot hij de druk op zijn kiezen zelfs kon voelen.


  ‘Godverdomme,’ siste hij.


  Achter hem hoorde hij een dreunend gezoem. Onweer rommelde in de verte, en kakkerlakken kropen vlak voor hem over de vloer. Het frame van het bed maakte een mechanisch geluid, en nu begon het te kantelen.


  ‘Wat de f…’ Zijn hoofd werd zwaar en zakte opzij. De kamer draaide en Grant greep de kastwand vast, in een poging overeind te blijven.


  ‘Papa?’ klonk een gedempte stem van achter de deur.


  Hij schoof dichter naar de kast toe en opende de deur. Verrast staarde hij naar de trap die in de kast naar beneden liep. Hij stapte over de drempel op de eerste trede.


  ‘Papa?’ Deze keer was het als een fluistering van verder weg. Een donderend gerommel kwam van beneden, de kakkerlakken kropen langs hem heen, het diepe duister in. Grant daalde de steile trap af naar de ondergrondse tunnel.


  Dit is weer zo’n programma, dacht hij. Maar een onbedwingbare nieuwsgierigheid maakte dat hij verder de tunnel in liep, hoe donker het ook werd.


  ‘Hallo?’ Zijn stem echode en trilde door hem heen. De bijen kwamen terug; hoe verder hij liep, hoe drukker ze door zijn hoofd zoemden.


  ‘Riley? Waar ben je?’


  Al het licht verdween. Hij schoof voetje voor voetje verder, tot hij in de verte een lichtstreep zag opgloeien. Nieuwsgierig versnelde hij zijn pas en botste tegen een wand waar het licht onder vandaan kwam. Het leek hem een kier en hij streek met zijn handen over het gladde oppervlak. Een deurklink. Hij opende de deur.


  ‘Riley,’ fluisterde hij.


  Hij wist dat ze een illusie was, de chip in zijn hoofd, maar wat deed het ertoe?


  Riley straalde als een schitterend wit licht. Haar gezicht was uitdrukkingsloos. Ze droeg een witte jurk, en een doornenkrans op haar hoofd. Over haar voorhoofd liepen kleine bloeddruppels.


  ‘Riley…’ Hij wilde zijn armen naar haar uitstrekken, haar omhelzen, maar hij kon geen stap verzetten.


  ‘Weg! Weg!’ riep ze.


  ‘Riley,’ fluisterde hij opnieuw. Zijn lippen waren gevoelloos en krampen trokken vanuit zijn ruggengraat door tot in zijn nek.


  Een band draaide over zijn lichaam en wikkelde hem strak in. Zo strak dat hij piepte.


  Riley passeerde hem, liep door de deur en sloot hem achter zich. Er schoot een elektrische schok door zijn nek en al zijn spieren verkrampten. Meteen erna verslapte zijn lichaam. Hij zakte ineen, en besefte nog dat hij niet in staat was zijn armen uit te steken voordat zijn hoofd tegen de grond knalde.
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  ‘Connor? Hé! Hallo?’


  Het was een vertrouwde stem. Zacht en vloeibaar.


  ‘Hé, je bent er weer. Ik dacht even dat we je kwijt waren.’


  Hij greep zijn hoofd vast. Het voelde loodzwaar. De drukkende zwaarte hield hem vast in het kussen. Er lag een vochtige doek over zijn ogen en hij had niet de kracht om die te verschuiven.


  Wat is dit verdomme?


  Een zachte hand gleed over zijn wang.


  ‘Ik maakte me zorgen om je. Gelukkig is de koorts eindelijk gezakt.’


  De hand streek over zijn lippen, stopte bij zijn mond en vervolgens drukten er zachte lippen op. De kleffe doek werd weggetrokken en zijn adem stokte in zijn keel.


  ‘Kate… hoe…?’


  Ze kwam op de bedrand zitten en aaide over zijn voorhoofd. ‘Welkom terug. Je weet niet half hoe blij ik ben dat je eindelijk bent ontwaakt. God zij geprezen!’ Ze boog voorover en drukte haar lippen stevig op zijn mond. Ze omarmde hem, schoof op het bed en nestelde zich dicht tegen hem aan.


  Grant staarde naar het plafond. Naar de paneelachtige structuur in de slaapkamer. Kate legde haar hoofd op zijn borstkas en zweeg.


  ‘Hoelang lig ik hier al?’ vroeg hij ten slotte.


  Haar zachte handen gleden over zijn borst. ‘Bijna twee weken. Vorige week leek het even beter te gaan, maar daarna kwam de koorts terug. Je ijlde en ik bleef voor je bidden.’ Ze kwam omhoog en keek hem aan met een blik die hij nooit eerder had gezien. Helder en vol mededogen.


  ‘Was ik al die tijd hier?’


  ‘Natuurlijk.’


  Grant legde zijn hand op haar schouder. Ze glimlachte breed en liet haar hoofd weer zakken tot op zijn borstkas. Haar vingers maakten rondjes rond zijn tepel, en even genoot hij en sloot zijn ogen.


  ‘Ik voel me raar. Fijn op een bepaalde manier, maar ook duizelig en zwaar. Alsof ik elk moment kan verdwijnen.’


  Met de grootste moeite sloeg hij zijn armen om Kate heen. Ze bleef onbeweeglijk liggen en Grant rook aan haar haren. Vanille, net zoals Leyla.


  Misschien een parfum dat vrouwen graag dragen.


  ‘Je ruikt lekker. Wat is het?’


  Ze kwam omhoog en ondersteunde haar hoofd met haar handpalmen.


  ‘Ja? Vind je het lekker? Een cadeautje van Vader. Voor mijn verjaardag. Hij vertelde me dat het veel gedragen wordt door vrouwen achter de grens. Ehm, L´Eau Vipère heet het, geloof ik.’


  Hij slikte de brok in zijn keel weg. ‘Viper…’


  ‘Nee, gekkie. Je spreekt het fout uit. Het is Vipère, Frans voor…’


  ‘Viper,’ vulde Grant aan.


  Ze veegde over zijn voorhoofd. ‘Hé, Connor? Gaat het? Wel hier blijven.’


  ‘Uhuh. Ik droomde daarvan. Een chip. Ik had een chip, V-pr. Ze schakelden hem aan en uit en ik…’ Hij zweeg toen Kate opsprong en een schrift van het nachtkastje trok.


  ‘Vertel verder.’ Ze klikte een balpen aan en kwam weer op de rand van het bed zitten.


  ‘Schrijf je alles op?’


  ‘Ja.’


  ‘Mag ik het lezen, Kate?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze legde het schrift naast hem neer.


  ‘Jij en ik, hebben wij… Ik bedoel…’


  Ze wendde haar blik af toen haar wangen vuurrood opvlamden. Ze zei niets. Wees op het schrift.


  ‘Sorry. Ik snap het allemaal niet.’ Zijn stem klonk schor.


  Kate hield een mok voor zijn neus. ‘Het komt allemaal goed, Connor. Hier, drink. Je mag niet uitdrogen door al dat zweten.’


  Grant knikte en pakte het van haar aan.


  ‘Goed zo. Drink eerst de thee.


  ‘Het ruikt vreemd,’ mompelde hij. Hij spoelde de lauwe thee in één teug weg.


  ‘Mooi. Dan laat ik je even rustig lezen. Als er iets is, dan roep je me maar.’ Voor hij nog iets kon zeggen, verdween ze.


  Nieuwsgierig opende Grant het schrift. De sierlijke letters lazen makkelijk. Hij gleed met zijn wijsvinger over de tekst op de eerste bladzijde.


  


  Dag 1


  


  Tijdens mijn dagelijkse wandeling vond ik iets raars. Het leek een ingesneeuwde auto, en dat zag ik pas toen ik dichterbij kwam. Waarschijnlijk bedolven door de sneeuwstorm van de dagen ervoor. Toen ik de sneeuw van het raam veegde schrok ik me kapot. Er lag iemand in de auto. Eerst klopte ik tegen de ruit, maar ik zag dat hij niet bewoog. Pas toen ik het portier opende hoorde ik hem ademen. Hoe ik het gedaan heb weet ik niet, maar ik trok hem uit de auto. De hele weg heb ik hem meegesleurd naar huis. Ik heb hem op de bank gelegd, en al mijn dekens op hem gegooid. Daarna heb ik hem water gegeven. Hij dronk een paar slokjes. Hij viel steeds weg, en ik wist niet wat ik moest doen.


  Vader heeft me geholpen om hem naar boven te slepen, naar de slaapkamer. Hij vertelde me dat deze man het waarschijnlijk niet zou redden. Vader heeft hem gezegend en ik vertelde hem dat ik het in ieder geval moet proberen. Ik weet uit zijn portefeuille dat hij Connor Grant heet en dat hij uit Denver komt.


  


  Grant pauzeerde even en las toen verder.


  


  De hele avond ben ik wakker geweest. Zijn temperatuur loopt steeds verder op. Hij ijlt en schokt aan één stuk door. Met doeken probeer ik hem te koelen. Toen ik hem uitkleedde schrok ik. Zijn tenen zijn donkerblauw uitgeslagen. Ook zijn vingertoppen zien er vreemd uit. Gelukkig drinkt hij wel steeds meer. Maar ik moest een moeilijke beslissing maken, en een deel van zijn tenen…


  


  Grant stopte met lezen, trok het laken weg en zag zijn verbonden voeten. Godverdomme!


  Hij trok zijn rechterbeen naar zich toe en het viel hem nu pas op hoe slap zijn been aanvoelde. Zijn spieren leken verdwenen. Grant trok het verband van zijn voeten. Tot zijn afschuw keek hij naar twee uitstekende bloedstompjes. Zijn mond viel open. Het lijkt wel alsof mijn benen van een ander zijn.


  Zijn nieuwsgierigheid nam het weer over. Hij sloeg het laken over zijn voeten en pakte het schrift weer op.


  


  Dag 2


  


  Soms lijkt hij helder. Soms valt hij weg. Hij praat tegen me over zijn dochter. Riley. Blijkbaar is ze verdwenen. Ik snap het niet helemaal. Hij drinkt goed en ik ben overgestapt op rustgevende kruidenthee.


  


  Dag 3


  


  Hij slaapt aan een stuk door. Zijn temperatuur loopt verder op en Vader kwam op bezoek. Hij zei me dat we zijn zwart wordende tenen moeten verwijderen. Maar hij is zo zwak. Zijn lichaam is aan het vechten. Ik waak de hele nacht over hem. Hij zweet als een gek en ik probeer hem zo veel mogelijk wakker te maken om hem te laten drinken.


  


  Dag 4


  


  Het ziet er slechter uit. Hij is vanmorgen niet meer bijgekomen. Hij heeft rare stuiptrekkingen, en ik ben bang dat hij het niet zal redden. Maar ik zal een kaarsje voor hem opsteken en voor hem bidden.


  


  Dag 5


  


  Ik ben doodop. Al die tijd probeer ik hem te koelen, hem water te geven. Vader kwam weer langs. Volgens hem heeft hij bloedvergiftiging. We zullen hem een bloedtransfusie moeten geven om hem in leven te houden.


  


  Dag 6


  


  Vannacht hebben we hem bloed gegeven. Zijn koorts is niet gezakt, maar de stuiptrekkingen zijn weg. Hij slaapt rustig en af en toe komt hij zelfs bij. Hij streek vandaag over mijn wang en vertelde me hoe mooi ik was.


  


  Dag 7


  


  De tweede bloedtransfusie slaat aan. Eindelijk zakt zijn koorts. Hij kwam zelfs overeind en vertelde me over een hotel. Over een oude vrouw en haar zoon. Het lijkt me goed om met hem mee te praten. Hij lijkt ervan op te knappen. Hij heeft me gekust, en ik kan niet ontkennen dat ik diepe gevoelens voor hem koester. Vader zegt dat het komt doordat ik hem verzorg, maar er is meer. Ik luister graag naar zijn verhalen en schrijf op wat hij me allemaal vertelt. Blijkbaar had hij een erotische droom over mij, waarin we in een busje…


  


  Grant legde het schrift weg en staarde uit het slaapkamerraam. Een sneeuwlandschap strekte zich uit. Sereen. Kalm. De hemel was strakblauw. Door de kieren stroomde een koele wind de kamer binnen. Hij sloot zijn ogen en ademde de frisse lucht diep in.


  ‘Dit is heerlijk,’ fluisterde hij. Zelfs de weeïge nasmaak in zijn mond trok weg. Heerlijk…
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  Connor trok zichzelf op. Eerst zakte hij door zijn spaghettibenen. Toen hij even naast het bed stond stroomde het bloed erdoorheen. Hij waggelde naar de schommelstoel in de hoek, kleedde zich aan en trok de rits van zijn pilotenjack tot over zijn kin.


  Hij negeerde de felle steken in zijn benen toen hij zijn schoenen aantrok, en het verbaasde hem dat de pijn meteen verdween toen hij ze aanhad.


  Mist kroop over het raam, en toen hij voorbijliep negeerde hij de drang om de condens van het glas te vegen.


  ‘Net echt!’ zei hij, terwijl hij zich door de kamer verplaatste. ‘Alles hier is net echt. Vuile, smerige oplichters. Maar ik heb jullie door, dokter Warren!’


  Hij schoof stapje voor stapje de gang in, draaide zich om vlak voor de trap, en zag het bordje naast de slaapkamer waar hij al die tijd had gelegen.


  Zijn vingers gleden eroverheen. ‘Tweeëntwintig zes…’


  Ineens schoot hem te binnen wat dat betekende. Tweeëntwintig juni, de dag dat hij het telefoontje kreeg. Het telefoontje dat zijn leven voorgoed veranderde. De dag dat Riley verdween.


  Gefrustreerd schoof hij de treden van de trap af. Beneden strompelde hij de woonkamer door, naar het geluid in de keuken van ratelende borden die in een kast werden gezet. In een opwelling pakte Grant het grootste mes uit het keukenblok voor hem. Kate had niet eens door dat hij achter haar stond. Ze haalde bestek uit een bak vol water en met een theedoek poetste ze stuk voor stuk de lepels, vorken en messen.


  Even bleef Grant geruisloos daar staan, verwonderd over wat Kate allemaal afdroogde. Met het mes in zijn vuist geklemd telde hij de stukken mee die ze ongestoord door haar handen liet gaan. Zoveel mensen zijn hier niet. Waarom wast ze vijftien lepels? Zeventien messen. Hij telde ze aandachtig mee, om het zeker te weten. Toen viel hem op dat Kate af en toe verdween, als strepen op een beeld. Haar lichaam verdween in de achtergrond en kwam dan weer terug, als een projectie.


  Hij moest het zeker weten. Toen ze zich nog steeds niet omdraaide en ondertussen de zestiende vork droogde, hief Grant het slagersmes hoog de lucht in en slaakte een oerkreet.


  Kate draaide zich naar hem om, de vork nog in haar hand. ‘Hallo, Connor. Goed geslapen? Je ziet er gespannen uit. Wil je een kopje kruidenthee? Daar word je rustiger van. Je voelt je dan vast veel beter.’


  Even bevroor hij, als een bizar standbeeld, het mes nog steeds omhoog. Een seconde twijfelde hij toen hij haar glimlach zag. Ze stond daar maar, dezelfde plek van de vork poetsend, met die vreemde krullende mondhoeken.


  ‘Connor? Hallo? Gaat het wel goed met je? Weet je wat, ik zet thee voor je, want je ziet een beetje bleek.’


  ‘Dat zei je al en ik voel me prima.’ Zijn stem klonk onnatuurlijk hoog in zijn oren, waanzinnig bijna.


  ‘Gelukkig. Waarom heb je dat mes vast? Misschien wil je even gaan zitten, dan maak ik kruidenthee voor je.’


  Het beeld van haar flikkerde steeds meer, dan verdween het in de achtergrond, en dan stond ze daar weer. Ze keek hem nooit echt aan, meer langs hem heen.


  ‘Ik hoef niets,’ mompelde hij. ‘Vertel me waarom er een nummer naast die kamer boven staat. Tweeëntwintig zes.’


  ‘Er is geen nummer naast de kamer.’


  ‘Jawel.’


  ‘Dan zou ik het wel weten. Je ijlt vast. Kom, laat me voor je zorgen, neem thee, dan komt alles goed.’


  Dan komt alles goed, echode het door hem heen. Dan komt alles goed…


  Een vreemde opwinding trok over zijn ruggengraat toen hij het slagersmes met volle kracht neer liet komen. Het sneed als papier door haar vlees. Ze stond daar nog steeds, een hand in de theedoek, de andere met een vork, maar het mes sneed verder door en haar gezichtsuitdrukking veranderde. Ze keek hem niet-begrijpend aan.


  Grant realiseerde zich pas wat hij gedaan had toen de arm die eerder de doek vasthield van haar romp af gleed, en een rode fontein over hem heen spoot. Ze draaide haar hoofd als in slow motion, en opende haar mond, waar zo’n indringende kreet uit voortkwam, dat Grant dacht dat zijn hersenen zouden exploderen.


  Hij liet geschrokken het mes los. ‘Kate? Het… het spijt me, ik dacht…’


  Haar stem stierf weg, en ze zakte door haar benen, op de keukenvloer, in een rode plas naast het lichaamsdeel dat er bij lag als een rollade.


  Grants benen trilden zo hevig dat hij de kracht niet had om te blijven staan. Hijgend zakte hij neer en kroop naar Kate toe.


  Ze huilde. Haar gezicht trok wit weg en de plas bloed vloeide door tot onder haar wang.


  ‘Jezus, Kate. Ik weet niet wat er gebeurde… ik dacht… ik dacht…’


  Hij verwachtte dat haar beeld zou verdwijnen, maar dat gebeurde niet. In plaats daarvan trok een ijzerachtige geur tot diep in zijn neus. Kate schokte en bleef toen stil liggen. Haar ogen opengesperd, haar mond wijd open en met haar rechterarm om de gapende wond geklemd.


  Grant kon zijn ogen niet van haar afhouden. Met een onwerkelijk gevoel streek hij over haar gezicht en sloot haar ogen. Hij ging met zijn vingers door het bloed op de keukenvloer. Het was warm. Hij likte aan zijn vinger. Het bloed had geen smaak. Zie je wel.


  ‘Jij bent hier niet echt,’ zei hij zachtjes. ‘Ik heb je bevrijd, Kate.’ Hij aaide over haar plakkerige haren en drukte een kus op haar voorhoofd. Pakte het mes van de vloer. Toen trok hij zich op aan de keukenkastjes en strompelde het huis uit, over het vers besneeuwde pad. Hij klopte op de deur van het eerste huis dat hij tegenkwam.


  Niemand reageerde.


  ‘Opendoen!’ Grant bonkte met zijn vuist op de deur. ‘Hé, is daar iemand?’


  Hij ging door naar het volgende huis, een spoor van bloed achterlatend. Grote vlokken sneeuw vielen uit de grijze lucht naar beneden. Deze keer negeerde hij de pijnlijke kou, de snijdende wind en de sneeuw die het zicht tot een paar meter beperkte. ‘Hallo? Is hier iemand?’


  Opnieuw bonsde hij op de deur. Het viel hem op dat dit huis er precies hetzelfde uitzag als het vorige, en hij deed een stap naar achteren.


  Nu zag hij het. Scherper dan ooit tevoren, zelfs dwars door de sneeuwvlokken heen.


  Het enige gebouw dat anders was, was de kerk, in het midden geplaatst, en zo prominent dat hij zichzelf wel voor zijn kop kon slaan dat het hem niet eerder was opgevallen.


  Hij gooide zijn hoofd achter in zijn nek en begon als een waanzinnige te lachen.


  ‘Connor? Wat is er met jou aan de hand? Waarom heb je een bebloed mes vast?’


  Hij voelde een hand op zijn schouder en met een ruk draaide hij zich om. Hij haalde bijna uit met het mes, waardoor de priester achteruit sprong.


  ‘Hé! Ik…’ Hij maakte met zijn rechterhand een kruisgebaar en stapte verder naar achteren. ‘Connor, broeder. Rustig. Alles is goed. Vertel me wat er aan de hand is.’


  ‘Wat er aan de hand is?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat er aan de hand is, is dat iets hier niet klopt. Steeds die vreemde sneeuwstormen, telkens opnieuw, als een vreemde lus. Vanaf het begin was het raar en pas nu zie ik het. Nu pas.’


  ‘Welke sneeuwstorm? Waar heb je het over?’


  ‘Dit hier!’ Hij zwaaide wild met het mes heen en weer. ‘Dit vervloekte dorp. Het vervloekte hotel. Alles. De sneeuwstormen. Jullie zijn dood en dan weer levend. Door die verdomde chip. Een slang in mijn kop.’


  ‘Connor. Rustig alsjeblieft, je maakt iedereen bang.’


  ‘O, iedereen? Waar is iedereen dan? Hier is niemand. Niemand anders dan ik. Jij bent er in ieder geval niet, want jij bent dood. Ik ben een dwaas dat ik het niet eerder doorhad, en ik ga het bewijzen.’ Hij stak het mes vooruit en liep op de man af, die meteen op zijn knieën dook en zijn handen hief, alsof hij hem tegen wilde houden.


  ‘Alsjeblieft, Connor. Je bent gek geworden. Alsjeblieft, doe me niets.’


  ‘Gek geworden? Net zoals Michael zeker? Waar of niet? Waar is hij eigenlijk, deze held? Zal ik het je vertellen?’ Hij boog zich naar Vader Isaac toe. ‘Hij is er niet. Er was nooit een Michael. Want ik ben Michael. Ik ben de dwaas. Straks word ik gereset met die klotechip in mijn hoofd en dan word ik wakker en dan heet ik ineens Michael, of niet?!’


  ‘Nee, nee.’ De oude man schudde zijn hoofd. ‘Je bent gek geworden. Alsjeblieft, laat me je helpen. Ik bid voor je.’ Vader Isaac sloeg zijn handen samen en sloot zijn ogen.


  Voor een moment staarde Grant naar de oude, in elkaar gedoken man. Toen zag hij nog iets raars.


  Er waren geen sporen in de sneeuw, geen enkel spoor, ook niet waar hij had gestaan. Hij schoof opzij en meteen verdwenen zijn voetsporen in het wit.


  ‘Smerige oplichters, maar ze zijn de kleine details vergeten.’ Hij hief het mes de lucht in tot hij een geritsel achter zich hoorde.


  Hij draaide zich met een ruk om, tuurde in de verte. Dwars door de steeds compactere sneeuwvlokken heen meende hij even een rode flits te zien. Er kwam een walm vanille voorbij en er klonk gegiechel in de verte. Het klonk als Riley.


  Zijn nekharen stonden recht overeind toen Riley vlak voor zijn neus opdook. Ze droeg de witte jurk van eerder, maar er was iets anders aan haar, ze was veranderd. ‘Papa, wat doe je? Kom terug. Terug naar het huis van Kate. Je bent niet beter, je bent ziek en ze gaat je helpen.’


  Grant gooide zijn hoofd achterover en bulderde het uit. Tegelijk stroomden er tranen over zijn wangen. Om en om huilde en lachte hij, tot hij zijn hoofd schudde. ‘Kate is er niet meer. Ze is dood. Net zoals iedereen hier. Er zijn geen zoekenden, die bestaan niet. Niemand is hier, alleen ik…’ Zijn stem was hees. ‘Niemand! En jij, jij bent mij, toch? En ik zal het bewijzen.’


  Nu wist hij wat hij moest doen om aan de naderende storm te ontsnappen. Een vlaag van waanzin trok over hem heen, als een verstikkend kleed, en hij maaide het mes alle kanten op, tot er niets over was dan een felrode gloed die aan hem voorbijtrok, als in een veel te snelle achtbaan.


  Hij ademde zwaar en de sneeuw waaide harder en harder om hem heen. De kou trok in zijn kleding, dwars door zijn huid en het was alsof hij samensmolt met de ijzige kou.
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  Hij had het gevoel gehad dat hij op de een of andere manier buiten zijn lichaam zweefde, maar toen de priester na een smeekbede uiteindelijk toch neer was gegaan, en de rust wederkeerde, veranderde dat en keerde hij terug in zijn lichaam en naar een ander besef. Zijn hoofd zat nog steeds vol bijen. Deze keer kon hij ze verlaten, door boven ze uit te stijgen. Letterlijk. Hij snapte eerst niet wat hij zag. De hoeveelheid bloed in de sneeuw, de half ingegraven lichamen. Vader Isaac lag op zijn rug, zijn handen ineengevouwen, met matte ogen gericht op de hemel.


  Grant bukte bij het meisje dat met haar gezicht in de sneeuw lag. Hij schoof een lading sneeuw over haar heen, tot ze niet meer leek dan een sneeuwheuveltje.


  Zwijgend staarde Grant in de verte, naar het bos. Hij wist waar hij naartoe moest gaan. Een ijskoude windvlaag sneed langs zijn wangen. Sneeuw raasde aan hem voorbij en een onrustig voorgevoel waarschuwde hem voor de naderende storm. Hij moest snel zijn. Sneller dan de sneeuwstorm, sneller dan het ontwaken in een of ander ziekenhuis. Hij klopte zijn kleding af bij het opstaan. De bloedvlekken leken verdwenen.


  ‘Zie je wel.’


  Stapvoets schoof hij het bospad op, en hij dacht aan het meisje onder de sneeuwheuvel. De pijn van leegte vrat aan hem, terwijl hij dwars door het sparrenwoud liep, waar hij tot aan zijn knieën wegzakte in de sneeuw.


  Rileys stem achtervolgde hem als een geest: Het is de storm. De storm!


  ‘De storm in mijn hoofd,’ fluisterde Grant. ‘Geen sporen. Geen voetsporen…’ Hij draaide zich telkens om en bekeek de sneeuw achter zich.


  Het is de waanzin, de storm in je hoofd, je weet wat je moet doen!


  Grant liep in een rechte lijn op de put af. Boog voorover en hield zijn adem in. Hij hoorde de stemmen onderin.


  ‘Hallo?’


  Hallo. Hallo.


  De terugkomende echo had een vrouwelijke klank.


  Grant ging op de rand van de put zitten, draaide en staarde naar het diepzwart beneden hem, onder zijn bungelende voeten.


  ‘Dwaas!’ klonk het achter hem.


  Met een ruk draaide hij zich om.


  Een onbekende man stond achter hem.


  ‘Ga weg. Laat me met rust!’


  ‘Als je springt, dan ben je net zo’n dwaas als ik.’ De man was van zijn leeftijd, en hoewel hij iets van zichzelf in hem herkende, was deze man langer en slanker. Zijn ravenzwarte haar was achterovergekamd, en zijn hele houding had iets slungeligs.


  ‘Als je springt, wat denk je dat er dan gaat gebeuren?’


  Grant haalde zijn schouders op.


  ‘Dat zal ik je vertellen, vriend. Dan starten ze je opnieuw op. Opnieuw de sneeuwstorm. Opnieuw het hotel. Opnieuw en opnieuw. Hoe vaak denk je dat ik opgestart ben?’


  ‘Michael?’


  ‘Ja.’


  ’Je bent nep, net zoals de anderen hier.’ Grant schoof terug, maar voordat hij zich af kon zetten greep Michael hem vast en trok hem van de rand af, waardoor ze beiden achterover in de sneeuw vielen.


  ‘Godverdomme. Laat me met rust!’ riep Grant, terwijl hij zich optrok.


  ‘Weet je hoeveel moeite ik heb gedaan om je te vinden?’ vroeg Michael. ‘Je springt en alles begint van voor af aan. Ik weet het ondertussen, ik heb me niet voor niets verstopt.’


  ‘Sodemieter op, je zit in mijn kop.’


  ‘Dat klopt, Connor, maar ik verzeker je dat ik echt ben. Ze houden ons vast in Alttown, Connor, en ik heb je hulp nodig.’


  Grant staarde naar de hoge majestueuze bomen om hen heen, die hun takken sierlijk heen en weer zwaaiden.


  ‘Connor. Hallo!’


  ‘Ik ben alles verloren, Michael. Alles wat je ziet is een leeg vat. Ik heb alcohol nodig om normaal de dag door te komen. Is dat een leven?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik spring om ervanaf te zijn. Ik wil hier niet blijven en als ik de kans heb om alles te vergeten, dan doe ik dat.’


  Michael boog naar hem toe en legde zijn arm om zijn schouder. ‘Kom op, Connor. Weet je hoeveel moeite ik heb gedaan om hier, op dit punt te komen? Geef me in ieder geval een kans.’


  Connor snoof de koele snijwind diep in. ‘Wat wil je van me?’


  ‘Ik laat het je wel zien. Kom,’ zei Michael. ‘Kijk daar eens…’ Hij wees naar de begroeiing in de verte. Van achter een struik sprong een haas weg. Vreemd genoeg bleven de sporen staan.


  Grant liep achter Michael aan, die zijn blik onafgebroken op de sporen hield. Ze gingen dieper het bos in, tot een punt waar hij nooit eerder was geweest.


  Opnieuw schoot er een haas aan hem voorbij. Grant draaide zich ernaartoe en het dier bleef als bevroren in dezelfde houding staan.


  ‘Michael. Hé! Dat beest, waarom beweegt het niet meer?’


  ‘Negeer ze, het zijn afleidingen. We hebben geen tijd, kom, sneller, voordat ze erachter komen.’


  ‘Waarach…’ Michael was hem alweer ver voor. Grant probeerde de als popcorn voorbijschietende hazen te negeren, tot het er zoveel werden dat hij steeds opzij moest springen. Hij struikelde, en viel voorover, terwijl in de verte alles werd opgeslokt door een dichte mist.


  ‘Michael!’ snauwde hij. ‘Verdomme! Stop.’


  Grant stond op, en hij realiseerde zich dat de dieren waren verdwenen. Radeloos keek hij om zich heen, de mist werd dichter en hij zag niets meer.


  ‘Michael!’ schreeuwde hij opnieuw. Hij draaide om zijn as, tot iemand vanuit de rook opdoemde.


  ‘Connor, ik zei dat je ze moest negeren. Kom. Het is niet ver meer.’ Michael trok Grant aan zijn mouw mee. Dwars door de sneeuwstorm, tot ze bij een plek stopten die Grant herkende.


  ‘De grot.’


  Michael liet binnen pas zijn mouw los, schoof een barricade van wat leek op vliegtuigonderdelen aan de kant en wenkte Grant hem te volgen.


  ‘Hier ligt iemand,’ mompelde Connor.


  ‘Nee. Dat lijkt zo, om ons af te schrikken.’


  ‘Maar, ik dacht…’ Hij zweeg en stopte voor de grote afgebrokkelde steen voor zijn voeten.


  ‘Kom op. Er is hier niemand.’ Michael liep een smalle gang door. Het was er zo duister dat Grant niet zag waar hij liep. Met uitgestrekte handen voelde hij de muren steeds dichter naar zich toe komen.


  ‘Eh, Michael? Het wordt wel erg smal hier.’


  ‘Het is niet ver meer.’


  ‘Waar breng je me eigenlijk naartoe?’ Grant botste tegen de muur op, vloekte en schoof voetje voor voetje verder vooruit.


  ‘Ze hebben het hier verstopt, Connor. Het is fantastisch. Je zult het zo zien.’


  Er ritselde iets, vlakbij, en meteen daarop klonk er een klik. Een fel licht sprong boven zijn hoofd aan.


  Hij wreef in zijn ogen, en moest een paar keer knipperen voordat hij iets zag. Boven hem hing een bouwlamp. Ze stonden vlak over de drempel van een kamer, die in niets op een grot leek. De muren waren hoog en wit, in het midden stond een glanzende kist. Van goud. Met twee beelden van engelen erboven, die hun vleugels naar elkaar uitstrekten, alsof ze de inhoud van de kist ermee beschermden.


  De Ark van het Verbond.


  ‘Dit is de ironie, Connor. Je zou de tien geboden verwachten, maar je raadt nooit wat erin zit,’ glimlachte Michael.


  Nieuwsgierig streek Grant over de kist. ‘Vader Isaac had het hierover. Het zou de vloek veroorzaken.’


  ‘Dit is waar het allemaal om draait.’ Michael boog naar de ene zijde van de kist en Grant pakte de andere kant op. Samen lichtten ze de deksel en legden hem voorzichtig naast de kist neer.


  Grant boog over de kist heen. ‘Leeg?’


  ‘Niet helemaal.’


  Onderin lag een glazen kubus met daarin een rode knop.


  ‘Ik snap het niet.’


  Michael kwam naast hem staan en sloeg zijn arm om zijn schouder. ‘Dat is de grap, vriend. Op het moment dat ik die knop voor het eerst indrukte verscheen jij. De tweede keer dat ik het deed verdween je en de derde keer dook je weer hier op.’


  ‘Ik snap het niet.’


  Michael liet hem los en ijsbeerde door de kamer. ‘Weet je, Connor. Eerst dacht ik dat je hierbij hoorde. Tot ik de knop ontdekte. Alles bleef, maar jij niet. Jij bent niet van hier. Jij bent precies hetzelfde als ik. En ik wil dat jij nu op de knop drukt.’


  Grants mond viel open. Hij staarde naar de glazen kubus in de openstaande gouden kist.


  ‘Druk de knop in,’ commandeerde Michael.


  Grants hoofd ging als vanzelf van links naar rechts. Zijn hand beefde en de bijen waren terug.


  ‘Waarom druk je verdomme niet?’ De man liep rood aan en zijn houding verstarde. ‘Net wilde je jezelf in die put gooien. En weet je, ik ga je niet meer tegenhouden als je die verdomde knop eerst voor me indrukt.’


  Grant deed een stap achteruit. Weg van de kist.


  ‘Doe het!’ schreeuwde Michael tegen hem. De aderen in zijn nek zwollen op.


  Grant zweeg. Het gezoem werd luider. Deze keer bleef hij staan. Hij klemde zijn vuisten in elkaar, en ademde kalm in en uit.


  ‘Wat sta je daar? Kom op, dwaas. Druk!’


  De ader in Michaels nek was nu zo breed dat zijn hele nek uitgezet leek. ‘Connor!’


  Grant snoof diep in, knikte ten slotte, boog voorover, maakte de glazen box open en met vlakke hand bleef hij hangen boven de knop.


  ‘Oké,’ fluisterde hij. Zijn hand gleed naar de knop en hij drukte hem met al zijn kracht in.


  Het licht boven zijn hoofd sprong uit. Een knal, een vallende sensatie door zijn maag. Het ging zo snel, dat Grant het niet meer meekreeg.
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  ‘Hallo? Ben je daar weer?’ De stem van Michael vervloog in de verte, net zoals zijn slungelige, lange gedaante.


  Grant staarde verbijsterd naar de smetteloos witte muren van de smalle kamer waarin hij ontwaakte. Er was niets. Alleen wat matten op de grond, waarop hij lag.


  De deur schoof open en Michael kwam naar hem toe. Hij droeg een wit pak, en knielde bij Grant neer. Hij hield een naald vast. Michael schoof Grants mouw omhoog en plaatste aandachtig de naald in zijn ader.


  ‘Michael… wat doe je? Waarom draag je die vreemde kleding?’ vroeg Grant.


  ‘Je voelt je zo wat beter. Dan mag je vandaag weer naar buiten. Lijkt je dat wat?’


  Grant knikte, hij voelde de druk in zijn hoofd afnemen.


  Michael kwam achter hem staan en trok hem omhoog, tot hij stond.


  ‘We willen voorkomen wat er gisteren gebeurde, toch, Connor? Dit is voor ieders veiligheid.’


  ‘Wat heb je me gegeven?’ Warmte kroop door zijn aderen omhoog en verwarmde zijn lichaam.


  ‘We hopen dat dit medicijn zal helpen.’


  Grant keek ongelovig om zich heen, staarde van zijn neutrale kleding naar de smalle ruimte waarin hij stond.


  ‘Is dit een isoleercel?’ vroeg hij ten slotte.


  Michael knikte vriendelijk.


  ‘Ik voel me vreemd.’


  Michael klopte zacht op zijn schouder. ‘Het komt goed. Je weet wie ik ben…’


  ‘Michael,’ onderbrak Grant hem. ‘We waren net in de grot en ik moest de knop van je indrukken.’


  ‘Ik verzeker je dat we hier geen grotten hebben. Het medicijn dat ik je gegeven heb werkt tijdelijk, maar het zal de paranoia afvlakken. Verder moet je het zelf doen, Connor. Daarom vraag ik je om naar me te luisteren voordat we naar de anderen gaan.’


  ‘Ik snap het niet.’


  ‘We willen een herhaling van gisteren voorkomen. Kate is nog steeds in shock dankzij je actie met het plastic bestek. Ze heeft er een nare wond aan overgehouden. Waarom ging je zo tegen haar tekeer?’


  Grants hoofd maalde als een gek. ‘De chip,’ fluisterde hij ten slotte. ‘Er zit een chip in mijn kop. Hij moet eruit. Die verdomde chip is de oorzaak van alles.’


  Michael zuchtte diep en liep hoofdschuddend naar de deur. ‘Voordat ik je uit de isoleerkamer haal wil ik zeker weten dat wat ik zeg bij je aankomt.’ Hij legde zijn hand op de deurklink en draaide zich toen om naar Grant. ‘Onze andere gasten zijn bang voor je, en dokter Warren vraagt zich dan ook af of we je over moeten plaatsen naar een ander instituut. Misschien zelfs naar een gesloten inrichting. Alttown is geen plaats voor zware gevallen. Ook al dachten we aanvankelijk dat je hier op je plek was. Die medicatie is onze laatste hoop.’


  Grant rechtte zijn schouders. Zijn hoofd ging als een waanzinnige tekeer. ‘Dit is een inrichting? Voor gestoorde gekken?’


  ‘Zo noemen wij het liever niet. Maar je bent inderdaad onze patiënt.’


  ‘Dit is mijn chip,’ bromde Grant. ‘Dit is niet echt.’


  ‘Ik verzeker je dat er geen chip is. Je bent in het Working Miracles Instituut. Een gemeenschap waar we mensen met mentale problemen begeleiden.’


  ‘Een gekkenhuis!’


  ‘Zo moet je het niet zien.’


  Hij ademde zwaar, en voelde zijn hartslag oplopen.


  ‘Je bent van slag, dat zie ik. Het medicijn zal zo wel aanslaan. Je moet me vertrouwen, Connor.’


  ‘En hoe moet ik het wel zien?’


  ‘Alttown is ons prestigeproject; een semi-gesloten dorp, een aanleuninstituut waar we het gewone leven nabootsen, onder begeleiding. Jij hebt je vrijwillig opgegeven om hier te zijn.’


  ‘Onzin!’


  ‘We hebben toch echt een contract van je gekregen. Je oom regelde een interventie en je tekende het contract. Je kwam zelfstandig naar Alttown. Niemand heeft je gedwongen.’


  Grant staarde voor zich uit. Zijn hoofd werd leeg en de woorden die Michael uitsprak kwamen slechts half binnen.


  ‘Helaas ging het niet soepel. Onderweg kwam je in een sneeuwstorm terecht, maar omdat we je al verwachtten hebben we je gevonden. De eerste dagen ijlde je en lag je met hoge koorts in bed. Kate heeft de zorg voor je op zich opgenomen. Het was goed voor haar om je te helpen. Ze ging daardoor razendsnel vooruit en ze kan bijna weg hier.’


  ‘Nee… onzin. Dat kan niet.’


  Michael glimlachte vriendelijk, opende de deur, en stapte aan de kant. ‘Kijk zelf. Weet wel dat dit je laatste kans is, Connor. De volgende keer dat je de anderen bang maakt of opjut, zullen we je helaas over moeten laten plaatsen.’
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  Grant wandelde de tuin in. Vol verwondering keek hij naar de mensen die in het groene gras bij elkaar zaten, in groepjes. Een lentezon viel als een schijnwerper over de groene vallei.


  ‘Gisteren lag er nog sneeuw,’ mompelde hij. ‘Een sneeuwstorm.’


  Een man sprong op zodra Grant een stap naar buiten had gezet. Michael hield hem tegen.


  ‘Niet vandaag, Isaac. Niet vandaag, Connor is erg moe.’


  ‘Maar ik moet hem vertellen dat ik weet waar Riley is,’ protesteerde de man.


  ‘Vader Isaac?’ mompelde Grant.


  ‘Nee, Isaac is geen priester.’


  De oude man hief zijn handen de lucht in. ‘Ik vergeef je Connor, voor gisteren. Dat je me aanviel. Het is de vloek, de vloek.’ Hij brulde de laatste woorden naar de wolken boven hem.


  Een vreemd gevoel trok door Grants hoofd. ‘Wat was er gisteren?’


  ‘De waanzin,’ mompelde Isaac. ‘Iedereen hier heeft het erover.’ Hij draaide zich om en liep terug naar het groepje in het gras.


  Er klopt iets niet. Dit is niet echt. Maar hij volgde Michael naar een huis aan het einde van de weg.


  ‘Dit is Kates huis,’ zei Grant.


  Michael klopte aan. ‘Inderdaad. Het lijkt me een mooi moment om het goed te maken. Denk je niet dat je je excuses aan moet bieden?’


  De deur zwaaide open en meteen trok Kate lijkbleek weg.


  ‘Kate, Connor heeft van ons nieuwe medicatie gekregen. Ik verzeker je dat hij je niets doet. En hij heeft je wat te zeggen, toch Connor?’


  Grant staarde naar zijn schoenen, en keek toen langzaam op naar Kate. ‘Het-het spijt me. Ik weet niet… ik dacht dat ik een chip in mijn hoofd had en dat je niet echt was. Dat ik kon ontsnappen door alles uit te vegen, ik snap ook niet wat er aan de hand was. Het spijt me, ik wilde je geen pijn doen.’


  Ze zweeg.


  ‘Misschien kan ik het nooit meer goedmaken, Kate. Ik ben blij dat alles goed met je is.’


  ‘Oké, Connor, ik geloof je.’ Kate keek Michael aan.


  ‘Zal ik jullie even alleen laten?’ opperde Michael. ‘Niet meer dan vijf minuten, want ik moet hem in de gaten houden met die nieuwe medicatie.’


  Kate knikte. ‘Kom je even binnen, Connor?’


  ‘De deur open laten,’ waarschuwde Michael nog.


  Ze liet de deur op een kier en liep voor hem uit naar de keuken. Er stonden kruiden op het aanrecht en er lagen etiketten met een pen ernaast op de keukentafel.


  ‘Ik eh, ik wil je zeggen dat ik behoorlijk geschrokken ben,’ begon ze.


  ‘Dat snap ik.’


  ‘En ik hoop echt dat deze medicatie werkt.’


  ‘Ik ook,’ fluisterde Grant.


  ‘Maar je kunt hier niet meer blijven.’


  Hij knikte.


  ‘Het spijt me.’


  ‘Mij ook, ik vond het hier echt fijn.’


  Kate glimlachte. ‘Michael zegt dat het veel beter met me gaat. Dat ik misschien al over twee maanden kan re-integreren. Voor een deel heb ik dat aan jou te danken; dat ik je kon verzorgen, betekende veel voor mij. Michael zegt dat ik misschien ook kan gaan studeren en dat ik dan een echte zuster kan worden.’


  ‘Wil je dat?’


  Ze knikte.


  ‘Dat is mooi, Kate. Dat is mooi.’


  ‘En jij?’


  Grant haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Misschien sturen ze me naar een gesloten inrichting.’


  Kate draaide zich om en kwam vlak voor hem staan. Haar handen gleden over zijn wangen. ‘Het ging zo goed met je. Zeker toen je bij mij was en ik je verzorgde.’


  ‘Ja. Dat was fijn, Kate. Maar ik moet steeds aan haar denken. Elke keer als ik aan Riley denk gaat het mis, dus de kans is groot dat als de medicatie is uitgewerkt ik een nieuwe aanval krijg.’


  Ze ging op haar tenen staan, boog voorover en kuste hem zacht op zijn mond. Grant omarmde haar, trok haar naar zich toe, en beantwoordde haar kus.


  Meteen duwde Kate hem van zich af. ‘Nee, Connor. Het is voorbij.’


  ‘Voorbij…’ fluisterde Grant.


  Ze knikte, draaide zich om naar de voordeur en opende die voor hem. ‘Voor mijn eigen gezondheid is het beter als ik hier nu een punt achter zet. Ik hoop dat het snel beter met je gaat. Vaarwel, Connor.’


  Verslagen liep hij het huis uit, en net toen hij aanstalten wilde maken om zich om te draaien, tikte iemand hem op zijn rug.


  ‘Ze hebben je te pakken, vriend.’


  ‘Samuel?’


  ‘Jezus, man. Wat hebben ze je gegeven? Hallo? Is daar iemand? Hallo? Connor?’ Samuel porde hem hard in zijn ribben. ‘Connor? Wat hebben ze je gegeven? Je gedraagt je als een zombie.’


  Grant wees naar de man verderop. Michael stond een sigaret te roken, hij leunde tegen een gevel, en keek telkens op zijn horloge.


  Samuel trok Grant hardhandig mee, achter het huis, de struiken in.


  ‘Wat doe je?’ vroeg Grant. ‘Ik moet zo terug voor mijn medicatie. Ik merk dat het al uit begint te werken.’


  ‘Ben je gek?’ fluisterde Samuel. ‘Sinds je in die put bent gevallen is er iets goed mis met je.’ Samuel tikte met zijn wijsvinger tegen Grants slaap. ‘Hallo? Connor! Ik ben het, weet je nog?’


  ‘Kijk… ik eh… ik ben niet in de put gevallen.’


  ‘Wat hebben ze met je gedaan, joh?’ Hij greep Grant met zijn grote klauwen bij zijn witte kraag vast en schudde hem net zo lang door elkaar tot hij een misselijke vlaag naar boven voelde komen. Het zuur kroop omhoog, door zijn slokdarm en Grant spuugde een grijze massa uit, bijna over Samuel heen, die nog net op tijd aan de kant kon springen. ‘Goed zo, gooi die rommel eruit. Goed zo, Connor.’ Samuel klopte hem hardhandig op zijn rug, tot Grant alleen nog maar rochelende geluiden maakte. ‘Ze houden Riley hier vast, verderop in die kerker.’


  ‘Stop!’ beet Connor hem toe. ‘Riley is dood. Dat moet ik accepteren. Laat me met rust, Samuel, ik wil niet naar een gesloten inrichting. Ik wil hier blijven tot ik beter ben.’


  ‘Ze hebben je verdomme goed te pakken, man. Deze keer hebben ze je goed te pakken.’ Samuel schudde zijn hoofd en liep mopperend van hem vandaan.


  Grant staarde naar zijn besmeurde schoenen, toen naar de strakblauwe hemel boven zich. Hij sloot zijn ogen. Het rustige gevoel van eerder vlakte af. Gerommel van onweer klonk in de verte. Hij balde zijn vuisten en kneep zijn ogen hard dicht. ‘Nee. Niet weer. Alsjeblieft, niet weer.’


  Opnieuw rommelde het onweer, dichterbij. Zijn lichaam schokte ongecontroleerd. Grant opende zijn ogen. Verward staarde hij naar het sneeuwwitte landschap met de donkere wolken erboven. Dikke vlokken sneeuw buitelden naar beneden.


  ‘Niet huilen, papa.’ Het meisje kwam vanuit het niets, ze strekte haar hand naar hem uit. ‘Je moet terug naar Michael. Hij zal je helpen.’


  ‘Dat wil ik niet,’ stamelde Grant. ‘Ik wou dat ik het kon vergeten. Ik wou dat ik jou kon vergeten!’


  Riley glimlachte en verdween in de witte sneeuwlaag om hem heen. De storm kwam dichterbij. Dit keer wist Grant precies wat hij moest doen.


  Hij keek nog een keer achterom, naar Michael die zijn sigaret uittrapte in de verse sneeuw en aanstalten maakte om naar het huis van Kate te lopen.


  ‘Dag Kate,’ mompelde Grant. ‘Dag Michael.’


  Hij strompelde het bospad op. De storm werd heviger en met moeite kon hij zichzelf staande houden. Hij liep door tot aan de put. Sloeg zijn benen over de rand, ging erop zitten en boog voorover. Een moment lang sloot hij zijn ogen.


  ‘Je hoeft dit niet te doen,’ zei Michael.


  Grant draaide zich om, glimlachte naar de hulpverlener. ‘Dit keer kun je me niet redden, Michael. Maar ik wil je bedanken voor het prachtige laatste avontuur, samen.’


  ‘Het hoeft hier niet te stoppen, Connor.’


  ‘Riley roept me, al een tijdje.’


  ‘Je weet niet wat er met haar is gebeurd. Misschien leeft ze nog. Wat dan?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb mezelf voorgelogen, al die tijd, dat ze nog ergens was. Daarom zit ik hier. Daarom hebben ze me op laten nemen, maar je weet ook dat ik niet beter zal worden, niet zonder medicatie en daar word ik een zombie van. Dus wat is het verschil? Sinds Riley verdween en Sam zelfmoord pleegde ben ik al dood.’


  Michael zweeg.


  ‘Dus ik wil je bedanken, beste broeder, voor al je goede zorgen. Vraag de priester om een schietgebedje voor me te doen, goed?’


  Hij knikte.


  ‘O, en Michael?’


  ‘Ja?’


  ‘Zeg tegen Kate dat ze die opleiding moet doen, voor mij.’


  ‘Dat zal ik doen, Connor. Dat zal ik doen.’


  Grant sloot zijn ogen opnieuw. Even bleef hij zitten en was het alsof de ochtendzon doorbrak.


  Toen liet hij los.
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